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ВВЕДЕНИЕ


Целью ЭУМК по учебной дисциплине «Практика устной и письменной речи 2 ин. яз. (французский)» является оптимизация процесса обучения студентов на основе рациональной организации учебно-методических материалов.


Учебная дисциплина «Практика устной и письменной речи 2 ин. яз. (французский)» входит в цикл специальных дисциплин по второму иностранному языку и направлена на формирование профессиональных компетенций на иностранном языке (втором французском) студентов факультета международных бизнес-коммуникаций БГЭУ по специальности 1-23 01 02 «Лингвистическое обеспечение межкультурных коммуникаций (по направлениям)», квалификация – «Специалист по межкультурным коммуникациям. Переводчик-референт». 
Целью обучения является овладение вторым иностранным языком как средством межкультурного профессионального и межличностного общения, приобретение многоязычной межкультурной коммуникативной компетенции для применения в профессиональной сфере общения. В связи с этим в рамках формирования межкультурной коммуникативной компетенции на втором иностранном языке возрастает необходимость осознанного подхода к формированию языковой/лингвистической компетенции, речевой компетенции, учебно-познавательной компетенции на  втором иностранном языке (французском).
ЭУМК создается по названной учебной дисциплине и предназначен для реализации требований образовательных программ и образовательных стандартов высшего образования. 

Разработка ЭУМК «Практика устной и письменной речи 2 ин. яз. (французский)» решает следующие задачи:

· предоставление в распоряжение преподавателей и студентов необходимых материалов для изучения;

· управление познавательной деятельностью студентов.

· содействие развитию творческого отношения к учебной деятельности;

· выработка умений и навыков рациональной работы с литературой;

· активизация самостоятельной работы студентов.


ЭУМК «Практика устной и письменной речи 2 ин. яз. (французский)» строится в соответствии с Положением, разработанным в соответствии со статьей 94 Кодекса Республики Беларусь об образовании и Положением об учебно-методическом комплексе на уровне высшего образования, утвержденным постановлением Министерства образования Республики Беларусь 26.07.2011 № 167, и включает все рекомендованные разделы.
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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Актуальность изучения дисциплины

Развитие и укрепление межгосударственных, политических, экономических и культурных связей Республики Беларусь способствует тому, что иностранные языки реально востребованы в современном обществе. Одновременно возрастают требования к качеству владения иностранными языками специалистами в различных сферах профессионально-трудовой деятельности. Выпускник высшего учебного заведения, готовящего специалиста по специальностям 1-23 01 02 "Лингвистическое обеспечение межкультурных коммуникаций (по направлениям)", специализация 1-23-01-02-05-02 коммуникативные технологии в бизнесе, должен уметь использовать иностранный язык как средство профессиональной деятельности, владеть системой изучаемого языка, применять знания для решения практических задач.

Обучение второму иностранному языку имеет основной целью овладение иностранным языком как средством межкультурного, профессионального и межличностного общения при формировании иноязычной коммуникативной компетенции будущего специалиста, образования и самообразования личности, как инструментом приобщения к национальной и мировой культурам.

Процесс овладения вторым иностранным языком направлен на образование, развитие и воспитание обучаемых, что предполагает постановку целей обучения в единстве образовательного, развивающего и воспитательного компонентов.

Цели и задачи учебной дисциплины

Цель учебной дисциплины состоит в овладении следующими видами речевой деятельности: восприятием и пониманием речи на слух, говорением, чтением и письменной речью.

Практическая цель заключается в формировании у студентов коммуникативной компетенции, включающей ряд субкомпетенций: языковую/лингвистическую, речевую, стратегическую, лингвометодическую, учебно-познавательную.

Языковая/лингвистическая компетенция включает знание лексической системы второго иностранного языка.

Речевая компетенция предполагает умение вести диалог, беседу в ситуациях официального и неофициального общения, понимание текстов художественного, научно-популярного и публицистического стилей, вести личную и деловую переписку.  
 Лингвометодическая компетенция предполагает владение языком на адаптивном уровне, определяемом конкретной педагогической ситуацией.  

Учебно-познавательная компетенция предусматривает дальнейшее развитие общих и специальных учебных умений, ознакомление с доступными способами и приемами самостоятельного изучения языка.

Достижение цели обучения дисциплине «практика устной и письменной речи» предполагает решение следующих задач:

- дать студентам основные сведения о лексической системе второго иностранного языка

- научить студентов продуцировать развернутое сообщение по широкому кругу проблем, отражающих сферу личных, общественно-политических и профессиональных интересов, вступать в контакт с собеседником, поддержать беседу и завершить ее
- сформировать навыки и умения использования формул письменного общения

-научить студентов сочетать диалогическую и монологическую формы речи, используя языковые и речевые средства, необходимые для поддержания разговора

Требования к овладению учебной дисциплиной 

В результате изучения дисциплины студент должен:

знать:

 –   лексическую систему второго иностранного языка: словообразование, антонимы, синонимы, многозначность, омонимы; стилистическую дифференциацию лексики;

 –      основные функциональные типы монологического и диалогического высказываний;

 –    лингвистические особенности жанрово-стилистических разновидностей письменных текстов;

уметь:

 –     воспринимать на слух и понимать иноязычную речь с разными целевыми установками;

 –   излагать в подготовленной и неподготовленной речи свои мысли в рамках таких функциональных высказываний, как пересказ, описание, аргументация, рассуждение, оценка;

 –       вести беседу в ситуациях официального и неофициального общения;

 –       участвовать в дискуссиях, аргументированно отстаивать свое мнение;

 –   
 читать оригинальные художественные, общественно-политические и научно-популярные тексты с различной степенью полноты, точности и глубины;

 –   излагать мысли в письменной форме (личное письмо, реферат, деловые бумаги, аннотация и др.);

владеть: 
· навыками использования речевых образцов устной и письменной речи, необходимой для ежедневного общения и будущей професиональной деятельности в соответствии с принятыми стилистическкими нормами;

· лексическим запасом иностранного языка, необходимым для полноценной речевой деятельности;

· навыками орфографии изучаемого иностранного языка.

Изучение дисциплины “Практика устной и письменной речи” по специальности 1-23 01 02 «Лингвистическое обеспечение межкультурных коммуникаций (по направлениям)», специализация 1-23-01-02-05-02 расчитана на 356 часов,в том числе 172 аудиторных часа, из них практических 172.

Рекомендуемая форма контроля: зачет, экзамен 

ПРИМЕРНЫЙ ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН
	ТЕМА
	Количество аудиторных часов

	МОДУЛЬ 1. 

Сфера социально-личностного общения
	

	Знакомство 
	14

	Мой дом
	14

	Будни и выходные
	14

	Образование
	10

	МОДУЛЬ 2 

Сфера социально-бытового общения
	

	Еда и продукты питания
	12

	Покупки и мода
	10

	МОДУЛЬ 3. 

Сфера социально-познавательного общения
	

	Город
	14

	Основные сведения о стране изучаемого языка
	24

	МОДУЛЬ 4. 

Сфера социально-культурного общения.
	

	Спорт и здоровье
	16

	Отдых и путешествия
	10

	Искусство
	16

	Средства массовой информации
	18

	Итого
	
172


СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО МАТЕРИАЛА
МОДУЛЬ 1 

Сфера социально-личностного общения

Знакомство
Формулы приветствия и прощания. Страны, города, национальности. Представление себя и других людей. Возраст. Числа. Профессии. Моя семья, мои друзья. Описание внешности и характера. Члены семьи, генеалогическое дерево, хобби, домашние животные.

Будни и выходные
Обозначение времени, дней недели, названий месяцев и времён года. Распорядок дня. Мой рабочий день. Отдых, предпочтения в отдыхе. Любимое время года. Описание природы и погоды.

Мой дом
Планировка дома. Мебель. Обстановка. Предметы домашнего обихода. Адрес, телефон. Домашние обязанности. Переезд на новую квартиру. Особенности проживания в стране изучаемого языка. Дом (квартира) моей мечты.

Образование
Среднее образование и типы школ и изучаемых предметов в странах изучаемого языка. Высшее образование. Поступление в вуз и изучаемые предметы. Студенческая жизнь. Послеуниверситетское образование. История университета, факультеты. Формы обучения, экзамены. Расписание занятий. Мой факультет, моя группа. Работа над иностранным языком. Быт и досуг студентов. Посещение библиотеки.

МОДУЛЬ 2 

Сфера социально-бытового общения
Еда и продукты питания
Продукты питания и их питательная ценность, способы приготовления пищи и рецепты наиболее популярных блюд в странах изучаемого языка. Еда дома и вне дома. Заказ еды. Виды ресторанов цены, деньги. Оплата. Культура питания в странах изучаемого языка. Нормы этикета за столом в странах изучаемого языка. Привычки питания. Здоровое и рациональное питание.

Покупки и мода
Как делать и оплачивать покупки. Покупки продуктов питания, одежды, обуви, мебели. Подарки. Размер и цвет. Виды магазинов. Название отделов в магазинах. Предпочтения в моде. Современная мода: стили, направления. Молодёжь и мода
МОДУЛЬ 3 

Сфера социально-познавательного общения
 Город
Ориентация в городе. Городской транспорт, улицы, здания. Использование карты города (путеводителя). Достопримечательности. Мой родной город. Жизнь в городе и в сельской местности.

Основные сведения о стране изучаемого языка
Основные данные о стране/странах изучаемого языка: географическое положение, административное деление, государственное устройство, границы, водоёмы, горы, достопримечательности (крупные города), полезные ископаемые, население, площадь, политическая и экономическая жизнь, культура, традиции. Знаменитые люди. Праздники.

МОДУЛЬ 4 

Сфера социально-культурного общения.

Отдых и путешествия
Отдых в деревне и на берегу моря / озера. Отдых на курорте. Аттракционы, отель, виды отелей, услуги, расположение, размещение гостей, бронирование мест, регистрация, заполнение бланка.. Альтернативные виды отдыха. Достопримечательности. Путешествие автостопом. Поездка на самолёте, поезде, корабле. Прохождение таможни.

Спорт и здоровье
Профессиональный и любительский спорт - за и против. Как добиться успехов в спорте? Знаменитые спортсмены и их судьбы. Мой любимый вид спорта. Любимые виды спорта в разных странах. Необычные виды спорта. Части тела, название болезней. Основные виды медицинских услуг. Визит к врачу. В аптеке. Составляющие здорового образа жизни.

Искусство
Посещение кинотеатра, театра, музея, выставки. Правила этикета в театре. Описание здания театра. Знаменитые актёры. Мой любимый фильм, любимая пьеса, выставка. Мой любимый актёр (актриса). Культурные пристрастия.

Средства массовой информации
Пресса, телевидение, радио, интернет. Подача информации. Компьютер в нашей жизни: Почему сегодня необходимо уметь пользоваться компьютером? Области применения компьютера. Устройство компьютера. Политические новости. Особенности СМИ в стране изучаемого языка.

ИНФОРМАЦИОННО-МЕТОДИЧЕСКАЯ ЧАСТЬ 

Английский язык

ЛИТЕРАТУРА
Основная

1. Гигевич, В. И. Практика письменной и устной речи для иностранных студентов [электронный ресурс] / В.И., Гигевич,  О.П. Дмитриева, О.И. Заяц. // – Минск БГЭУ, 2014.  – доступ  локальных компьютеров.

2. Заяц, О. И. Учебно-методическое пособие по практике устной и письменной речи  [электронный ресурс] / О.И. Заяц, И.Г. Михлина, Т.Н., Яковчиц,  Н.А. Яхьяева. // -  Минск БГЭУ, 2013.  – доступ  локальных компьютеров.

3. Карневская, Е.Б. Тесты по чтению и аудированию : учеб. пособие / Е.Б. Карневская, Е.А. Мисуно, З.Д. Курочкина, И.И. Панова - 2-е изд., Минск.: Аверсеэв, 2004. – 142 с.

4. Панова, И.И. Тесты по грамматике, аудированию и чтению : учеб. издание  / И.И. Панова, Е.Б. Карневская, Е.А. Мисуно : -  Минск.: Аверсэв, 2001. – 256 с.
5. Сидоренко, Г.И. Разговорный английский язык : учеб. пособие / Г.И. Сидоренко,  И.А. Клыс ; – Минск.: ИП «Экоперспектива», 1997. – 184 с.

Дополнительная

1. Афанасьева, О.В. «Какой» или «который»?: Тесты по англ. яз. с ключами: пособие / О.В.  Афанасьева, А.С. Саакян : - М.: «Просвещение», 1999. – 144 с.

2. Вавилова, М.Г. Учимся читать быстрее : учеб. пособие / М.Г. Вавилова : - М.: Высш. шк.,  1984. – 103 с.

3. Ельникова, Э.П. Совершенствуйте свой английский : учеб. пособие / Э.П. Ельникова [и др.] : 2-е изд., испр. и доп.  -   М. : Высш. шк.,  1988. – 271 с.

4. Карневская, Е.Б. Тесты для подготовки к письменным экзаменам по английскому языку : учеб. пособие / Е.Б. Карневская, И.И. Панова : - Минск.: МГЛУ, 2000. – 120 с.

5. Сидоренко, Г.И. Короткие рассказы для чтения и обсуждения : учеб. пособие / Г.И. Сидоренко,  И.А. Клыс : –  8-е изд., перераб. и доп. -  Минск.: «Лексис», 2005. – 309 с.

6. Христорождественская, Л.П. Английский язык : практический курс: В 2 ч. Ч. 2 / Л.П. Христорождественская : - Минск.: ООО «Харвест», 1999. – 368 с.

7. Jake Allsop. Happy Days and Other Very Short Stories. Penguin Books Ltd, 27 Wrights Lane, London w 8 5TZ, England 1998. – 111с.

Немецкий язык

Основная
1. Галай, О.М. Немецкий язык. Устные темы (с упражнениями) / О.М. Галай, В.Н. Кирись. - Минск: АВЕРСЭВ, 2005. – 300с.

2. Завьялова, В.М. Практический курс немецкого языка / В.М. Завьялова, Л.В. Ильина. - М., 2007. – 347с.

3. Панасюк, Х. Г.-И. Путешествие по немецкоязычным странам: Германия, Лихтенштейн, Люксембург, Австрия, Швейцария / Х. Г.-И. Панасюк. - Минск, 2006. – 415с.

4. Тагиль, И.П. Тематический справочник. Немецкий язык / И.П.Тагиль. - Минск, ГИПП «ПРОМПЕЧАТЬ», 2004. – 250с.

5. Aufderstraße, H. Delfin. Zweibändige Ausgabe. Arbeits- und Kursbuch / H. Aufderstraße, J. Müller, T. Storz. -  München: Max Hueber Verlag, 2002. – 207с.

6. Dallapiazza, R.-M. Tangram. Kurs- und Arbeitsbuch / R.-M. Dallapiazza, E. Jan, T. Schönherr. - München: Hueber, 2008. – 200с.

Видеокурсы:

Einblicke (ein deutscher Sprachkurs)

Дополнительная
1. Волина, С.А. Zeit für Deutsch. Учебник немецкого языка / С.А. Волина - М.: Иностранный язык, 2009. – 350с.

2. Кудревич, М.А. Методические комплексы по темам «Dienstleistungen», «Info-medien» / М.А. Кудревич. - Минск: БГЭУ, 2000. – 80с.
3. Мойсейчук, А.М. Немецкий язык для экономистов /  А.М. Мойсейчук - Минск: Вышэйшая школа, 2003. – 246с.

4. Овчинникова, А.В. О Германии вкратце / А.В. Овчинникова, А.Ф. Овчинников. - М.: Лист,2008. – 218 с

5. Новостные материалы (на жёстких носителях и по спутниковому телевидению) на немецком языке. Материалы немецкой прессы: «Süddeutsche Zeitung», «Frankfurter Allgemeine Zeitung», «die Zeit», «Markt», «Deutschland», «Der Spiegel», «Vitamin.de», «Juma», «Wirtschaftswoche», аудио- и видеокурсы, таблицы и карты ФРГ

Испанский язык

Основная
1. Гонсалес-Фернандес, Самоучитель испанского языка / Гонсалес-Фернандес, Н.П. Шидловская - М., 2000.
2. Дышлевая, И.А. Курс испанского языка для начинающих/ И.А. Дышлевая - СПб: «Издательство Союз», 2003.

3. Дышлевая, И.А. Курс испанского языка для продолжающих/ И.А. Дышлевая - СПб, «Издательство Союз», 2003.

4. Родригес-Данилевская, Е.И. Учебник испанского языка (практический курс для начинающих) - Е.И. Родригес-Данилевская, А.И. Патрушев, И. Л.  Степунина - М.,2000.
Дополнительная
1. Добкина, М.Д. Деловая поездка за рубеж/  М.Д. Добкина, Л.В. Галкина - М: Высшая школа, 2000.
2. Калустова, О.М. Бизнес-курс испанского языка/  О.М. Калустова - Киев.: ООО «ИП Логос», 2003.

3. Киселёв, А.В. Испания. География. История/ А.В. Киселёв - СПб: КАРО, 2001.

4. Масютина, Г.С. Домашнее чтение. Lectures fáciles/ Г.С.  Масютина - Минск: БГЭУ, 2008.
5. Масютина, Г.С. Испанский язык. Тексты по чтению и аудированию/ Г.С.  Масютина - Минск: «РИВШ», 2006.

6. Buscando España Belén Moreno de los Rios. Madrid, 1991
Видеокурсы:

1. "Viaje español"

2. "Espasa"

3. "Reportajes de España"

4. "Hola,¿qué tal?"
Аудиокурсы
1. “Los pasos”
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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Актуальность изучения дисциплины
Развитие и укрепление межгосударственных, политических, экономических и культурных связей Республики Беларусь способствует тому, что иностранные языки реально востребованы в современном обществе. Одновременно возрастают требования к качеству владения иностранными языками специалистами в различных сферах профессионально-трудовой деятельности. Выпускник высшего учебного заведения, готовящего специалиста по специальностям 1-23 01 02 "Лингвистическое обеспечение межкультурных коммуникаций (по направлениям)", специализация 1-23-01-02-05-02 коммуникативные технологии в бизнесе, должен уметь использовать иностранный язык как средство профессиональной деятельности, владеть системой изучаемого языка, применять знания для решения практических задач.

Обучение второму иностранному языку имеет основной целью овладение иностранным языком как средством межкультурного, профессионального и межличностного общения при формировании иноязычной коммуникативной компетенции будущего специалиста, образования и самообразования личности, как инструментом приобщения к национальной и мировой культурам.

Процесс овладения вторым иностранным языком направлен на образование, развитие и воспитание обучаемых, что предполагает постановку целей обучения в единстве образовательного, развивающего и воспитательного компонентов.

Цели и задачи учебной дисциплины
Цель учебной дисциплины состоит в овладении следующими видами речевой деятельности: восприятием и пониманием речи на слух, говорением, чтением и письменной речью.

Практическая цель заключается в формировании у студентов коммуникативной компетенции, включающей ряд субкомпетенций: языковую/лингвистическую, речевую, стратегическую, лингвометодическую, учебно-познавательную.

Языковая/лингвистическая компетенция включает знание лексической системы второго иностранного языка.

Речевая компетенция предполагает умение вести диалог, беседу в ситуациях официального и неофициального общения, понимание текстов художественного, научно-популярного и публицистического стилей, вести личную и деловую переписку.  
Лингвометодическая компетенция предполагает владение языком на адаптивном уровне, определяемом конкретной педагогической ситуацией.  

Учебно-познавательная компетенция предусматривает дальнейшее развитие общих и специальных учебных умений, ознакомление с доступными способами и приемами самостоятельного изучения языка.

Достижение цели обучения дисциплине «практика устной и письменной речи» предполагает решение следующих задач:

- дать студентам основные сведения о лексической системе второго иностранного языка

- научить студентов продуцировать развернутое сообщение по широкому кругу проблем, отражающих сферу личных, общественно-политических и профессиональных интересов, вступать в контакт с собеседником, поддержать беседу и завершить ее
- сформировать навыки и умения использования формул письменного общения

-научить студентов сочетать диалогическую и монологическую формы речи, используя языковые и речевые средства, необходимые для поддержания разговора

Требования к овладению учебной дисциплиной

В результате изучения дисциплины студент должен:

знать:

 –   лексическую систему второго иностранного языка: словообразование, антонимы, синонимы, многозначность, омонимы; стилистическую дифференциацию лексики;

 –      основные функциональные типы монологического и диалогического высказываний;

 –    лингвистические особенности жанрово-стилистических разновидностей письменных текстов;

уметь:

 –     воспринимать на слух и понимать иноязычную речь с разными целевыми установками;

 –   излагать в подготовленной и неподготовленной речи свои мысли в рамках таких функциональных высказываний, как пересказ, описание, аргументация, рассуждение, оценка;

 –       вести беседу в ситуациях официального и неофициального общения;

 –       участвовать в дискуссиях, аргументированно отстаивать свое мнение;

 –   
 читать оригинальные художественные, общественно-политические и научно-популярные тексты с различной степенью полноты, точности и глубины;

 –   излагать мысли в письменной форме (личное письмо, реферат, деловые бумаги, аннотация и др.);


владеть: 
· навыками использования речевых образцов устной и письменной речи, необходимой для ежедневного общения и будущей професиональной деятельности в соответствии с принятыми стилистическкими нормами;

· лексическим запасом иностранного языка, необходимым для полноценной речевой деятельности;

· навыками орфографии изучаемого иностранного языка.

Изучение дисциплины “Практика устной и письменной речи” по специальности 1-23 01 02 «Лингвистическое обеспечение межкультурных коммуникаций (по направлениям)», специализация 1-23-01-02-05-02, расчитано на 464 часа, в том числе 208 аудиторных часа, из них практических 208.
Рекомендуемая форма контроля: зачет, экзамен 

Структура курса

     Дисциплина изучается в течение трех семестров:
2 курс: 4 семестр, 3 курс: 5, 6 семестры
IV учебный семестр – 68 часов, V учебный семестр – 72 часа, 

VI учебный семестр – 68 часов

Всего часов по дисциплине 464, из них всего часов аудиторных – 208, в том числе 208 часов – практические занятия.

Организация  контроля

    
Текущий контроль осуществляется на каждом занятии.

    
Промежуточный контроль проводится в форме устного опроса и письменных тестов: по окончании каждой пройденной темы студентами выполняется контрольная работа либо контрольный тест; в середине семестра выставляется рейтинговая оценка. В конце каждого семестра проводится контрольная лексико-грамматическая работа и выставляется  оценка по итогам текущей успеваемости и письменных работ.

Форма контроля в четвертом семестре – зачет. 

Форма контроля в пятом семестре – экзамен.

Форма контроля в шестом семестре – зачет. 

Содержание форм контроля

 Содержание зачета

1.   Лексико-грамматическая работа по пройденному материалу.

2.   Беседа по изученным устным темам.

3.   Чтение текста без словаря (1200 - 1300 п.зн.): прочитать текст, передать содержание прочитанного на иностранном языке, ответить на вопросы по содержанию текста.

 Содержание экзамена

Прослушивание текста общественно-бытового, общественно-политического или общеэкономического характера (3-4 мин.), передача содержания в письменном виде.

Лексико-грамматическая работа по пройденному материалу (время выполнения 80 мин.).

Чтение текста (1800 - 2000 п.зн.): передача содержания на иностранном языке, ответы на вопросы.

Беседа-дискуссия по одной из пройденных устных тем.

ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН ДИСЦИПЛИНЫ

	№
п/п
	Название тем и разделов
	Количество аудиторных часов

	
	МОДУЛЬ 1 Сфера социально-личностного общения
	

	1
	Знакомство
	14

	2
	Мой дом
	16

	3
	Будни и выходные
	16

	4
	Образование
	16

	
	МОДУЛЬ 2 Сфера социально-бытового общения
	

	5
	Еда и продукты питания
	18

	6
	Покупки и мода
	16

	
	МОДУЛЬ 3 Сфера социально-познавательного общения
	

	7
	Город
	16

	8
	Основные сведения о стране/странах изучаемого языка
	32

	
	МОДУЛЬ 4 Сфера социально-культурного общения
	

	9
	Отдых и путешествия
	14

	10
	Спорт и здоровье
	16

	11
	Искусство
	16

	12
	Средства массовой информации
	18

	Итого:
	208


СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО МАТЕРИАЛА
МОДУЛЬ 1 

Сфера социально-личностного общения

Знакомство
Формулы приветствия и прощания. Страны, города, национальности. Представление себя и других людей. Возраст. Числа. Профессии. Моя семья, мои друзья. Описание внешности и характера. Члены семьи, генеалогическое дерево, хобби, домашние животные.

Будни и выходные
Обозначение времени, дней недели, названий месяцев и времён года. Распорядок дня. Мой рабочий день. Отдых, предпочтения в отдыхе. Любимое время года. Описание природы и погоды.

Мой дом
Планировка дома. Мебель. Обстановка. Предметы домашнего обихода. Адрес, телефон. Домашние обязанности. Переезд на новую квартиру. Особенности проживания в стране изучаемого языка. Дом (квартира) моей мечты.

Образование
Среднее образование и типы школ и изучаемых предметов в странах изучаемого языка. Высшее образование. Поступление в вуз и изучаемые предметы. Студенческая жизнь. Послеуниверситетское образование. История университета, факультеты. Формы обучения, экзамены. Расписание занятий. Мой факультет, моя группа. Работа над иностранным языком. Быт и досуг студентов. Посещение библиотеки.

МОДУЛЬ 2 

Сфера социально-бытового общения
Еда и продукты питания
Продукты питания и их питательная ценность, способы приготовления пищи и рецепты наиболее популярных блюд в странах изучаемого языка. Еда дома и вне дома. Заказ еды. Виды ресторанов цены, деньги. Оплата. Культура питания в странах изучаемого языка. Нормы этикета за столом в странах изучаемого языка. Привычки питания. Здоровое и рациональное питание.

Покупки и мода
Как делать и оплачивать покупки. Покупки продуктов питания, одежды, обуви, мебели. Подарки. Размер и цвет. Виды магазинов. Название отделов в магазинах. Предпочтения в моде. Современная мода: стили, направления. Молодёжь и мода.
МОДУЛЬ 3 

Сфера социально-познавательного общения
Город
Ориентация в городе. Городской транспорт, улицы, здания. Использование карты города (путеводителя). Достопримечательности. Мой родной город. Жизнь в городе и в сельской местности.

Основные сведения о стране изучаемого языка
Основные данные о стране/странах изучаемого языка: географическое положение, административное деление, государственное устройство, границы, водоёмы, горы, достопримечательности (крупные города), полезные ископаемые, население, площадь, политическая и экономическая жизнь, культура, традиции. Знаменитые люди. Праздники.

МОДУЛЬ 4 

Сфера социально-культурного общения
Отдых и путешествия
Отдых в деревне и на берегу моря / озера. Отдых на курорте. Аттракционы, отель, виды отелей, услуги, расположение, размещение гостей, бронирование мест, регистрация, заполнение бланка.. Альтернативные виды отдыха. Достопримечательности. Путешествие автостопом. Поездка на самолёте, поезде, корабле. Прохождение таможни.

Спорт и здоровье
Профессиональный и любительский спорт - за и против. Как добиться успехов в спорте? Знаменитые спортсмены и их судьбы. Мой любимый вид спорта. Любимые виды спорта в разных странах. Необычные виды спорта. Части тела, название болезней. Основные виды медицинских услуг. Визит к врачу. В аптеке. Составляющие здорового образа жизни.

Искусство
Посещение кинотеатра, театра, музея, выставки. Правила этикета в театре. Описание здания театра. Знаменитые актёры. Мой любимый фильм, любимая пьеса, выставка. Мой любимый актёр (актриса). Культурные пристрастия.

Средства массовой информации
Пресса, телевидение, радио, интернет. Подача информации. Компьютер в нашей жизни: Почему сегодня необходимо уметь пользоваться компьютером? Области применения компьютера. Устройство компьютера. Политические новости. Особенности СМИ в стране изучаемого языка.

Учебно-методическая карта по дисциплине

«Практика устной и письменной речи»

4 семестр

	№ темы
	Название темы, перечень изучаемых вопросов
	Кол.

часов

ауд.,

практич.
	Кол.

часов

управл.

самост.,  лаборат.
	Материальное

обеспечение
	Литература
	Форма контроля

знаний

	1
	Модуль №1
Знакомство.

Формулы приветствия и прощания. Страны, города, национальности. Представление себя и других людей. Возраст. Числа. Профессии. 

О себе. Автобиография. Ритуал приветствия, представление. Употребление «ты» и «вы».
	10


	8


	Аудио- и видеокурсы  

Учебно-методическая разработка по теме.

Аутентичные документы
	№ 1, 2, 3, 4 
	Устный опрос.

Проверка упражнений.

Письменный 

контроль.

	2
	Модуль №1
Моя семья, мои друзья.

Семья. Описание членов семьи и их увлечений. Родственники, генеалогическое дерево, домашние животные. 

Мои друзья. Описание внешности, характера, хобби.
	10

              
	10
	Учебно-методическая разработка по теме. Рисунки, таблицы. АудиозаписиВидеофильм.
	№ 1, 2, 3, 4 

	Проверка лексических упражнений. 

Составление темы в письменной форме.

Монологическая и диалогическая речь.

Ролевая игра.

Контрольная работа № 1

	3
	Модуль №1
Время. 
Обозначение времени, дней недели, названий месяцев и времён года. Любимое время года. Описание природы и погоды.


	8


	8
	Аутентичные тексты и

документы

Учебно-методическая разработка по теме. Видеофильм.
	№ 1, 2, 3, 4 
	Проверка

письменных заданий.

Описание картинок.

Контроль лексики.

Устная презентация.

Дискуссия.



	4
	Модуль №1
Будни и выходные.

Распорядок дня и рабочий день студента. Быт и досуг студентов.

Отдых, предпочтения в отдыхе. Здоровый образ жизни.
	10


	10
	Учебно-методическаяразработка по теме. Картинки, таблицы. 


	№ 1, 2, 3, 4 
	Контроль изучения лексики. 

Составление темы в письменной форме.

Монологическая и диалогическая речь.

Ролевая игра.

Дискуссия.

Контрольная работа № 2

	5
	Модуль №1
Образование.

Студенческая жизнь. История университета, факультеты. Формы обучения, экзамены. Расписание занятий. Мой факультет, моя группа. Учеба в университете. Работа над иностранным языком. Урок французского.

Посещение библиотеки.

Мой университет и моя будущая профессия.
	   10
	10


	Аутентичные тексты и

документы

Учебно-методическая разработка по теме.

Аудиозаписи
Видеофильм.


	№ 1, 2, 3, 4 
	Контроль 

изученного тематического словаря.

Изучающее чтение текстов, обобщение и анализ информации. 

Написание эссе по заданной теме. 

Презентация темы.

Контрольная работа № 3

	6
	Модуль №1
Мой дом. 

Мой дом. Моя квартира. Общежитие. 

Адрес, телефон. Планировка дома. Мебель. Обстановка. Предметы домашнего обихода.
	10
	10
	Картинки, таблицы

Разработка по теме.

Видеофильм.


	№ 1, 2, 3, 4
	Проверка письменных заданий.

Составление диалогов.

Презентация темы.

Ролевая игра.

	7
	Домашние обязанности. Переезд на новую квартиру. 

Дом (квартира) моей мечты.

Модуль №3
Особенности проживания в стране изучаемого языка. 
	10
	10
	Аутентичные тексты и

документы.

Аудио- и видеокурсы.


	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Контроль изучения лексики.

Написание эссе.

Ответы на вопросы.

Дискуссия.

Контрольная работа № 4

	
	Лексико-грамматический тест
	
	2
	
	
	

	
	Зачет
	
	
	
	
	


Всего за 4-ый семестр: практические занятия - 68 часов, 

управляемая самостоятельная работа - 68 часов.

5 семестр

	1
	Модуль №3
Город.

Ориентация в городе. Городской транспорт, улицы, здания. Использование карты города (путеводителя). Достопримечательности. Мой родной город.  

Минск – столица Беларуси.

Париж – столица Франции.
	 12

  
	15
	Аудио- и видеокурсы.  

Аутентичные тексты и

документы.

Учебно-методическаяразработка по теме.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Контроль 

словаря.

Изучающее чтение текстов, обобщение и анализ информации. 

Написание эссе по заданной теме. 

Ролевая игра.

	2
	Модуль №3
Образование в странах изучаемого языка. Среднее образование и типы школ и изучаемых предметов во Франции.

Высшее образование. Поступление в вуз. 

Профессии. Дипломы.
	10
	15
	Учебно-методическаяразработка по теме. 

Таблицы.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Изучающее чтение текстов.

Проверка лексических упражнений. 

Составление темы в письменной форме.

	3
	Модуль №3
Праздники и традиции.

Праздники во Франции. Народные и религиозные обычаи. 

Белорусские праздники и традиции.


	10

   
	14

	Аутентичные тексты и

документы.

Методическая разработка по теме. Видеофильм.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Контроль 

тематического словаря.

Обобщение и анализ информации.

Контрольная работа № 5 

Написание эссе по заданной теме.

	4
	Модуль №2
Еда и продукты питания.

Продукты питания и их ценность, способы приготовления пищи и рецепты наиболее популярных блюд в странах изучаемого языка. Еда дома и вне дома. Заказ еды. Виды ресторанов, цены, деньги. Оплата. 
Покупка продуктов. Приготовление блюд.
	10


	15


	Аудио- и видеокурсы. 

Аутентичные тексты и

документы.


	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Устный опрос.

Проверка письменных заданий.

Монологическая и диалогическая речь.



	5
	Модуль №3
Национальная культура питания. 

Кулинарные традиции французов.

Нормы этикета за столом в странах изучаемого языка. Французы за столом.

Здоровое и рациональное питание.
	8
	15
	Аудио- и видеокурсы. 

Аутентичные тексты и

документы.


	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Поиск заданной информации в текстах.

Устный опрос.

Контроль изучения лексики.

Контрольная работа № 6

	6
	Модуль №2
Магазины и покупки.

Как делать и оплачивать покупки. Покупки продуктов питания, одежды, обуви, мебели. Подарки. Виды магазинов. Название отделов в магазинах. 


	10
	15
	Учебно-методическая разработка по теме.

Аудиозаписи
Видеофильм

	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Контроль упражнений лексико-грамматического комментария. Контроль словаря и речевых актов.

Составление диалогов.

	7
	Модуль №2
Одежда и мода.

Одежда. Размер и цвет.
Предпочтения в моде. Современная мода: стили, направления. Молодёжь и мода.

Модуль №3
Французская высокая мода.


	   10

  
	15
	Аутентичные тексты и

документы.

Аудио- и видеокурсы.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Проверка лексических заданий.

Монологическая и диалогическая речь.

Ролевая игра.

Дискуссия. 

Контрольная работа № 4

	
	Лексико-грамматический тест
	2
	2
	
	
	


Всего за 5-ый семестр: практические занятия - 72 часа, 

управляемая самостоятельная работа - 106 часов.

6 семестр

	1
	Модуль №3
Основные сведения о стране изучаемого языка.

Франция. Географическое положение. 

Границы, водоёмы, горы, крупные города, полезные ископаемые, население, площадь.

Своеобразие французского пространства. 

Административно-территориальное деление. Регионы.

	8

              
	10
	Аудио- и видеокурсы.  

Разработка по теме.

Карты
Франции.


	№ 1, 2, 3, 4, 5

	Перевод тематического текста. 

Контроль лексических упражнений. 

Составление темы в письменной форме.

Контрольная работа № 1

Представление одного из регионов.

	2
	Модуль №3
Политическая и экономическая жизнь Франции.
Экономический обзор.

Государственное устройство Франции. Политические институты V Республики.
	  6


	10
	Аутентичные тексты и

документы

Учебно-методическая разработка по теме.


	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Контроль изучающего чтения текстов, обобщения и анализа информации.

Составление темы по вопросам.

Устный опрос.

	3
	Модуль №3
Символы Франции. 

Марианна, Марсельеза и др.

Из исторического прошлого Франции.

Знаменитые люди.
	6


	8


	Аутентичные тексты и

документы

Методическая разработка по темам.

Аудиозаписи.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Составление диалогов. 

Изучающее чтение текстов, обобщение и анализ информации. 

Контрольная работа № 2

Проверка эссе по заданной теме.

	4
	Модуль №4
Отдых и путешествия.

Отдых в деревне и на берегу моря / озера. Отдых на курорте. Аттракционы, отель, виды отелей, услуги, расположение, размещение гостей, бронирование мест, регистрация, заполнение бланка. Альтернативные виды отдыха. 
	8
	6


	Аутентичные тексты и

документы

Учебно-методическая разработка по теме.

Видеофильм.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Устный опрос.

Контроль письменных заданий.

Резюмирование текстов. 

Составление диалогов.
Дискуссия.

	5
	Модуль №4
Путешествие. Транспорт.

Поездка на самолёте, поезде, корабле. Прохождение таможни.
Модуль №3
Средства транспорта во Франции.


	8
	8
	Видеокурсы.  

Учебно-методические разработки по темам. Аудиозаписи.

Видеофильм.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Проверка лексических упражнений. 

Монологическая и диалогическая речь.

Ролевая игра.

Написание эссе.

Контрольная работа № 3

	6
	Модуль №4
Спорт и здоровье.

Профессиональный и любительский спорт – за и против. Как добиться успехов в спорте? Знаменитые спортсмены и их судьбы. Мой любимый вид спорта. Необычные виды спорта. 
	6
	8
	Аудио- и видеокурсы. 

Аутентичные тексты и

документы


	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Устный опрос.

Проверка письменных заданий.

Дискуссия.



	7
	Модуль №4
Медицинские услуги. Посещение врача.

Части тела, название болезней. Основные виды медицинских услуг. Визит к врачу. В аптеке. Составляющие здорового образа жизни.

Модуль №3
Медицинское обслуживание во Франции.
	10
	10
	Аутентичные тексты и

документы

Учебно-методическая разработка по теме. Аудиозаписи Видеофильм.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Контроль лексики. 

Составление темы в письменной форме.

Ответы на вопросы.

Монологическая и диалогическая речь.

Ролевая игра.

Дискуссия.

Контрольная работа № 5

	8
	Модуль №4
Искусство.

Посещение кинотеатра, театра, музея, выставки. Правила поведения в театре. Описание здания театра. Знаменитые актёры. 

Мой любимый фильм, любимая пьеса, выставка. Мой любимый актёр (актриса). Культурные пристрастия.
	6
	8
	Аутентичные тексты и

документы

Учебно-методическая разработка по теме. Аудиозаписи. Видеофильм.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Устный опрос.

Письменный контроль тематического словаря

и речевых актов.

Дискуссия.

Написание эссе.

Контрольная работа № 6

	9
	Модуль №4
Средства массовой информации.

Пресса, телевидение, радио, интернет. Подача информации. Компьютер в нашей жизни: Почему сегодня необходимо уметь пользоваться компьютером? Области применения компьютера. Устройство компьютера. Политические новости. 

Модуль №3
Особенности СМИ в стране изучаемого языка.
	8
	10
	Аутентичные тексты и

документы

Учебно-методическая разработка по теме. Аудиозаписи. Видеофильм.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Устный опрос.

Письменный контроль тематического словаря

и речевых актов.

Дискуссия.

Написание эссе.



	
	Лексико-грамматический тест
	2
	2
	
	
	

	
	Зачет
	
	2
	
	
	


Всего за 6-ой семестр: практические занятия - 68 часов, 

управляемая самостоятельная работа - 82 часа.

ИТОГО:    практические занятия – 208  часов, 

        управляемая самостоятельная работа - 256


        Всего часов – 464. 

Литература 

Основная
1. Иванченко, А.И. Практикум по французскому языку. Сборник упражнений по устной речи для начинающих / А.И. Иванченко. – СПб.: Союз, 2004. – 320 с. 

2. Иванченко, А.И. Говорим по-французски = Parlons français / А.И. Иванченко. – СПб.: Каро, 2007. –  256 с.
3.      Попова, И.Н. и др. Французский язык: учебник для I курса институтов и факультетов иностранных языков / И.Н. Попова [и др.].  — 21-е изд., испр. — М.: ООО «Издательство «Нестор Академик», 2009. — 576 с.

4.      Потушанская, Л.Л. и др. Начальный курс французского языка: Учеб. для ин-тов и фак. иностр. яз. / Л.Л. Потушанская [и др.]. – 13-е изд., испр. – М.: Мирта-Принт, 2014. – 332 с. 

     5.    Федоренко, О.Н. Практика устной речи = Le français parlé: учеб.-метод.     
пособие / О.Н. Федоренко, Т.Н. Нестерович. – Минск: БГЭУ, 2007. – 127 с. 

         Видеокурсы: "Добро пожаловать во Францию", "Campus", "Ados"

Дополнительная

1. Кролль, М.И. и др. Французский язык: практический курс. Продвинутый этап: учеб. для студ. вузов / М.И. Кролль [и др.]. – М.: ВЛАДОС, 2001. – 312 с.

2. Лалова, Т.И. Французский язык: учебное пособие / Т.И. Лалова. – М. ФОРУМ: ИНФРА-М, 2005. – 336 с.

3. Степанова, О.М. Практический курс французского языка: 3 курс: учеб для студ. высш. Учеб. заведений / О.М. Степанова,  М.И. Кроль. – М.: ВЛАДОС-ПРЕСС, 2003. – 352 с.

4. Формановская, Н.И. Речевой этикет. Русско-французские соответствия. Справочник. / Н.И. Формановская, Г.Г. Соколова. – М.: ВШ, 1992. – 112 с.

5. Новостные материалы ТV-5 и Euronews на французском языке. Материалы французской прессы: «Le Monde», «Le Figaro», «La Libération», «L’Echos», «Le Monde économique», «La femme d’aujourd’hui», «Paris-Match», «Le Nouvel Observateur», «Le Point», «Label France», аудио- и видеокурсы.

2 Учебно-методическая документация
2.1 План практических занятий по дисциплине

«Практика устной и письменной речи»

4 семестр

	№ темы
	Название темы, перечень изучаемых вопросов
	Кол.

часов

ауд.,

практич.
	Кол.

часов

управл.

самост.,  лаборат.
	Материальное

обеспечение
	Литература
	Форма контроля

знаний

	1
	Модуль №1
Знакомство.

Формулы приветствия и прощания. Страны, города, национальности. Представление себя и других людей. Возраст. Числа. Профессии. 

О себе. Автобиография. Ритуал приветствия, представление. Употребление «ты» и «вы».
	10


	8


	Аудио- и видеокурсы  

Учебно-методическая разработка по теме.

Аутентичные документы
	№ 1, 2, 3, 4 
	Устный опрос.

Проверка упражнений.

Письменный 

контроль.

	2
	Модуль №1
Моя семья, мои друзья.

Семья. Описание членов семьи и их увлечений. Родственники, генеалогическое дерево, домашние животные. 

Мои друзья. Описание внешности, характера, хобби.
	10

              
	10
	Учебно-методическая разработка по теме. Рисунки, таблицы. АудиозаписиВидеофильм.
	№ 1, 2, 3, 4 

	Проверка лексических упражнений. 

Составление темы в письменной форме.

Монологическая и диалогическая речь.

Ролевая игра.

Контрольная работа № 1

	3
	Модуль №1
Время. 
Обозначение времени, дней недели, названий месяцев и времён года. Любимое время года. Описание природы и погоды.


	8


	8
	Аутентичные тексты и

документы

Учебно-методическая разработка по теме. Видеофильм.
	№ 1, 2, 3, 4 
	Проверка

письменных заданий.

Описание картинок.

Контроль лексики.

Устная презентация.

Дискуссия.



	4
	Модуль №1
Будни и выходные.

Распорядок дня и рабочий день студента. Быт и досуг студентов.

Отдых, предпочтения в отдыхе. Здоровый образ жизни.
	10


	10
	Учебно-методическаяразработка по теме. Картинки, таблицы. 


	№ 1, 2, 3, 4 
	Контроль изучения лексики. 

Составление темы в письменной форме.

Монологическая и диалогическая речь.

Ролевая игра.

Дискуссия.

Контрольная работа № 2

	5
	Модуль №1
Образование.

Студенческая жизнь. История университета, факультеты. Формы обучения, экзамены. Расписание занятий. Мой факультет, моя группа. Учеба в университете. Работа над иностранным языком. Урок французского.

Посещение библиотеки.

Мой университет и моя будущая профессия.
	   10
	10


	Аутентичные тексты и

документы

Учебно-методическая разработка по теме.

АудиозаписиВидеофильм.

	№ 1, 2, 3, 4 
	Контроль 

изученного тематического словаря.

Изучающее чтение текстов, обобщение и анализ информации. 

Написание эссе по заданной теме. 

Презентация темы.

Контрольная работа № 3

	6
	Модуль №1
Мой дом. 

Мой дом. Моя квартира. Общежитие. 

Адрес, телефон. Планировка дома. Мебель. Обстановка. Предметы домашнего обихода.
	10
	10
	Картинки, таблицы

Разработка по теме. Видеофильм.


	№ 1, 2, 3, 4
	Проверка письменных заданий.

Составление диалогов.

Презентация темы.

Ролевая игра.

	7
	Домашние обязанности. Переезд на новую квартиру. 

Дом (квартира) моей мечты.

Модуль №3
Особенности проживания в стране изучаемого языка. 
	10
	10
	Аутентичные тексты и

документы.

Аудио- и видеокурсы.


	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Контроль изучения лексики.

Написание эссе.

Ответы на вопросы.

Дискуссия.

Контрольная работа № 4

	
	Лексико-грамматический тест
	
	2
	
	
	

	
	Зачет
	
	
	
	
	


Всего за 4-ый семестр: практические занятия - 68 часов, 

управляемая самостоятельная работа - 68 часов.

5 семестр

	1
	Модуль №3
Город.

Ориентация в городе. Городской транспорт, улицы, здания. Использование карты города (путеводителя). Достопримечательности. Мой родной город.  

Минск – столица Беларуси.

Париж – столица Франции.
	 12

  
	15
	Аудио- и видеокурсы.  

Аутентичные тексты и

документы.

Учебно-методическаяразработка по теме.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Контроль 

словаря.

Изучающее чтение текстов, обобщение и анализ информации. 

Написание эссе по заданной теме. 

Ролевая игра.

	2
	Модуль №3
Образование в странах изучаемого языка. Среднее образование и типы школ и изучаемых предметов во Франции.

Высшее образование. Поступление в вуз. 

Профессии. Дипломы.
	10
	15
	Учебно-методическаяразработка по теме. 

Таблицы.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Изучающее чтение текстов.

Проверка лексических упражнений. 

Составление темы в письменной форме.

	3
	Модуль №3
Праздники и традиции.

Праздники во Франции. Народные и религиозные обычаи. 

Белорусские праздники и традиции.


	10

   
	14

	Аутентичные тексты и

документы.

Методическая разработка по теме. Видеофильм.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Контроль 

тематического словаря.

Обобщение и анализ информации.

Контрольная работа № 5 

Написание эссе по заданной теме.

	4
	Модуль №2
Еда и продукты питания.

Продукты питания и их ценность, способы приготовления пищи и рецепты наиболее популярных блюд в странах изучаемого языка. Еда дома и вне дома. Заказ еды. Виды ресторанов, цены, деньги. Оплата. 
Покупка продуктов. Приготовление блюд.
	10


	15


	Аудио- и видеокурсы. 

Аутентичные тексты и

документы.


	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Устный опрос.

Проверка письменных заданий.

Монологическая и диалогическая речь.



	5
	Модуль №3
Национальная культура питания. 

Кулинарные традиции французов.

Нормы этикета за столом в странах изучаемого языка. Французы за столом.

Здоровое и рациональное питание.
	8
	15
	Аудио- и видеокурсы. 

Аутентичные тексты и

документы.


	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Поиск заданной информации в текстах.

Устный опрос.

Контроль изучения лексики.

Контрольная работа № 6

	6
	Модуль №2
Магазины и покупки.

Как делать и оплачивать покупки. Покупки продуктов питания, одежды, обуви, мебели. Подарки. Виды магазинов. Название отделов в магазинах. 


	10
	15
	Учебно-методическая разработка по теме.

Аудиозаписи
Видеофильм

	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Контроль упражнений лексико-грамматического комментария. Контроль словаря и речевых актов.

Составление диалогов.

	7
	Модуль №2
Одежда и мода.

Одежда. Размер и цвет.
Предпочтения в моде. Современная мода: стили, направления. Молодёжь и мода.

Модуль №3
Французская высокая мода.


	   10

  
	15
	Аутентичные тексты и

документы.

Аудио- и видеокурсы.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Проверка лексических заданий.

Монологическая и диалогическая речь.

Ролевая игра.

Дискуссия. 

Контрольная работа № 4

	
	Лексико-грамматический тест
	2
	2
	
	
	


Всего за 5-ый семестр: практические занятия - 72 часа, 

управляемая самостоятельная работа - 106 часов.

6 семестр

	1
	Модуль №3
Основные сведения о стране изучаемого языка.

Франция. Географическое положение. 

Границы, водоёмы, горы, крупные города, полезные ископаемые, население, площадь.

Своеобразие французского пространства. 

Административно-территориальное деление. Регионы.

	8

              
	10
	Аудио- и видеокурсы.  

Разработка по теме.

Карты
Франции.


	№ 1, 2, 3, 4, 5

	Перевод тематического текста. 

Контроль лексических упражнений. 

Составление темы в письменной форме.

Контрольная работа № 1

Представление одного из регионов.

	2
	Модуль №3
Политическая и экономическая жизнь Франции.
Экономический обзор.

Государственное устройство Франции. Политические институты V Республики.
	  6


	10
	Аутентичные тексты и

документы

Учебно-методическая разработка по теме.


	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Контроль изучающего чтения текстов, обобщения и анализа информации.

Составление темы по вопросам.

Устный опрос.

	3
	Модуль №3
Символы Франции. 

Марианна, Марсельеза и др.

Из исторического прошлого Франции.

Знаменитые люди.
	6


	8


	Аутентичные тексты и

документы

Методическая разработка по темам.

Аудиозаписи.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Составление диалогов. 

Изучающее чтение текстов, обобщение и анализ информации. 

Контрольная работа № 2

Проверка эссе по заданной теме.

	4
	Модуль №4
Отдых и путешествия.

Отдых в деревне и на берегу моря / озера. Отдых на курорте. Аттракционы, отель, виды отелей, услуги, расположение, размещение гостей, бронирование мест, регистрация, заполнение бланка. Альтернативные виды отдыха. 
	8
	6


	Аутентичные тексты и

документы

Учебно-методическая разработка по теме.

Видеофильм.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Устный опрос.

Контроль письменных заданий.

Резюмирование текстов. 

Составление диалогов.
Дискуссия.

	5
	Модуль №4
Путешествие. Транспорт.

Поездка на самолёте, поезде, корабле. Прохождение таможни.
Модуль №3
Средства транспорта во Франции.


	8
	8
	Видеокурсы.  

Учебно-методические разработки по темам. Аудиозаписи.

Видеофильм.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Проверка лексических упражнений. 

Монологическая и диалогическая речь.

Ролевая игра.

Написание эссе.

Контрольная работа № 3

	6
	Модуль №4
Спорт и здоровье.

Профессиональный и любительский спорт – за и против. Как добиться успехов в спорте? Знаменитые спортсмены и их судьбы. Мой любимый вид спорта. Необычные виды спорта. 
	6
	8
	Аудио- и видеокурсы. 

Аутентичные тексты и

документы


	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Устный опрос.

Проверка письменных заданий.

Дискуссия.



	7
	Модуль №4
Медицинские услуги. Посещение врача.

Части тела, название болезней. Основные виды медицинских услуг. Визит к врачу. В аптеке. Составляющие здорового образа жизни.

Модуль №3
Медицинское обслуживание во Франции.
	10
	10
	Аутентичные тексты и

документы

Учебно-методическая разработка по теме. Аудиозаписи Видеофильм.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Контроль лексики. 

Составление темы в письменной форме.

Ответы на вопросы.

Монологическая и диалогическая речь.

Ролевая игра.

Дискуссия.

Контрольная работа № 5

	8
	Модуль №4
Искусство.

Посещение кинотеатра, театра, музея, выставки. Правила поведения в театре. Описание здания театра. Знаменитые актёры. 

Мой любимый фильм, любимая пьеса, выставка. Мой любимый актёр (актриса). Культурные пристрастия.
	6
	8
	Аутентичные тексты и

документы

Учебно-методическая разработка по теме. Аудиозаписи. Видеофильм.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Устный опрос.

Письменный контроль тематического словаря

и речевых актов.

Дискуссия.

Написание эссе.

Контрольная работа № 6

	9
	Модуль №4
Средства массовой информации.

Пресса, телевидение, радио, интернет. Подача информации. Компьютер в нашей жизни: Почему сегодня необходимо уметь пользоваться компьютером? Области применения компьютера. Устройство компьютера. Политические новости. 

Модуль №3
Особенности СМИ в стране изучаемого языка.
	8
	10
	Аутентичные тексты и

документы

Учебно-методическая разработка по теме. Аудиозаписи. Видеофильм.
	№ 1, 2, 3, 4, 5
	Устный опрос.

Письменный контроль тематического словаря

и речевых актов.

Дискуссия.

Написание эссе.



	
	Лексико-грамматический тест
	2
	2
	
	
	

	
	Зачет
	
	2
	
	
	


Всего за 6-ой семестр: практические занятия - 68 часов, 

управляемая самостоятельная работа - 82 часа.

ИТОГО:    практические занятия – 208  часов, 

        управляемая самостоятельная работа - 256


        Всего часов – 464.
2.2 Учебники и учебно-методические пособия
2.2.1 Попова, И.Н. и др. Французский язык: учебник для I курса институтов и факультетов иностранных языков / И.Н. Попова [и др.].  — 21-е изд., испр. — М.: ООО «Издательство «Нестор Академик», 2009. — 576 с.
Настоящий учебник выдержал 20 изданий и является стабильным учебником для начинающих. Его цель — привить навыки правильного произношения, дать прочные знания основ грамматики, выработать языковые компетенции: научить писать и говорить, используя лексику и грамматические формы и конструкции французского языка в пределах пройденной тематики; подвести к чтению французской литературы в оригинале. 
Достоинство учебника — четкая и последовательная система организации материала; наличие большого количества упражнений различного типа, как грамматических, так и лексических. Грамматические правила и лексико-грамматические комментарии изложены на русском языке в четкой и доступной форме. Учебник адресован самой широкой аудитории: студентам факультетов иностранных языков вузов и университетов; студентам, изучающим французский язык в качестве прикладной дисциплины, а также лицам, изучающим французский язык как на курсах, так и самостоятельно. К учебнику прилагаются аудиокурс и ключи к упражнениям.
      2.2.2 Федоренко, О.Н. Практика устной речи = Le français parlé: учеб.-
метод.  
    пособие / О.Н. Федоренко, Т.Н. Нестерович. – Минск: 
БГЭУ, 2007. – 127 с. 

Настоящее учебно-методическое пособие адресовано студентам, изучающим французский язык как второй на продвинутом этапе – второй/третий год обучения. Основная практическая цель – развитие коммуникативных компетенций, которые будут им необходимы в профессиональной деятельности на французском языке и смогут в достаточной мере обеспечить адекватную коммуникацию в устной и письменной формах. Авторы учитывают также необходимость развивать у учащихся общие компетенции в сочетании с собственно коммуникативными.

Методологической основой данного пособия является коммуникативный подход, который на практике базируется на функциональности в отборе и подаче учебно-методического материала и направлен на развитие речевой деятельности в процессе его изучения. 


Авторы учебного пособия разработали оригинальную систему отбора и подачи языкового материала: стремясь приблизить его отработку к естественным сферам и ситуациям общения, они  предлагают учащимся участие в речевых актах при выполнении коммуникативных или условно коммуникативных  задач. В рамках отобранной тематики решаются задачи изучения нового словаря, выработки умений и навыков построения высказывания, формирования собственного дискурса учащихся для участия в диалоге и дискуссии. Для подготовки учащихся к профессиональной деятельности в сфере делового межкультурного общения в устной и письменной формах важное место отводится усвоению лингвострановедческих реалий, приобретению знаний, умений и навыков социолингвистической и социокультурной направленности. 


Формирование собственно лингвистической компетенции неразрывно связано со знаниями социальных особенностей и культуры другого сообщества. Для эффективного использования языка в социальном контексте предлагается изучать такие маркеры, как формулы приветствия и вежливости, формулы обращения: дружеские и официальные, нейтральные и выражающие различные чувства и эмоции, письменные формулы обращения и приветствия, восклицания-междометия, выражения народной мудрости (пословицы, поговорки, крылатые выражения, идиомы).

 
При овладении прагматической компетенцией учащиеся приобретают умения строить и использовать высказывания для выражения разнообразных коммуникативных актов, умения располагать информацию в устных и письменных текстах различной функциональной направленности, умения последовательно строить речь и предусматривать схемы  взаимодействия с собеседниками и др.


Авторы учитывают также, что успех коммуникативного обучения связан с задачей овладения поликультурной компетенцией, которая формируется на базе общих компетенций,  включающих знания о мире, социокультурные и межкультурные знания.
Учебно-методическое пособие состоит из шести коммуникативных тем :

1. Жилище. 

2. Рабочий день.

3. Отдых.

4. Еда.

5. Одежда и мода.

6. Путешествие и транспорт.

Учебный материал  размещается  по следующей схеме:

1. Диалоги, вводящие в ситуацию общения ;

2. Словарь ;

3. Речевые акты ;

4. Тексты ;

5. Устная и письменная речь ;

6. Межкультурная информация.

К каждому разделу предлагаются задания и упражнения, что не препятствует самостоятельному творческому подходу преподавателя к предложенному материалу. 
Авторы не ставили целью обучение французской грамматике, однако вкючили в пособие повторение и отработку того грамматического материала, который функционально вписывается в предлагаемые темы общения.
2.2.3 Потушанская, Л.Л. и др. Начальный курс французского языка: Учеб. для ин-тов и фак. иностр. яз. / Л.Л. Потушанская [и др.]. – 13-е изд., испр. – М.: Мирта-Принт, 2014. – 332 с.
Настоящий учебник предназначен для широкого круга лиц, начинающих изучать французский язык, в том числе для студентов факультетов и институтов иностранных языков, филологических факультетов университетов и курсов иностранных языков. Учебник состоит из вводного (7 уроков) и основного (13 уроков) курсов. 

Вводный курс: 

Урок 1. Урок 2. Урок 3. Урок 4.  Урок 5. Урок 6. Урок 7. 

Основной курс:
 1. Dimanche. 2.Paris. 3.Le paravent. 4.Une rencontre peu ordinaire. 5.Jeux d'enfants. 6. Les jeunes en France. 7. Nicolas et Loisette. 8. L'exploit de Denise Morin. 9. Qui était-elle? 10. Les malheures de Martine. 11. Saga de Daniel. 12. Les adieux de ma mère. 13. Souvenirs d'enfance.
2.2.4 Иванченко, А.И. Говорим по-французски = Parlons français / А.И. Иванченко. – СПб.: Каро, 2007. –  256 с.

Предлагаемое учебное пособие рассчитано на широкий круг читателей, изучавших ранее французский язык и владеющих основными лексико-грамматическими явлениями французского языка. Пособие может быть использовано студентами младших курсов языковых факультетов, слушателями различных курсов. Целью пособия является формирование лексических навыков и развитие речевых умений учащихся. Пособие составлено на аутентичном материале и отражает современный французский язык нейтрального регистра. Учебное пособие состоит из 400 упражнений с ключами, активного словаря-минимума и приложения для обобщения и повторения материала. В пособии рассматриваются 22 темы из сферы устного повседневного общения. Главы тематически не связаны между собой, что допускает свободный порядок их изучения. Каждая глава содержит от 16 до 23 упражнений, которые могут быть использованы при работе в аудитории и при выполнении домашних заданий. В заключении главы в качестве повторения, под рубрикой Révision, предлагаются, как правило, культурологические тесты и задания игрового характера (кроссворд, ребус). 

При разработке системы упражнений автором учтены типичные ошибки учащихся, связанные с трудностью употребления тех или иных лексических единиц. Последовательность упражнений внутри каждой главы обусловлена этапами формирования навыков и умений, а также степенью сложности. Широкое использование страноведческого материала в упражнениях способствует формированию знаний о культуре Франции. Упражнения, отмеченные знаком 0, записаны на CD и могут быть использованы при аудировании. 
В приложении RÉVISION GÉNÉRALE предлагаются задания для повторения и систематизации культурно-страноведческого материала, изложенного в основной части пособия. Отметим, что в редких случаях, в задания включены элементы, не нашедшие отражения в упражнениях, но возможные затруднения легко снимаются при обращении к ключам. Предлагаемые задания могут быть также использованы при подготовке викторин и олимпиад.
В конце книги приведены ключи к упражнениям и заданиям приложения RÉVISION GÉNÉRALE, что делает пособие доступным для лиц, самостоятельно изучающих французский язык.
2.2.5 Иванченко, А.И. Практикум по французскому языку. Сборник упражнений по устной речи для начинающих / А.И. Иванченко. – СПб.: Союз, 2004. – 320 с. 
Учебно-методические материалы (задания и ключи) для проведения промежуточного и текущего контроля лексических и коммуникативных компетенций по темам содержатся в учебном пособии Иванченко, А.И. Практикум по французскому языку. Сборник упражнений по устной речи для начинающих / А.И. Иванченко. – СПб.: Союз, 2004. – 320 с.
Пособие состоит из 32 тематических разделов. Упражнения носят коммуникативный характер и направлены на формирование лексических компетенций и развитие навыков устной речи. Каждый раздел содержит 10-13 упражнений,  которые могут быть использованы как для аудиторной, так и для самостоятельной работы. Для контроля усвоения материала в заключении раздела предлагается упражнение на перевод.
В конце сборника приведены ключи к упражнениям для самоконтроля.
В словаре представлены наиболее употребительные в устной речи слова и выражения современного французского языка. Существительные сопровождаются пометами m, f для обозначения их рода и pl для обозначения множественного числа. В случае, если существительное употребляется в женском роде, то его форма приведена в скобках. Например: boulanger m (boulangère f) médecin m. Прилагательные представлены в мужском роде с указанием окончания для женского рода, а также с указанием женского рода прилагательных-исключений. Например: amusant,-e; sec, sèche.
3 Методические материалы для контроля знаний студентов
3.1 Вопросы по темам дисциплины 

3.1.1 Вопросы по темам для 2 курса (4-ый семестр)

Les saisons
1. Quelle date sommes-nous ?

2. Quel jour sommes-nous ?

3. Quel est le premier mois d’automne ? 

4. Quel est le premier mois de printemps ? 

5. Quel est le premier mois de l’année ?

6. Combien de saisons y a-t-il dans une année ? 

7. En quelle saison êtes-vous né(e) ?
8. En quelle saison sommes-nous ? 

9. En quelle saison fait-il surtout froid ?

10. En quelle saison fait-il surtout chaud ?

11. En quelle saison pleut-il ? 

12. En quelle saison neige-t-il ? 

13. Gèle-t-il en hiver? 

14. Dégèle-t-il en hiver ? 

15. Neige-t-il en hiver ? 

16. Neige-t-il en été ?  

17. Fait-il froid en hiver ?  

18. Fait-il chaud en hiver ? 

19. Fait-il chaud en été ?  

20. Fait-il froid en été ?  

21. Fait-il doux en hiver ?  

22. Pleut-il souvent en automne ? 

23. Pleut-il souvent au printemps ? 

24. Pleut-il souvent en hiver ?  

25. Fait-il beau en été ? 

26. Fait-il mauvais en été ?

27. Quelles sont les saisons de l’année?

28. Combien de mois dure chaque saison?

29. En quel mois commence l’hiver dans notre pays? 

30. Nommez les mois d’hiver. 

31. Quel temps fait-il d’habitude en hiver?

32. Comment vous habillez-vous pour ne pas prendre froid en hiver?
33. Quels sports peut-on pratiquer en hiver?

34. Quelle saison suit l’hiver? 

35. Quels sont les mois de printemps?

36. Quels sont les signes du printemps?

37. Comment s’appellent les mois d’été?

38. Pourquoi est-ce que l’été est la saison préférée de la plupart des gens?

39. Qu'est-ce qui vous fait plaisir en été?
40. Quels changements se produisent dans la nature en automne?

41. Quels sont les mois d’automne? 

42. Quelle est la saison de la rentrée scolaire ?

43. Aimez-vous le temps qu’il fait en automne? 

44. Est-ce que les saisons de l’année sont aussi bien évidentes en France qu’au Bélarus ? 

45. Êtes-vous d’accord avec l’affirmation que la nature n’a pas de mauvais temps ?

Ma biographie

1. Comment vous appelez-vous? Quel est votre nom de famille? Quel est votre prénom?

2. Quel âge avez-vous?  Quand êtes-vous né (e)?

3. Quelle taille faites-vous? 

4. Êtes-vous gros(se) ou mince? 

5. De quelle couleur sont vos cheveux? 

6. De quelle couleur sont vos yeux? Comment est votre nez? 

7. Où êtes-vous né (e)? Quelle est votre ville natale?

8. Où avez-vous passé votre enfance?

9. À quel âge avez-vous commencé vos études? Où êtes-vous entré (e)? A l'école? Au gymnase? Au lycée?

10. Quand avez-vous terminé vos études secondaires? Quel brevet avez-vous reçu? 

11. Où faites-vous vos études pour le moment? En quelle année êtes-vous?

12. Avez-vous déjà appris un métier? Êtes-vous entré (e) à l'Université ditectement après l'école ou vous avez déjà travaillé?

13. Avez-vous déjà fait votre service militaire?

14. Travaillez-vous quelque part pour gagner votre vie vous-même ou vous êtes à la charge de vos parents?

15. Quelle est votre situation de famille? Êtes-vous marié (e) ou vous êtes célibataire? 

16. Pour quoi êtes-vous passionné(e)?

17. Est-ce que vous habitez avec vos parents, votre propre famille ou vous louez un appartement (une chambre)?  

Mon ami

1. Avez-vous beaucoup d'amis? 
2. Qui est votre meilleur (e) ami (amie)? Comment s’appelle-t-il (s’appelle-t-elle)?

3. Est-ce qu’il (elle) est étudiant(e)? 

4. Est-ce qu’il (elle) fait partie du même groupe que vous? 

5. Avez-vous des caractères différents?

6. Comment est votre ami? Est-il (elle) calme ou vif (vive), gai(e) ou triste?

7. Pourquoi, justement, ce garçon/cette fille est-il/est-elle devenu(e) votre ami(e) ?

8. Pouvez-vous toujours compter sur votre ami(e) ?

9. Comment passez-vous le temps quand vous êtes ensemble?

10. Comment étudie-t-il (elle)? 

11. Pour quoi est-il (elle) passionné(e)? Qu’est-ce qu’il (elle) aime faire?

12. Quels défauts, à votre avis, votre ami(e) a-t-il(elle) ?

13. Décrivez son physique et ses apparences.

14. Êtes-vous un bon physionomiste? Pourriez-vous deviner le caractère d'une personne d'après son apparence?

15. Êtes-vous d'accord avec la sentence "les apparences sont trompeuses"?

16. Quelles qualités appréciez-vous chez les gens ?

17. Qu’en pensez-vous, est-ce qu’on choisit ses amis(es) ?

18. Comment voyez-vous un(e) ami(e) idéal(e) ?

19. Donner un exemple de grande amitié entre deux personnes.

20. Révélez des caractéristiques féminines qui retiennent plus particulièrement l'attention des hommes.

21. Révélez des aspects de la séduction masculine qui retiennent plus particulièrement l'attention des femmes.

22. Voyez-vous une certaine correspondance entre votre caractère et celui de votre signe du zodiaque ? 

23. Faut-il tenir compte du caractère en choisissant telle ou telle profession?

Ma famille

1. Votre famille est-elle nombreuse? 
2. De combien de personnes se compose-t-elle? Combien êtes-vous dans votre famille?

3. Est-ce que vos parents travaillent?  

4. Comment s’appelle votre mère?

5. Quel âge a-t-elle?

6. Quelle est la profession de votre mère?

7. Qu’est-ce qu’elle aime faire?

8. Votre père comment s’appelle-t-il?

9. Où travaille-t-il?

10. Est-il jeune?

11. À quoi s’intéresse-t-il?

12. À qui ressemblez-vous, à votre mère ou à votre père?

13. Quelles qualités de vos parents avez-vous empruntées ?

14. Êtes-vous toujours franc(he) avec vos parents ?

15. Avez-vous des frères ou des soeurs ou vous êtes enfant (fille, fils) unique?

16. Comment s’appellent-ils? Êtes-vous amis?

17. Avez-vous beaucoup de parents proches ou éloignés? 

18. Quels parents proches avez-vous?

19. Avez-vous une tante, un oncle, des cousins, des cousines?

20. Qu'est-ce qu'ils font dans la vie?

21. Avez-vous des grands-parents paternels et maternels? 

22. Quel âge ont-ils? Sont-ils retraités?

23. Où habitent-ils?

24. Allez-vous souvent voir vos grands-parents?

25. Avez-vous un frère cadet (une soeur cadette)?

26. Comment est-il? Est-il vif, bruyant, sérieux, amusant, intelligent?

27. Jouez-vous avec lui? Quels jeux préfère-t-il?

28. Comment passez-vous le temps ensemble?

29. Votre famille est-elle unie?

Mes études

 1. Que faites-vous dans la vie?

2. Où faites-vous vos études ? 
3. Où avez-vous fait vos études, dans une école ou dans un lycée?

4. Avez-vous travaillé ferme à l'école?

5. Quelles matières avez-vous apprises à l'école?
6. Quelles matières étudiez-vous à la faculté ?

7. En quelle matière êtes-vous fort(e) ?

8. En quelle année êtes-vous ? 
9. À quelle faculté faites-vous vos études? 

10. Pourquoi avez-vous choisi cette spécialité?

11. À quelle heure commencent les cours ? Quand finissent-ils ?

12. Votre emploi du temps est-il chargé?

13. Combien de cours avez-vous par jour?

14. Est-ce que tous les cours sont obligatoires?
15. Quels cours avez-vous aujourd'hui selon l'horaire ? Quels cours aurez-vous demain ?

16. Que faites-vous pendant les cours ?

17. Est-ce que les professeurs vous interrogent souvent? Pourquoi?  

18. Quel est votre cours préféré?

19. Quelles activités devez-vous effectuer pendant le semestre?
20. Quels jours de la semaine êtes-vous plus occupé?
21. Quelles qualités estimez-vous le plus chez un professeur ?
L’année scolaire

1. Combien de temps dure le premier semestre?

2. Avez-vous des vacances en automne? 

3. Combien de temps durent les vacances de Noël? 

4. Quelle est la date de la fin du premier semestre? 

5. Combien de jours dure la session d’examens d’hiver?

6. Quand commence et finit le deuxième semestre? 

7. Passez-vous souvent des examens?
8. Que faites-vous pendant la session d’examens ?

9. Avez-vous jamais échoué?

10. Combien d'examens avez-vous passés pendant la session d'hiver? Les avez-vous bien passés?

11. Qui parmi vos copains a échoué à un examen? Son échec lui a-t-il fait de la peine?
12. Est-ce qu’il y a des vacances pendant le deuxième semestre?

13. Quand commence la session d’été?

14. Combien d'examens passerez-vous en été? Espérez-vous bien les passer?
15. Qu’est-ce qu’il y a après la session d’été?

16. Quand rattrape-t-on la session d’hiver (la session d’été)?

17. Quelles sont, selon vous, les qualités principales de l’étudiant ?
18. Comment doit travailler un étudiant à l’Université ?

19. Et vous, comment travaillez-vous à l’Université ?

20. Aimez-vous faire vos devoirs à domicile chez vous ou à la bibliothèque ?

21. Participez-vous à la vie sportive?

22. Prenez-vous part à l’activité artistique d’amateurs?

J’apprends le français

1. Êtes-vous étudiant(e)? 
2. Où faites-vous vos études? 

3. Avez-vous fréquenté les cours préparatoires avant d’entrer à l’Université ?

4. Quelle est votre profession future? Pourquoi l'avez-vous choisie? 

5. Quelles connaissances exige-t-elle ? 

6. Combien êtes-vous dans le groupe? 

7. Quelles langues étrangères apprenez-vous? Quand avez-vous commencé à apprendre le français? 

8. Quelles activités pratiquez-vous aux cours de français ?

9. À votre avis, le français est une belle langue? 

10.  Comment faut-il travailler pour devenir un bon spécialiste?

11.  Quelle matière aimez-vous le plus? Pourquoi?

12.  Apprenez-vous le français avec plaisir? Pourquoi avez-vous choisi cette langue? Est-elle difficile ou facile pour vous?

13.  Qu’est-ce qui est plus difficile pour vous, le français ou l’anglais ?

14. Comment sont vos professeurs? Sont-ils trop sévères ou assez exigeants?

L’Université d’Économie d’État du Bélarus

1. Quand est née l’Université d’État d’Économie du Bélarus ?

2. Quelle est la vocation de l’Université ?

3. Combien de facultés y-a-t-il à l’Université ? Nommez-les.

4. Combien de bâtiments a votre université?

5. Quels types de salles y a-t-il dans votre université?

6. Où peut-on emprunter des livres? Rendez-vous toujours tous les livres à la fin de l’année scolaire?

7. Allez-vous souvent dans la salle de lecture? Qu’est-ce que vous y faites?

8. Comment sont vos salles d’études et vos laboratoires? Y travaillez-vous souvent?

9. Où prenez-vous vos repas? Sont-ils bons?

10. Où font du sport les étudiants de l’université? 

11. L’université dispose-t-elle de foyers?

12. Qu'est-ce qu'il faut faire pour devenir un bon spécialiste?

13.Aimez-vous vos études à l'Université? Cela vous fait plaisir de faire vos études? 

14. Que voulez-vous devenir et pourquoi?

15. Voulez-vous continuer les études approfondies, soutenir une thèse ou obtenir seulement le diplôme de baccalauréat?

16. À partir de quelle date accueille-t-on les étudiants à la Sorbonne? 

17. Quelle est la date de la rentrée en France?

18. Les étudiants français ont-ils des vacances pendant le premier semestre?

Ma journée de travail

1. Qui vous réveille le matin? Pouvez-vous vous réveiller vous-même ou vous avez besoin d'un réveil - matin?

2. Vous réveillez-vous tôt le matin? A quelle heure vous réveillez-vous d'habitude? 

3. Vous levez-vous tout de suite?  Est-ce que vous vous levez toujours de bonne heure ? 

4. Est-ce que vous sautez à bas du lit tout de suite ou bien vous poursuivez votre sommeil ? 

5. Faites-vous souvent de la gymnastique le matin ? 

6. Comment faites-vous votre toilette matinale ?

7. Combien de fois mangez-vous dans la journée ?

8. À quelle heure prenez-vous le petit dejeuner ? Qui prépare le petit déjeuner chez vous? 

9. Qu'est-ce que vous mangez et buvez au petit dejeuner ? 

10. À quelle heure sortez-vous ? 

11. Est-ce que vous arrivez toujours à l'heure à l'Université ? 

12.Où déjeunez-vous d'habitude chez vous ou bien dans le restaurant universitaire?

13. Décrivez vos activités après les classes.

14. Que faites-vous le soir avant de vous coucher ?

15. À quelle heure vous couchez-vous ? Vous vous couchez tard? 

16. Est-ce que vous avez le temps de tout faire? 

17. Quelle est votre occupation préférée?

18. Quel serait pour vous un emploi du temps idéal d’un écolier (d’un étudiant) ?

Mes vacances. Mes loisirs

1. Quelle musique aimez-vous écouter ?

2. Avec qui passez-vous d’habitude les week-ends ?

3. Avez-vous jamais voyagé ?
4. Où êtes-vous allé l'été dernier?

5. Comment y avez-vous passé votre temps?

6. Où avez-vous passé vos dernières vacances?

7. Quel temps faisait-il? 

8. À quelle heure vous leviez-vous? 

9. À quelle heure preniez-vous votre petit déjeuner (déjeuner, dîner)?

10. À quelle heure rentriez-vous le soir? 

11. Vous couchiez-vous tard ? 

12. Alliez-vous souvent à la plage? Combien de fois y êtes-vous allé?

13. Vous baigniez-vous chaque jour?  

14. Vous promeniez-vous le soir?

15. Vous êtes-vous bien reposé?

16. Comment voudriez-vous passer les grandes vacances ?

17. Quels sont vos jours libres?
18. Comment passez-vous vos loisirs ?

19. Quel est votre passe-temps préféré ?
20. Comment passez-vous le dimanche?

21. Que ferez-vous si vous êtes libre samedi prochain ?

Loisirs et distractions

1. Êtes-vous partisan des loisirs «actifs» ou des loisirs «passifs» ? À quelle  forme de loisirs donnez-vous préférence ?

2. Quelle différence faites-vous entre loisir et distraction, entre loisir et l’oisiveté?
3. Aimez-vous le théâtre? Allez-vous souvent au théâtre? Qu'est-ce que vous préférez: le ballet, l'opéra, le drame? Pourquoi ?

4. Quel est votre théâtre (votre spectacle) préféré ?

5. Aimez-vous écouter la musique? Quelle musique préférez-vous: la musique classique, la musique moderne, la musique rock?

6. Préférez-vous écouter des disques ou aller aux concerts? Qui est votre chanteur préféré?

7. Aimez-vous lire? Connaissez-vous quelques écrivains français/bélarus (classiques/contemporains) ? 

8. Avez-vous lu leurs livres en bélarus/en russe ou en français ?

9. Quels livres avez-vous lus dans votre enfance?

10. Quel livre lisez-vous à présent?

11. Quels sont vos genres préférés? Aimez-vous les romans policiers (les sciences-fictions, les romans historiques)?

12. Qui est votre auteur préféré? Y a-t-il un livre que vous aimez relire?

13. Quelle  œuvre  de cet écrivain (compositeur, peintre) vous a le plus impressionné?

14. Son œuvre, quels sentiments vous fait-elle éprouver?

15. Quels livres des auteurs français avez-vous lus ? 

16. Qu’est-ce que vous préférez, lire un livre ou voir un film? Pourquoi?

17. À quoi vous intéressez-vous?

18. Comment passez-vous vos loisirs en famille? 

19. Aimez-vous voyager tous ensemble, vous promener, aller en excursion, discuter les dernières nouvelles?

20. Aimez-vous l’art ?

21. Préférez-vous l’art classique ou l’art moderne ?

22.  Citez les noms de quelques peintres impressionnistes français. 

23.  Où sont exposées les œuvres des impressionnistes ?

24.  Où sont exposées les œuvres d’art moderne ? 

25.  Quelles sont les activités pratiquées par les jeunes en France aux moments de leur loisir ? 

26.  Quels sont les nouveaux sports (sports-spectacles) qui les attirent le plus  aujourd'hui ?
27.  Quels sports-spectacles attirent le plus grand nombre de spectateurs ? 

Les arts

1. Quels musées des Beaux-Arts connaissez-vous au Bélarus / en France / à Paris?

2. Dans quels musées / pays, hors de France, peut-on voir les tableaux des peintres français?

3. Y a-t-il, à votre avis, de grands écrivains dans la littérature française contemporaine?

4. Quels compositeurs (peintres, poètes, acteurs) français connaissez-vous? 

5. Quels interprètes de la chanson française admirez-vous ?

6. Quels films avez-vous vus en français ?

7. Le sujet du film était-il tout à fait nouveau pour vous ?

8. Quels étaient les titres (les sujets) de ces films ?

9. Avez-vous eu du mal à comprendre les paroles des personnages ?

10. Qu'avez-vous appris d'intéressant :

11. sur le comportement des Français

12. leur vie quotidienne

13. leur civilisation ?

14. Y avait-il des faits qui vous ont frappé(e)? 

15. Quel est le film qui vous a impressionné(e) le plus ? Pourquoi ?

13. Avec quelle génération sont liées les plus grandes réussites du cinéma francais? 

14. Avez-vous entendu parler de Roger Vadim et Claude Lelouch? Avez-vous vu leurs films? 

15. Quel rôle a joué la Nouvelle Vague dans le cinéma francais?

16. Quels thèmes exploite le cinéma français contemporain?
17. Aimez-vous le cinéma français? Quels comédiens français connaissez-vous? 

18. Quelles sont vos acteurs et actrices préférés? 

19. Quels réalisateurs français connaissez-vous ? 

20. Parlez d’un film francais.

Que pensez-vous du cinéma français ?

21. Appréciez-vous le cinéma national bélarus ? Quels sont nos meilleurs films, nos acteurs célèbres ?

22. Qu’est-ce qui vous attire dans la culture française ?

Mon appartement

1.  Vous habitez en famille (avec vos parents), vous habitez au foyer des étudiants, vous louez une chambre ou vous avez votre propre appartement ?

2. Quels sont, d’après vous, les avantages et les inconvénients (les qualités et les défauts) de la vie au sein d’une famille, au foyer, dans une chambre louée ? Êtes-vous content (-e) ou mécontent (-e) de votre situation ?

3. Dans quel quartier habitez-vous? Aimez-vous le quartier où vous habitez ?

4. Quelle est votre adresse ?

5. Comment est votre maison?

6. Vous habitez une maison sans étage ?

7. À quel étage habitez-vous?

Y a-t-il un ascenseur dans votre immeuble ? Le prenez-vous ?

9. Y a-t-il tout le confort moderne?

10. Votre appartement est-il grand?

11. De combien de pièces se compose-t-il?

12. De quelles pièces se compose-t-il? Quelle pièce de votre maison (appartement) préférez-vous et pourquoi ?

13. Votre salle de séjour comment est-elle meublée?

14. Comment est votre chambre? Aimez-vous votre chambre?

15. Y a-t-il une bibliothèque, un bureau et un placard dans votre chambre? Où se trouvent-ils?

16. Y a-t-il des fleurs aux fenêtres et des tableaux aux murs?

17. De quelle couleur sont les rideaux dans votre chambre?

18. Y a-t-il un tapis par terre?

19. Où donnent les fenêtres de votre appartement?

20. Décrivez la vue de la fenêtre de votre chambre.

Mes obligations familiales
     1.  Quel confort trouve-t-on dans les habitations modernes ?

2. Quel équipement électrique (appareils électroménagers) ont pratiquement tous les foyers ? – fers, aspirateurs, réfrigérateurs (congélateurs), mixeurs, télévision en couleur, magnétoscope, téléphone, lave-linge. 

3. Le lave-vaisselle et l’ordinateur, le four à micro-ondes, sont-ils de plus en plus courants ?

4. Comment sont distribués les travaux de ménage dans votre famille ? 

5. Quelles sont les tâches ménagères que vous préférez faire vous-même ? Lesquelles préférez-vous confier à vos proches ? Lesquelles sont exécutées par la femme de ménage ?

     6. Qui est-ce qui s’occupe du ménage dans votre famille? 

     7. Aidez-vous vos parents à faire le ménage?

8. Aimez-vous faire le ménage ? Qu’est-ce que vous faites pour aider à la maison ?

9. Savez-vous cuisiner de bons petits plats ?

10. Votre famille, fait-elle souvent des réparations de la maison (de l’appartement) ?

     11. Comment rangez-vous votre appartement ?

     12. Que changeriez-vous dans votre maison/appartement/chambre et à quelles conditions (si c’était possible) ? 

     13. Qu’en pensez-vous, est-ce obligatoire pour une femme de savoir préparer à manger ? 

     14. La femme doit-elle travailler à l’extérieur ou seulement au foyer ? 

     15. À votre avis, qui doit s’occuper des enfants (garder les enfants), qui doit gagner la vie de la famille? 

     16. Si votre futur mari ne sait rien faire au foyer mais gagne l’argent de la famille, vous n’en serez pas mécontente ?

3.1.2 Вопросы по темам для 3 курса (5-ый семестр)

Le trajet à la Faculté
1. Habitez-vous loin de l'Université ou tout près de l'Université?

2. Est-ce que votre maison se trouve loin de votre Faculté?
3. Dites votre adresse et expliquez votre chemin à l'université.

4. Sur quelle avenue (dans quelle rue) se trouve votre Faculté? Nommez son adresse.

5. Y a-t-il beaucoup d'autos et de passants dans cette rue?
6. Que peut-on voir à droite (à gauche) du bâtiment ? 

7. Qu'est-ce que vous voyez devant la Faculté? 

8. Qu'est-ce qui se trouve derrière votre Faculté? 
9. Comment faites-vous pour aller à la Faculté?

10. Votre trajet à la Faculté combien de temps vous prend-il d'habitude?

11. Que prenez-vous pour aller à la Faculté, quand vous avez beaucoup de temps?

12. Prenez-vous l'autobus (le métro) tous les jours?

13. Où montez-vous en bus? Où descendez-vous du bus?

14. Que prenez-vous pour aller à la Faculté, si vous êtes pressé?

15. Y a-t-il un arrêt d'autobus non loin de votre maison?

16. D'habitude attendez-vous longtemps votre transport?

17. Prenez-vous le métro tous les jours pour aller à la Faculté?

18. Où faut-il changer pour aller de votre maison à la Faculté?

19. Que préférez-vous en hiver le métro ou l'autobus? Et en été?

20. Pour aller au centre-ville à quelle station montez-vous en wagon?

21. À quelle station descendez-vous de wagon?

22. Faut-il changer pour aller de votre maison au centre-ville?

23. Prenez-vous un taxi tous les jours?

24. Comment fait-on pour aller de la Faculté à la Bibliothèque Nationale? 

25. Comment faites-vous pour aller de votre maison au cinéma ?
Ville
1. Où vivent vos parents, si vous n'êtes pas Minskois (e)? 
2. Quelle est votre ville natale? Y habitez-vous depuis longtemps?

3. Votre  famille depuis quand s’est-elle installée dans cette ville?

4. Comment est votre ville natale: grande ou petite, vieille ou moderne?

5. Quelle rue habitez-vous? Y a-t-il beaucoup d'autos et de passants dans cette rue?

6. Y a-t-il beaucoup de nouveaux quartiers? Comment sont-ils?

7. Dans quel quartier habitez-vous? Décrivez votre quartier.

8. Quels quartiers de votre ville aimez-vous le plus?

9. Y a-t-il un jardin devant votre maison? 

10.  Qu'est-ce qui se trouve à gauche de votre maison?  Et à droite?

11.  Vos parents, habitent-ils au centre de la ville?

12.  Y a-t-il une rivière (un fleuve) dans votre ville?

13.  Combien de ponts traversent cette rivière (ce fleuve) ?

14.  Est-ce qu'il y a beaucoup de curiosités dans votre ville?

15.  Y a-t-il beaucoup de grandes places, d'avenues, de boulevards, de jardins?

16.  En quoi l'histoire de la ville est-elle remarquable? 

17. Combien de théâtres et de cinémas possède la ville?

18. Combien de musées, de cathédrales (églises), de bibliothèques y a-t-il?

19. Quels établissements d'enseignement y fonctionnent?

20. Comment est la circulation?

21. Comment alliez-vous à l'école? Parlez de votre itinéraire.

22. Est-ce que les touristes visitent souvent votre ville natale ? 

23. Quelles curiosités voudriez-vous faire voir à votre ami qui est venu pour 

la première fois dans votre ville natale?

24. Aimez-vous votre ville natale? Pourquoi?

25. Quels coins (endroits) de la ville vous préférez plus que les autres? Pourquoi?

26. Votre ville natale a-t-elle des points forts et des points faibles ? Décrivez-les!

27. Quelles sont les dernières réalisations culturelles de la ville ?

28. Allez-vous souvent voir vos parents? Qu'est-ce que vous prenez pour y aller?

29. Où habitez-vous maintenant?

30. Aimez-vous le quartier où vous habitez? Décrivez-le!

31. Quelle ville voudriez-vous habiter ?

32. Comment doit être la ville que vous voudriez habiter ?

Minsk
1. Depuis quand habitez-vous Minsk? 

2.  Qu'est-ce  que  Minsk pour nous et pour les étrangers? 
3. Aimez-vous Minsk? Pourquoi? 
4. Quel est votre quartier (endroit) préféré à Minsk? Décrivez-le! Expliquez pourquoi vous le préférez. 
5. D'après vous, quelle avenue de Minsk est la plus belle ?

6. Êtes-vous fier d'habiter Minsk? Pourquoi?
7. Quand Minsk a-t-il été mentionné pour la première fois dans les chroniques ?

8. À quel État appartenait Minsk du XIII e au XVI e  siècle ?

9. Quand le grand-duché de Lituanie a-t-il été uni à la Pologne ?

10. Quel événement a eu lieu en 1793 ?

11. Comment était le Minsk d’autrefois ?

12. Quand Minsk est-il devenu la capitale de la Biélorussie ?

13. Est-ce que le Minsk d’aujourd’hui est une grande ville moderne ?

14. Combien d’habitants compte Minsk ?

15. Est-ce que Minsk est une ville industrielle ?

16. Pourquoi appelle-t-on Minsk le centre scientifique et culturel de la République ?

17. Y a-t-il beaucoup d’établissements d’enseignement supérieur à Minsk ? Quelles universités de la capitale connaissez-vous ?

18. Quels théâtres, musées, cinémas y a-t-il à Minsk ?

19. Quel est votre théâtre (musée) préféré ?

20. Est-ce que la capitale biélorusse a beaucoup souffert pendant la Grande Guerre Nationale ?

21. Quand la ville a-t-elle été libérée des nazis ?
22. Y a-t-il beaucoup de  monuments historiques à Minsk? Pourquoi?

23. Pourquoi malgré sa longue histoire Minsk a-t-il un aspect tout jeune ?

24. Quelles anciennes églises et cathédrales de la ville connaissez-vous ?

25. Quel lieu pittoresque de Minsk préférez-vous ? 

26. Quels monuments et curiosités de Minsk admirez-vous? 

27. Quelles curiosités de Minsk voudriez-vous faire voir à un touriste qui a peu de
 
temps à sa disposition? Pourriez-vous lui servir de guide?

       28. Où vous promenez-vous souvent?

       29. Aimez-vous vous promener sur les quais de la Svislotch? 
30. Êtes-vous au courant des dernières réalisations culturelles dans notre capitale ? 

31. Peut-on considérer Minsk comme une capitale européenne ?

32. Comment voyez-vous l’avenir de Minsk ? 

33. Qu’est-ce qu’on fait (qu’est-ce qu’on devrait faire) à Minsk pour garder la mémoire du passé ?

Paris
      1.  Qu'est-ce que Paris pour vous?

     2.  Où se trouve Paris?

     3.  Par quoi est célèbre Paris?

     4.  Quel âge a-t-il?

     5.  Quelle est la plus ancienne partie de Paris? 

     6.  Pourquoi Paris s'appelle comme ça?
     7. Qu'est-ce qui se trouve dans l'île de la Cité?
     8. Par quoi est célèbre Notre-Dame de Paris?
     9. Pourquoi dit-on que la Seine et Paris sont inséparables ?

     10. Quelle curiosité de Paris est le symbole de Paris et de France? Savez-vous son
       histoire? Parlez-en! 

    11. D'où peut-on observer le panorama de Paris?   

    12.  Comment s'appelle l'avenue centrale de Paris?

    13.  Pourquoi dit-on que c'est "la plus belle promenade du monde"?

    14. Quelles deux célèbres places lient les Champs-Élysées?

  15. Qu'est-ce qui se dresse au centre de la place Charles de Gaulle (de l'Étoile)?

    16. Comment s'appelle le quartier sur la rive gauche de la Seine? Pourquoi?

    17. Quelles curiosités se trouvent sur la rive gauche?

    18. Dans quel quartier de Paris peut-on rencontrer le plus d'étudiants?

     19. Qu'est-ce que la Sorbonne ? 

    20. Quelles curiosités pouvez-vous observer/ visiter sur la rive droite?

    21. Quels grands musées de Paris connaissez-vous?

    22. Par quoi sont célèbres le Panthéon, l'Hôtel (le Dôme) des Invalides?

    23. Qu'est-ce que le Louvre?

   24. Pourquoi le Centre national d'art et de culture Georges Pompidou est appellé 
   Beaubourg ou "la raffinerie"?                 

   25. Qu'est-ce que vous pouvez dire du quartier de Montmartre?

   26.  Qui repose dans le cimetière du Père-Lachaise?

   27. Avez-vous déjà visité Paris? Voudriez-vous visiter Paris un jour?

   28. Quelles curiosités iriez-vous voir tout d'abord? Pourquoi?

29. Pourquoi le métro Parisien est le moyen le plus avantageux de transport à Paris? Comment peut-on se repérer à l’aide du plan du métro? 

30. Comment le commerce s’exerce-t-il à Paris? 

31. Pourquoi appelle-t-on Paris “la ville aux multiples visages”?

32. Y a-t-il une certaine opposition entre un Parisien et un provincial ?

33. Pourriez-vous prouver que Paris est une capitale internationale ?

34. Pourquoi dit-on que Paris est la capitale du monde ?

35. Si vous alliez à Paris pour 2 jours, que visiteriez-vous obligatoirement? 

36. Que feriez-vous pour mieux connaître Paris ?

Repas
1. Combien de repas par jour prenez-vous ?  Quels sont ces repas ? Où les prenez-vous ?

2. Où prenez-vous votre petit déjeuner?

3. Qui vous prépare le petit déjeuner?

 4. De quoi se compose-t-il?

5. Qu'est-ce que vous prenez au petit déjeuner le plus souvent?

6. Mangez-vous de la salade ou de la viande le matin? Mangez-vous de la soupe le matin?

7. Que préférez-vous prendre au petit déjeuner? 

8. Aimez-vous le café ou préférez-vous le thé? 

9. Combien de café (de thé) prenez-vous le matin?
10.  Est-ce que vous cassez la croûte à l'université pendant la pause?

11. Où allez-vous et qu'est-ce que vous achetez pour faire un casse-croûte?

12. Quel est votre repas le plus copieux ? Pourquoi ?

13. À quelle heure déjeunez-vous? Où?

14. Qu'est-ce que vous prenez comme entrée?

15. Est-ce que vous mangez souvent de la soupe?

16. Préférez-vous la viande ou le poisson au déjeuner ?
17. Qu'est-ce que vous choisissez comme dessert ou boisson?

18. Préférez-vous déjeuner (dîner) à la maison ou à la cantine, au bistro?

19.Aimez-vous les gâteaux, le miel, le chocolat? En mangez-vous souvent? Combien en mangez-vous?

20. Votre dîner, est-il copieux?

21. Qu'est-ce que vous prenez d'habitude pour le dîner?

22. Aimez-vous le café (le fromage, les bonbons, le yaourt)? 
23. Mangez-vous souvent du fromage (des bonbons, du yaourt)?

24. Buvez-vous souvent du lait? Combien en buvez-vous?

27. Mangez-vous de la viande chaque jour?

25. Faites-vous attention à votre ligne?

26. Préférez-vous la cuisine légère ou le mode de nourriture traditionnel?

27. Êtes-vous gourmand, -e ?

28. Quel est votre plat préféré? Savez-vous le préparer vous-même? Donnez-nous la recette!
30. Quels produits vous faut-il acheter pour préparer votre plat préféré?

31. Quel plat est la spécialité de votre maison ?

32. Aimez-vous visiter des restaurants? Qu'est-ce que vous y commandez?

33. Savez-vous composer un menu pour celui (celle) qui ne veut pas grossir, qui garde la ligne?

34. Savez-vous composer un menu pour un sportif? Justifiez le choix des aliments choisis. 
35. Savez-vous servir la table? 

36. Qui fait la cuisine chez vous ? Êtes-vous un bon cuisinier (une bonne  cuisinière) ? 

Les repas en France et au Bélarus
1. Combien de repas par jour prennent les Français ? Quels sont ces repas ?

2. Quel est le menu du petit déjeuner (du  déjeuner, du dîner) français traditionnel ?

3. Les Français d’aujourd’hui suivent-ils toujours leur régime alimentaire traditionnel ? Surtout à midi, comment déjeune-t-on en France de nos jours ?

4. Un ouvrier maçon (un mannequin) quels aliments doit-il (elle) choisir pour composer son menu ?

5. Pourquoi dit-on que la cuisine traditionnelle française n’est pas légère ?

6. Pourquoi les Français préfèrent-ils dans leur vie quotidienne la nouvelle cuisine ?

7. Partagez-vous l'opinion des Français que leur cuisine est la meilleure au monde?

8. Combien de fromages produit-on en France ? Sont-ils tous bien connus dans le monde? Quels fromages sont les plus populaires?

9. Comment pourriez-vous expliquer les slogans suivants : "manger léger" et "manger nouveau"? Partagez-vous l'opinion des partisans de ces slogans?

10. Êtes-vous un vrai cordon-bleu?

11. Quels plats préparez-vous d'habitude pour Noël? Et les Français ?

12. Quels mets allez-vous préparer pour une fête en amis ?
13. Faites-vous d’habitude une liste d'achats avant de faire les courses? 

14. Comment est la cuisine traditionnelle biélorusse ?

15. Précisez la différence entre la cuisine française et celle de notre pays.

16. Qu’est-ce qu’un restaurant pour nous et pour les Français ?

17. Avez-vous jamais goûté la cuisine chinoise, arabe, indienne ou d’autres ?

18. Commentez la phrase : Il faut manger pour vivre et non pas vivre pour manger.

19. Expliquez, s’il vous plaît, l’expression « la santé  dans l’assiette ». 

Magasins d’alimentation

1. Où achète-t-on d’habitude les provisions?
2. Qui fait les courses aux magasins d’alimentation chez vous?

3. Allez-vous aux provisions chaque jour?

4. Faites-vous souvent des courses?
5. Où préférez-vous acheter des provisions (au magasin, au marché etc.)? Pourquoi?

6. Quels rayons trouve-t-on dans un magasin d’alimentations?

7. Dites ce qu’on peut acheter dans chaque rayon (section).

8. Quel est votre rayon préféré? Et pourquoi?

9. Qu'est-ce que vous achetez chaque jour?

10. Qu'avez-vous acheté hier par exemple?

11.  Allez-vous souvent chez le boulanger? 

12. Que pouvez-vous acheter chez l'épicier (chez le boucher)?
13. Chez qui achetez-vous de la viande, chez le boucher ou chez le charcutier?
14. Qui vend du saucisson et du jambon?
15. Qui vend du pain?
16. Que peut-on acheter chez le laitier?
17. Où achetez-vous des légumes et des fruits?
18. Que pouvez-vous acheter dans un supermarché?
19. Si vous voulez préparer une tarte, qu'achetez-vous et dans quel rayon?

20. Le travail d’une vendeuse (d’un vendeur) est-il facile? Qu’en pensez-vous? Comment doit-être une vendeuse?

21. Voudriez-vous être vendeur (vendeuse)?

22. Cela vous arrive de faire la queue au magasin?

23. Y a-t-il quelque différence entre marché, supermarché, hypermarché, magasin d’alimentation au Bélarus? Et en France?

Les fêtes nationales et traditionnelles
1. Quelles sont les fêtes civiles fériées en France ?
2. Quand a lieu la fête nationale en France ? Qu'est-ce que les Français commémorent ce jour-là ?

3. Qu'est-ce qui a lieu le 14 juillet à Paris et dans les grandes villes ? Qu'est-ce qui se passe dans les rues le soir et à la tombée de la nuit ?

4. Quelle sont les fêtes religieuses légales ? 
5. Le monde catholique quelle fête célèbre-t-il en décembre ?
6. Quels sont les traditions et les rites de la célébration de Noël ? Qu'est-ce que la crèche ?

7. Comment sont décorées les rues plusieurs semaines avant Noël ?

8. Que veut dire réveillonner ? Quels plats prépare-t-on pour le réveillon ?

9. Quel est le nom de la pâtisserie en forme de bûche enrobée de crème au beurre, spécialement faite pour les fêtes de fin d’année ? 

10. Comment les enfants se préparent-ils à la visite du Père Noël ? Qu'est-ce qu’ils mettent au pied du sapin ou à côté de la crèche en espérant que le Père Noël descendra par la cheminée ?
11. Quand célèbre-t-on le Noël orthodoxe ?
12. Quelle fête commémore la résurrection du Christ ?

13. Qu'est-ce qu’on offre à Pâques ? 

14. Les cloches où se rendent-elles après le Jeudi saint selon la légende ? Qu'est-ce qu’elles répandent dans les jardins pour les enfants en revenant de Rome ?

15. La Rentrée (des classes) quand a-t-elle lieu en France ?

16. Quelles traditions ou fêtes françaises connaissez-vous encore ?       

Une famille idéale

1. Comment voyez-vous un mari idéal et une femme idéale ?

2. Quels sont les problèmes que peuvent avoir de jeunes époux ?

3. De quoi les jeunes époux ont-ils besoin ?

4. Quelles qualités sont nécessaires à un jeune homme (à une jeune fille), à votre avis, pour devenir heureux (-euse) ?

5. Que pensez-vous de différents types de famille : traditionnelle, monoparentale,  recomposée, concubinage (mariage à l’essai), union libre (cohabitation) ?

6. La famille élargie (avec la cohabitation de plusieurs générations) existe-t-elle actuellement ?

7. Est-ce normal pour vous d’épouser la personne que votre famille ne connaît pas ? ou qui n’est pas admise par votre famille ?

8. La femme doit-elle travailler à l’extérieur ou seulement au foyer ?

9. Qui doit s’occuper des enfants (garder les enfants), qui doit gagner la vie de la famille?

10.  Les divorces sont-ils fréquents ? 
11. Quelles sont les mutations et les diversifications des modèles familiaux en France d'aujourd'hui?

12. Que devient aujourd'hui l'union libre? Quelle est l'attitude de l'Etat envers ce modèle de famille?

13. Quelle est votre attitude envers l'union libre?

14. Qui est plus libre et plus heureux dans l'union libre (homme ou femme)? Argumentez votre réponse. 

15. Pour l’épanouissement personnel de la femme et l'intérêt de la famille qu'est-ce qui est plus préférable: l) la femme reste au foyer 2) la femme travail à  l'extérieur? Voyez-vous une autre solution?
Le logement des Français
1. Où les Français préfèrent-ils vivre : dans les grandes ou petites villes, en banlieue ou à la campagne ? Quels sont les atouts et les agréments de la vie dans une grande et une petite ville, à la campagne, dans une île déserte ?

2. Les Français préfèrent-ils vivre dans des maisons ou dans des appartements ? Qui sont les locataires d’HLM ?

3.  Comment les Français trouvent-ils un logement à louer ou à acheter ? Et les Biélorusses ?

4. L’achat de logements est-il accessible en France ? Qu’est-ce que le « Plan d’Epargne Logement »?

5. Connaissez-vous des types de logements français ? Qu’est-ce que la résidence principale et la résidence secondaire en France ? Est-ce que ces notions existent aussi dans votre pays ?

6. Qu’est-ce qui prouve que les Français protègent leur espace intime ? Commentez ces proverbes : On est bien chez le roi, on est mieux chez soi. On n’est nulle part aussi bien que chez soi. En trouvez-vous des équivalents en d’autres langues ?

7. Quels types d’équipement et de service sont proposés aux personnes âgées (de troisième âge) dans leurs résidences ?

8. Quel chiffre atteint le nombre de SDF ?

9. Vous-même, préférez-vous la maison individuelle ou le logement collectif, les immeubles de centre-ville? Voulez-vous être propriétaire d’une maison individuelle ? Avec qui voudriez-vous vivre dans cette maison ?

10. Comment serait la maison de votre rêve ? Ce rêve coûte-t-il cher ? Seriez-vous prêt(e) à faire des emprunts et à les rembourser ?

11. Les problèmes de logement sont-ils faciles à résoudre ?

La maison de mon rêve
1. Quel appartement (quelle maison) voudriez-vous habiter ?

2. Préférez-vous la maison individuelle ou le logement collectif, les immeubles de centre-ville? A la campagne ou dans une grande ville ? En banlieue ? Pourquoi ?

3. Voulez-vous être propriétaire d’une maison individuelle ? 

4. Voulez-vous avoir une résidence principale et secondaire ?

5. Ce rêve côute-t-il cher ? faire des emprunts et les rembourser
6. Comment voulez-vous meubler votre maison /appartement ?

7. Les problèmes de logement sont-ils faciles à résoudre ?

8. Pouvez-vous décrire une maison réelle ou imaginaire qui vous plaise ?

9. Avec qui voudriez-vous vivre dans cette maison ?

10. Quel équipement électroménager (appareils électroménagers) ont pratiquement tous les foyers ? Le lave-vaisselle et l’ordinateur, le four à micro-ondes, sont-ils de plus en plus courants ?

11. Comment sont distribués les travaux de ménage dans votre famille ?

12. Savez-vous cuisiner de bons petits plats ?

13. Qu’en pensez-vous, est-ce obligatoire pour une femme de savoir préparer à manger ?  La femme doit-elle travailler à l’extérieur ou seulement au foyer ?

14. Qui doit s’occuper des enfants (garder les enfants), qui doit gagner la vie de la famille?

15. Si votre futur mari ne sait rien faire au foyer mais gagne l’argent de la famille, vous n’en serez pas mécontente ?

Le système éducatif en France
1. Quels sont les grands principes du système de l’enseignement français ?

2. Combien de degrés distingue-t-on dans l’enseignement public ? Lesquels ? 

3. Pourquoi les écoles primaires sont-elles considérées comme la plus belle réussite du système éducatif français ?

4. Comment sont répartis les cours de l’école primaire (élémentaire) ?

5. De quels cycles l’enseignement secondaire se compose-t-il ? Dans quel ordre vont les classes au collège et au lycée ?

6. Par quel examen et quel diplôme s’achèvent les études au lycée ?
7. Où est- ce que le jeune Français peut continuer ses études après avoir passé le bac ?

8. Comment  peut-on entrer à l’université en France ?

9. Qui accueillent les Universités ? Comment devient-on étudiant ?
10. Qu’est-ce que les IUT ? Quelle formation les instituts universitaires de technologie donnent-ils ?
11. En combien de cycles sont organisées les études supérieures ?

12. Quels sont les diplômes et les grades universitaires que vous connaissez ?

13. Qu’est-ce que la Sorbonne ?

14. Qu’est-ce que les grandes écoles ? Comment peut-on y entrer ?
15.Quelles grandes écoles de France connaissez-vous ? Qui les grandes écoles forment-elles ?

Étudier en Europe
1. Quels programmes universitaires européens connaissez-vous ?

2. Quelles posibilités ouvrent-ils aux étudiants et aux universitaires ?

3. Qu’est-ce que le programme Tempus permet ? En quoi consiste ce programme ? Depuis quand existe-t-il ?

4. Quelles sont les conditions à remplir pour pouvoir s’inscrire au programme Tempus / Socrate/ Erasmus ?

5. Quels sont les bénéfices qu’apportent des études à l’étranger ?

6. Aimeriez-vous étudier à l’étranger ? Si oui, où ? Pourquoi ?
7. Qu’est-ce qu’il faut savoir avant de se décider à aller faire ses études à l’étranger ?

8. Est-ce que les étrangers choisissent notre pays et notre université pour leurs études ?

9. Les étudiants de quels pays viennent-ils obtenir leurs diplômes à l’Université d’économie à Minsk ?

10.Quel exemple des échanges universitaires donne la faculté des communications internationales en business de notre université ?

11. Est-ce qu’il existe un diplôme européen ?
12. Faut-il tenir compte des différences interculturelles du comportement des élèves et des étudiants ?

Voyage

1. On peut aimer voyager ou préférer rester chez soi. Êtes-vous voyageur (voyageuse) ou casanier (casanière) par nature ? Pouvez-vous l’expliquer ?

2. Comment peut-t-on voyager? 


3. Quel est, à votre avis, le moyen de transport le plus pratique pour:

a) les étudiants; 

b) les hommes d'affaire;

c) les personnes âgées;

  d) 
les familles avec enfants?
4. Choisissez-vous votre itinéraire vous-même ?

5. Aimez-vous visiter les nouvelles villes et les nouveaux pays? Quels pays avez-vous déjà visités?

6. Quel transport avez-vous pris pour y aller?

7. Qu’est-ce que vous recherchez dans vos voyages : la possibilité de vous reposer, de passer le temps loin de la ville, de visiter des lieux historiques, de connaître des endroits pittoresques ou célèbres, de visiter des spectacles et des discotèques, de courir les magasins et les marchés pour faire du shopping ?

8. Qu'est-ce qui vous intéresse le plus dans une ville inconnue: les monuments, les musées, les cafés, les magasins?
9. Avez-vous voyagé en avion ? Racontez comment s’est déroulé le vol. Décrivez vos impressions.

10. Avez-vous déjà voyagé en avion et admiré la terre à vol d'oiseau? Aviez-vous 
peur ? 

11. Comment supportez-vous le vol? Souffrez-vous de mal de l'air, de route, de mer?


12. Avez-vous fait une fois un voyage à l'étranger?

13. Préférez-vous l’avion aux autres moyens de transport? Pourquoi? 
14. Voulez-vous effectuer un long parcours par avion? Dans quelle direction?
15. Avez-vous voyagé en train ? Avez-vous aimé ce voyage?
16. Avez-vous fait un voyage en bateau? Racontez comment s’est passé l’embarquement. Comment se comportaient les passagers qui se préparaient à un long voyage?
17. Avez-vous jamais voyagé à pied? Où êtes-vous allé?

18. Quels sont les avantages et les inconvénients du voyage en avion, en bateau, en voiture, en autocar, à pied, en train, en stop ?

19. Faites-vous de l'auto-stop quand vous n'avez-pas d'argent?

20. En quelle saison préférez-vous voyager?
Mon voyage inoubliable


1. Comment préférez-vous voyager et pourquoi?

2. Dans quelle région ou quel pays préférez-vous aller en hiver? Et en été?

2. Préférez-vous faire du camping, passer la nuit sous une tente, coucher à la belle étoile ou descendre dans un hôtel confortable ? 

3. Préférez-vous faire beaucoup d'excursions ou vous reposer au bord de la mer?

4. Où peut-on recevoir des renseignements sur le voyage, sur l'arrivée et le départ des transports?
5. Où peut-on acheter des billets et réserver des places pour un voyage ?
6. Vous adressez-vous aux agences touristiques ou vous choisissez la destination 

vous-même  à l'aide de l'Internet?

7. Préférez-vous les voyages individuels ou organisés (guidés)? Pourquoi?

8. Quand faites-vous vos préparatifs et comment?

9. Avez-vous l’habitude d’arriver à la gare bien avant ou juste avant le départ ?

10. Laissez-vous souvent vos bagages à la consigne ?

11. Avez-vous visité beaucoup de villes, d’endroits pittoresque dans votre pays ? Lesquels voudriez-vous encore visiter ?

12. Êtes-vous allé(e) à l’étranger ? Dans quels pays ? Où voudriez-vous aller cet été ?

13. Quel est le voyage dont vous voudriez nous faire part ?
14. Décrivez comment vous a-t-on fait passer à la douane et au contrôle des passeports.

15. Qu’est-ce qui vous a surtout impressionné lors de votre voyage ?
16. Parlez de vos compagnons de route, des aventures vécues au cours de ce voyage. 
Les Français bougent
1. Pour quelles raisons les Français se déplacent-ils ?

2. Quels moyens de transport utilisent-ils pour se rendre à leur travail ? 

3. Où les jeunes Français vont-ils principalement pour trouver du travail ?

4. Quels sont les avantages du RER pour les Parisiens et les Franciliens ?

5. Pourquoi beaucoup de Français préfèrent-ils le sud du pays ?

6. Quelles destinations la France offre-t-elle aux vacanciers ? Dans quelles régions les Français se déplacent-ils pour leur loisir ?

7. Quelles régions de votre pays sont les plus visitées ?

8. Les vacanciers français qui optent pour l’étranger quels pays choisissent-ils ? 

9. Quels transports prennent-ils ?
10. Connaissez-vous l’homme de lettres français avec qui ses lecteurs voyagent autour du monde et qui n’a presque pas voyagé lui-même ?
11. Quel écrivain et aviateur français a imaginé le personnage qui voyage d’une planète à une autre ?

12. Ce peintre a fait de nombreux voyages en France et à l’étranger mais il est surtout célèbre par sa toile dont le titre a donné le nom à tout un courant dans la peinture française. Quel est son nom ?

13. Qui va lentement va sûrement. Comment interpréter cette sentence ? Reste-t-elle toujours actuelle ?

14. Mieux vaut tard que jamais… peut-on l’accepter aussi dans le contexte de voyage et de transports ?

15. « Métro, boulot, dodo » - slogan résumant la situation du travailleur parisien habitant la banlieue - du banlieusard – est-il aussi caractéristique pour votre pays (ville) ?

16. Que pensez-vous de ce slogan publicitaire « TGV : Prenez le temps d’aller vite » ?
17. Est-ce que les habitants de votre pays vont souvent à l’étranger ? Où ? Pour quoi faire ?
Transports en France

1. Quels sont les moyens de communication qui desservent les régions de l’Hexagone ?

2. Quand a eu lieu l’inauguration de la première ligne de chemin de fer dans le monde et en France ? 

3. Comment étaient les premières gares ?
4. Quel musée abrite l’ancienne gare d’Orsay ?

5. A quoi ressemble le réseau de chemins de fer en France? 

6. Quels trains peut-on prendre pour aller d’une ville à une autre?
7. Où peut-on déposer les bagages? 
8. Quelles gares de Paris connaissez-vous ? 

9. Qu’est-ce que SNCF ? 

10. Combien de kilomètres constituent le réseau routier et le réseau ferroviaire? 
11.  Pourquoi a-t-on ressenti en France l’exigence de créer un TGV ? 
12.  Qu’est-ce que le TGV ? Quand a été mis en exploitation le premier TGV ? 
13.  Quelles villes dessert-il ? Quels services assure-t-on aux voyageurs ? 

14.  De quoi sont dotés les trains de nuit ? De quoi sont équipées les couchettes? 15. Quels sont les avantages et les inconvenients des voitures-lits?

     16. Si vous prenez le train (le TGV) en France, que devez-vous savoir ? Que        doit faire le voyageur avant de monter en wagon ?
      17. Les avantages (les atouts) offerts par le TGV sont-ils nombreux ?

      18. Qu’est-ce que le tunnel sous la Manche permet ? 

      19. Quelles compagnies aériennes assurent le trafic international et les vols intérieurs ? à partir de quels aéroports ?

      20. Le réseau maritime est-il important en France ?
3.1.3 Вопросы по темам для 3 курса (6-ой семестр)

France. Symboles, créations, traditions

1. Quelles traces du passé de la France sont considérées comme particulièrement représentatives ?

2. Qu’est-ce que la fête nationale commémore ?

3. Savez-vous l’histoire de la création de l’hymne national, La Marseillaise, créé à Strasbourg en 1792 par Rouget de Lisle ?

4. Comment sont jugées de nos jours ses paroles ?
5. Quelle est la devise de la nouvelle république proclamée le 21 septembre 1792 ?
6. Où cette devise est-elle inscrite depuis 1880 ?

7. D’où viennent les couleurs du drapeau tricolore français ?

8. Quel nom porte le personnage allégorique qui représente la République: une femme portant un bonnet phrygien, une tunique et une pique ?

9. Comment est réprésenté le personnage de la République dans toutes les mairies ?
10. Quelles femmes célèbres ont prêté leurs traits à Marianne pour sculpter les bustes de la République ?
11. Quels emblèmes modernes sont venus de la Grande révolution française ?

12. Et le coq, que symbolise-t-il ? Où peut-on le voir ? (Ce sont les Romains qui ont les premiers associé le coq et la Gaule. La notion est fondée sur le double sens du mot: gallus = coq et Gaulois)
13. Qu’est-ce que pour vous la France ? A quoi pensez-vous quand vous entendez le mot « la France » ?
14. Par quoi est célèbre Jeanne d’Arc ?

15. A-t-on raison de considérer la France comme un pays de mode ?

16. Qu’est-ce qui assure à la cuisine française cette qualité qu’on lui envie parfois ?

17. Quelles empreintes prestigieuses a laissées le passé de la France dans le domaine architectural ?  

18. Parmi les créations répandues dans le monde lesquelles sont purement françaises ?

19. Quelles sont les traditions ou les habitudes quotidiennes  françaises que vous voudriez apprécier ?
France. Situation géographique et économique
1. Quelle est la superficie de la France ? Combien d’habitants compte-t-elle ?


2. Où est située la France ? Avec quels pays limite-t-elle?

3. Présentez ses frontières et ses côtes sur la carte. 

4. D’où vient la nomination de l’Hexagone ?

5. La France, est-elle un pays maritime ? Par quelles mers est-elle baignée? 

6. Par quoi est influencé le climat de la France?

7. Sur combien de kilomètres s’étendent ses côtes et ses frontières terrestres?

8. Quelles montagnes constituent des frontières naturelles?

9. Où se trouvent les plus grandes montagnes?

10. Est-ce que la France est riche en matières premières? Par quoi sont constituées ses richesses minières?   

11. En combien de régions et départements la France est-elle divisée ?

12. Décrivez son relief. Quelle diversité de paysage la France présente-t-elle ? 
13. Quelle est la différence essentielle entre l’Est et l’Ouest du point de vue géographique ?

14. Y a-t-il des îles en France ? Si oui, où sont-elles situées ?

15. Nommez et indiquez sur la carte les grands fleuves français. Où prennent-ils leurs sources et où se jettent-ils ?

16. Sur quel fleuve se trouve Paris?

17. Où pratique-t-on la pêche ? Quels grands ports de France connaissez-vous ?

18. Nommez et indiquez sur la carte les plus grandes villes de la France. Les grandes villes sont-elles situées en montagne ?

19. Comment est distribuée la population entre la ville et le village?  

20. Le climat et les paysages sont-ils très variés ? Le monde végétal est-il riche ?

21. Quel rang la France occupe-t-elle sur le plan idustriel et agricole ? Quelles cultures cultive-t-on au nord et au sud de la France ?

22. Si vous aviez la possibilité de faire un voyage en France, dans quelle région iriez-vous ? Quelles régions sont les centres touristiques de la France ?

23. Est-ce que la France possède un riche patrimoine culturel? 
24. Qu’est-ce que pour vous la France ? A quoi pensez-vous quand vous entendez le mot « la France » ?
25. D’après son niveau de développement, quelle place occupe la France parmi d’autres pays ?

26. Quelles catégories de Français ont des revenus importants ?

27. Quelles catégories de Français sont en situation difficile ?

28. Comment l’État français aide-t-il  les chômeurs ?

29. Quelles solutions les partis politiques proposent-ils pour réduire le chômage en France ?
France. Repères historiques, division administrative

1. Quelles tribus – ancêtres des Français – habitaient le territoire de la France actuelle avant Jésus Christ ? Quel était le nom du pays et de ses habitants ?

2. Qui est-ce qui a conquis la Gaule en 52 avant J. C. ? La période gallo-romaine était-elle favorable pour le développement du pays ?

3. Comment s’appelait le peuple qui a envahi le territoire gallo-romain au V-e siècle et quel sens a l’adjectif « franc, franche » et « franc, franque » ? Quelles autres nominations le nom de ce peuple a-t-il données au pays ?

4. Qu’est-ce que la province historique? De combien de provinces était composé le royaume de France ?

5. Quels changements ont été apportés par la Grande révolution française dans la division territoriale du pays ?

6. Depuis quel temps existe la division en régions économiques ? 

7. Quelles régions, anciennes provinces historiques, connaissez-vous en France?

8. En combien de régions et en combien de départements la France est-elle divisée ? 

9. Qui se trouve à la tête du département?

10. Quelle est votre région préférée ?
11. Quelle est la plus petite unité administrative en France ? Qui est à la tête de chaque commune ?

12. Qu’est-ce que la commune ? Où se trouve le bureau d’état civil ?
13. Si vous aviez la possibilité de vivre en France, quelle région choisiriez-vous comme lieu d’habitation et pourquoi ?
Le régime politique
1. Quel est le nom du régime politique actuel de l’État français ? Pourquoi ce nom ?

2. Comment se répartissent les pouvoirs en France?

3. Comment et à quel terme est élu le président de la France? Quelles fonctions accomplit-il? 
4. Quelle est la fonction principale du gouvernement aux termes de la Constitution? 
5. De combien de chambres est composé le parlement? 
6. Comment s'appellent les chambres du Parlement? 
7. Comment sont élus les députés de l’Assemblée Nationale, du Sénat? 
8. En quoi consiste la procédure d’adoptation des projets de loi?
9. Qui est le chef de l’ État français selon la Constitution ? Pour combien d’années est-il élu ? Qui dirige l’action du gouvernement ? 

10. Connaissez-vous le nom du Président en vigueur du pays élu en 2012? Quel parti représente-t-il ? Qui a été nommé le Premier ministre en 2012 ?
La santé

1. Quelles maladies avez-vous supportées dans votre enfance ?

2. Êtes-vous maladif (-ve) ou assez résistant (-e) ? Prenez-vous souvent froid ?
3. Tombez-vous souvent malade?

4. Combien de fois avez-vous été malade cette année?

5. Comment vous sentez-vous quand vous avez une angine?

6. Décrivez votre état quand vous avez une grippe. Comment vous soignez-vous alors ? 
7. Consommez-vous beaucoup de médicaments ?

8. Êtes-vous allergique aux certains médicaments ?

9. Chez quel médecin allez-vous si vous avez pris froid ? Si vous avez mal aux dents ? Si vous avez une blessure, une brûlure, etc.?

10. Comment est votre état quand vous êtes enrhumé (e) ? Allez-vous tout de suite chez le médecin ou vous vous soignez vous-même ?

11. Avez-vous peur des piqûres ?

12. Allez-vous régulièrement chez le dentiste ? Avez-vous peur d'aller chez ce médecin ? Pourquoi ?

13. Que faut-il faire pour avoir les dents saines ?

14. Que faites-vous pour conserver une bonne vue ? Est-il difficile de suivre ces règles ?

15. Si vous portez des lunettes, allez-vous régulièrement chez l'oculiste (l'ophtalmologiste)? Suivez-vous toutes ses prescriptions ?

16. Que préférez-vous les lunettes ou les lentilles de contact ?

17. Préférez-vous aller à la polyclinique de votre quartier ou dans une clynique payante? Pourquoi ?

18. Vous arrive-t-il d'avoir un malaise à l'université à cause de la fatigue, par exemple mal à la tête ? Que faites-vous dans ce cas ?

19. Que devez-vous présenter au décanat après votre maladie ?

20. Par quel mode de vie peut être provoqué un malaise ?

21.  À votre avis, votre mode de vie est-il sain ? Pourquoi ?

22. Que faites-vous pour rester en bonne santé ? Pour ne pas attraper une maladie contagieuse ?

23. Que faites-vous si vous avez pris froid?
24. Vous arrive-t-il parfois d’avoir une grippe ? Décrivez les symptômes de cette maladie. 

25. Le thérapeute, comment vous examine-t-il ? Qu’est-ce qu’il vous prescrit ?
26. Gardez-vous le lit, quand vous avez de la fièvre?

27. Prenez-vous souvent des médicaments?

28. Que faut-il faire pour guérir très vite?
29. Consultez-vous souvent les médecins ? Dans quel cas ? 

30. Que faut-il faire pour ne pas tomber souvent malade?

31. Croyez-vous que le sport est le meilleur médicament?
32. Quelles sont les plus graves maladies de notre siècle ?
Sida [sida] nm (sigle de syndrome immunodéficitaire acquis) Maladie infectueuse transmissible par voix sexuelle ou sanguine, qui se traduit par une disparition des réactions de défense de l’organisme.
Une consultation
1. Consultez-vous toujours un médecin ou préférez-vous vous soigner vous-même si vous n'êtes pas gravement malade?

2. Dans quel cas consultez-vous un spécialistes ?
3. Dans quel cas faut-il appeler le SAMU ou faire venir le médecin ?

4. Vous est-il arrivé de faire venir le médecin à domicile ?

5. Que fait le médecin, quand il arrive chez le malade?
6. Que fait le médecin quand le malade entre dans son cabinet ? 

7. Racontez la procédure de l’examen du malade. Qu’est-ce qui peut aider à établir le diagnostic ?

8. Quel traitement le médecin prescrit-il en cas d’une grippe ?

9. Que faut-il faire pour guérir vite quand on a une grippe, une angine ou guand on a attrapé un rhume ?
10. Suivez-vous toujours les conseils du médecin?

11. Que faites-vous pour rester en bonne santé ? 
12. Qu’est-ce qu’il faut faire pour ne pas attraper une maladie contagieuse ?

13. Avez-vous jamais été hospitalisé ?

14. Quand avez-vous été malade pour la dernière fois ? Décrivez comment cela s’est passé.
15. Quel sport voudriez-vous pratiquer pour être en bonne santé ?
Se soigner en France
1. Par quoi est caractérisé le système de santé français ?

2. Pourquoi les Français s’occupent-ils beaucoup de leur santé ? Que font-ils pour réaliser leur rêve d’être en forme ? 
3. Pourquoi les Français sont-ils, en Europe, les premiers consommateurs de médicaments traquillisants ? 

4. Qui les aide à résoudre leurs problèmes psycologiques ? 

5. Les dépenses de santé des Français, sont-elles considérables ? 

6. Comment caractériser le système français de protection sociale, la « Sécu » ? Qu’est-ce que la Sécurité sociale vise à assurer pour toute la population ?

7. Qu’est-ce que la carte Vitale permet aux médecins conventionnés ? 
8. Est-ce que tous les Français ont accès à la médicine de qualité ? Les services médicaux en France sont-ils gratuits ? 

9. Quelles sont les priorités et les habitudes des Français dans le domaine de la santé ? 
10. Les gens de quelles professions et quels spécialistes s’occupent de la santé et de la sécurité ? 

11. Qui porte secours dans les situations d’urgence : accidents de la route, noyades, blessures, malaises, etc ?

12. Quelles relations les Français entretiennent-ils avec leurs médecins ? Que font-ils encore pour réaliser leur rêve d’être en forme ?

13. De quelles maladies les Français se plaignent-ils ?

14. Pour quelles raisons les Français se tournent-ils vers les médecines parallèles ?

15. En quoi les médecines douces révèlent-elles un intérêt pour d’autres philosophies de la personne ? 

16.  Qu’est-ce que l’automédication ? Pourquoi est-elle en augmentation ?

17.  Que pensez-vous de la mode du fitness et de la musculation ?
18. Quelle est l'espérance de vie en France? Et chez nous? Par quoi expliqueriez-vous cette différence?

19. Nommez les maladies les plus dangereuses pour les Français. Sont-elles les mêmes pour nos compatriotes?

20. Selon vous, une politique de lutte contre la drogue et les drogués doit-elle privilégier la répression des toxicomanes ou le suivi médical des toxicomanes?

21. Quelle politique doit mener un gouvernement, selon vous, pour lutter contre le SIDA ? Une série de mesures montrant la validité des connaissances contre le SIDA vous paraît-elle efficace ?
22.  Commentez ces pensées : Santé passe richesse ; Un esprit sain dans un corps sain.

Les loisirs des Français
1. De quelle façon les loisirs son-ils liés à la réduction du temps du travail et à l’accroissement du pouvoir d’achat ? 
2. Pourquoi le temps des loisirs a-t-il augmenté en France ?

3. Quel loisir occupe plusieurs heures de la vie quotidienne de la plupart des Français ?

4. Les pratiques traditionnelles des loisirs des Français, autour de quoi étaient-elles centrées ? 
5. Quels sont les nouveaux types de vacances qui sont apparus en France ces derniers temps ?

6. Quelles sont les activités pratiquées par les jeunes en France aux moments de leur loisir ? 
7. Quels sont les nouveaux sports qui les attirent le plus aujourd'hui ?

8. Quels sports-spectacles attire le plus grand nombre de spectateurs ?

9. Quelle place revient aux loisirs dans les dépenses d’une famille ? 
10. Quels sont les types d’activités culturelles pour lesquelles les Français dépensent de l’argent ?

11. Quand  les Français sortent, quelles sont leurs activités préférées ?
12. Y a-t-il des loisirs qui sont également répandus en France et au Bélarus ? 
13. Existe-t-il une mode pour les loisirs ?

Le sport dans ma vie
1. Pourquoi les gens pratiquent-ils le sport ? 

2. Quelles qualités faut-il posséder pour faire du sport? 

3. Quels dangers faut-il prévoir quand on pratique le cyclisme (la planche à voile, le ski)?

4. Faites-vous du sport ?                                      
5. Faites-vous de la bicyclette (du patinage  artistique, du ski) ?
6. Peut-on faire du ski en été (du patinage, du hockey sur glace) ?
7. Sais-tu faire de la bicyclette (de la planche à voile, du ski nautique) ?

8. Aimes-tu le patinage (la gymnastique, le rugby, la boxe) ?
9. Avez-vous jamais fait de la boxe (de la planche à voile, du ski nautique, du ski alpin, du ski de fond) ?
10. Quel sport avez-vous pratiqué dans votre enfance? L'avez-vous pratiqué pendant longtemps?

11. Quand vous étiez petit, faisiez-vous souvent de la bicyclette (du bateau, de l'alpinisme) ?
12. Savais-tu patiner, quand tu avais sept ans (skier, nager, plonger) ?

13. Quel sport pratiquez-vous à présent ?

14. Quel sport aimeriez-vous apprendre ? 

15. Quels sports sont populaires au Bélarus ? 

16. Dans quelles disciplines les Français réussissent-ils mieux (dans les petites disciplines sportives ou dans les grandes épreuves) ?

17. Pouvez-vous expliquer l’intérêt des Français au cyclisme?

18. Quels sports de loisir sont les plus pratiqués en France? Pourquoi ?
La consommation vestimentaire des Français

1. Décrivez l’attitude des vendeuses françaises aux clients. Par quoi est-elle déterminée ?

2. Les dépenses vestimentaires des Français sont-elles considérables ? Comparez les tendances de la consommation vestimentaire de vos compatriotes avec celles des Français.

3. Nommez les lieux de consommation des Français. Quelles sont les différences entre les commerces de la périphérie et ceux du centre-ville ?
4. Pourriez-vous commenter le terme les grandes surfaces? Quels types de grands magasins existe-t-il en France?

5. Hypermarchés, grands magasins, magasins thématiques : caractérisez-les d’après les types de produits, les lieux d’installation, les publics auxquels ils s’adressent.
6. Quels grands magasins à Paris connaissez-vous?

7. Savez-vous l'histoire de la fondation d'un des grands magasins célèbres à Paris (par exemple, La Samaritaine, Les Galeries Lafayette, Le Printemps) ?
8. Faites la liste des nouvelles formes de vente (maxidiscounters, magasins d’usine, système de troc, vente par correspondance, par Internet). Qu’est-ce qu’elles révèlent de l’attitude des consommateurs français ?

9. Relevez dans un magazine une publicité pour un produit français : 

· À quelle image du produit a-t-on affaire ?

· Y a-t-il un slogan publicitaire ?

· Dans quelle langue ?

     10. Pourquoi la France est-elle considérée comme un pays d’élégance et de mode ?


11. Parlez d’un styliste ou d’un couturier français.

     12. « L’habit ne fait pas le moine ». Connaissez-vous d’autres proverbes sur l’habillement, les vêtements, les apparences, dans votre langue ou dans d’autres langues ?
Les vêtements et la mode. Les grands magasins

1. La mode est-elle différente dans différents pays ?

2. Quels sont les vêtements à la mode dans votre pays ?

3. Que pensez-vous des gens qui portent des vêtements démodés ?

4. Est-ce qu’il faut suivre la mode ? Pourquoi ?

5. Peut-on apprendre à s’habiller correctement et avec goût ? Comment ?

6. Est-il nécessaire de payer cher pour être bien habillé ? Que signifie pour vous être bien habillé ?

7. En quelle tenue sortez-vous le soir avec des ami(e)s ?

8. Qu’est-ce que vous mettriez pour aller à une réception ? dans une soirée mondaine ? à l’entretien avec votre futur employeur ? à l’Opéra ? à la campagne ? sur la plage ? vous coucher ? 

9. Quels vêtements choisiriez-vous pour partir en vacances d’hiver ?

10. En quoi aimeriez-vous vous déguiser pour un bal costumé ou masqué (carnaval) ?

11. Quels vêtements aimeriez-vous porter en automne ? en hiver ? au printemps ? en été ?

12. Attachez-vous beaucoup d’importance aux dépenses vestimentaires ? Dites pourquoi.

13. Que portez-vous d'habitude à la Faculté?

14. Que mettez-vous quand vous allez à la campagne?

15. Dans quels rayons peut-on acheter un manteau, une robe, des bijoux, des souliers, des objets de toilette et d'entretien?

16. Si vous étiez manager ou vendeuse, dans quel rayon voudriez-vous travailler?

17. Quel était votre dernier achat? Parlez de votre visite au grand magasin (au supermarché).

18. Aimez-vous courir les grands magasins et les boutiques ?

19. Que voudriez-vous acheter pour offrir à votre mère (père) pour son anniversaire ?

20. Qu'est-ce que vous achèteriez avant de partir en grandes vacances?

21. Vous voulez vous acheter un vêtement (une paire de chaussure). Adressez-vous à la vendeuse.

22. Votre ami(e) est invité(e) à un anniversaire. Donnez-lui des conseils sur le type de cadeau qu’il (qu’elle) peut acheter.

Les médias et la société française
1. Quel rôle les médias jouent-ils dans une société ?

2. Pourquoi dit-on que les Français vivent dans une société médiatisée ?

3. Par quelles  chaînes (nationales et privées) est représentée la télévision française ? 

4. Pensez-vous que la presse périodique soit bien développée en France ?

5. Quelle émission appréciez-vous beaucoup ? Pourquoi ?

6. Quelle émission vous a déçu ces derniers temps ? sur quelle chaîne ?
3.2 Образцы контрольных работ по модулям

3.2.1 Образцы контрольных работ по модулям для 2-го курса (4 семестр)

Контрольная работа N 1 

Famille
1. Complétez.
1. La mère de ma mère, c’est ma ...

2. Le père de mon père, c’est mon ...

3. La mère de mon mari, c’est ma ...

4. Le frère de mon père, c’est mon ...

5. La fille de ma tante, c’est ma ...

6. La fille de mon frère, c’est ma ...

7. Le fils de mon frère, c’est mon ...

8. La sœur de ma mère, c’est ma ...

2. Remettez en ordre.
Voici les étapes de la vie d’un homme.

1. I1 entre dans la vie active.
5. Il se marie.

2. Il vieillit.
   6. Il naît.

3. Il est jeune.
   7. Il est à la retraite.

4. Il est mort.
   8. Il grandit.

3. Complétez le tableau.
Pusieurs solutions sont possibles
	Ages de la vie
	Etapes de la vie

	1. Enfance
	

	2. Adolescence
	

	3. Age adulte
	

	4. Troisième âge
	


Il vit son premier amour.

Il s’occupe surtout de sa santé.
Il fait sa carrière.

Il fait ses études à l’université.

I1 joue avec des jouets.

Il touche la retraite.

Il se marie.

Il va au lycée.

Il va à l’école.
4. Traduisez
1. пожилой человек

2. рождение

3. детство

4. подросток

5. зрелый возраст
6. старость

7. ребенок

8. молодой человек

9. младенец

10. смерть

1. Вы женаты? — Нет, я разведен.

2. Ее племянник женат. У него двое детей.

3. Ее племянница не замужем. У нее нет детей.

4. Она — единственная дочь в семье, ей 15 лет.
5. У меня есть старший брат и две младших сестры.

6. Мой дядя старше своей жены на шесть лет.

7. Мой двоюродный брат младше меня на четыре года.

8. Его родители на пенсии.

9. Сколько вам лет? — Мне 37 лет.

10. Его бабушка умерла.
5. Est-ce qu’ils sont heureux?

1. “J’ai rencontré la femme de ma vie!”

2. “On se dispute, parfois on se bat.”

3. ‘‘On se fait des scènes de ménage.”

4. “On a les mêmes goûts.”

5.      “On traverse une crise.”

6. “Je vis un amour non-partagé.”

7. “Je suis amoureux, mais ce n’est pas réciproque.”

8. “Après la réconciliation, les problèmes arrivent de nouveau.”

6. Reliez la question à la réponse.
1. Vous êtes marié ou célibataire?

2. Est-ce qu’ils sont mariés?

3. Est-ce qu’ils s’entendent bien?

4. Pourquoi est-ce que vous demandez le divorce?

5. Est-ce que tu es amoureuse?

6. Est-ce que c’est votre mari?





a. Oui, j’ai rencontré l’homme de ma vie!





b. C’est mon ex-mari.





c. Non, ils vivent en concubinage.





d. Je suis divorcé.





e. On se dispute sans cesse.





f. Oui, ils ont les mêmes goûts.
Контрольная работа N 2 

Saisons
1. Trouvez le contraire.
1. Il fait beau.
a. Le ciel est clair.
2. Il fait chaud.
b. Il fait un temps magnifique.
3. Il fait un temps affreux.
c. Il fait mauvais.
4. Le ciel est couvert.
d. Le temps reste stable.
5. Le temps s’améliore.
e. Le climat est humide.
6. Le temps change.
f. Le temps se dégrade.
7. Le climat est sec.
g. Le climat est rude.
8. Le climat est doux.
h. Il fait froid.
2. De quoi est-ce qu'on parle?
1. Les automobilistes sont très prudents quand il y en a sur les routes.
2. Quand il y a du soleil et de la pluie, on le voit dans le ciel.
3. Quand il est épais, on ne voit presque rien.
4. Pendant l’orage, on peut en entendre.
5. Pendant l’orage, on peut en voir plusieurs dans le ciel.
6. Quand il y en a sur les vitres, c’est très joli.
7. La nuit, elles brillent dans le ciel.
8. Parfois, ils cachent le Soleil.
3. Complétez.

1. En hiver, il ... . Parfois, il y a du ... sur les vitres. Il faut faire attention quand il y a du ... sur les routes. En hiver, il fait froid. L’hiver russe est... : il fait moins trente. Pour les gens qui craignent le ... c’est une catastrophe.
froid
verglas
rude
givre
neige

2. En printemps, il fait.... Quand il fait une belle journée, le ciel est... . Quand le temps se dégrade, le ciel est ... , il y a des .... Quand il y a simultanément du soleil et de la pluie, on voit un ... .
arc-en-ciel
clair
nuages
couvert
doux

3. L’orage a éclaté: on voit des ... et on entend des coups de ... . Il ne faut pas se mettre sous un arbre pendant un temps .... Les arbres sont parfois touchés par la ... . Après l'orage, le ciel .... 
orageux
s éclaircit
tonnerre
foudre
éclairs
4. En été, il fait.... Il y a du ... . Quand il fait trente à l’ombre, on souffre de la
La nuit, s’il n’y a pas de ..., les ... et la lune brillent dans le ciel.
chaleur
chaud
nuages
soleil
étoiles
5. En automne, il ne fait pas chaud, il fait ... . Il ... souvent. Quand il pleut, il fait.... Parfois, il fait un temps affreux: il fait froid, il y a du ... 6.I1 faut faire attention quand il y a du ... , surtout s’il est épais.
bruine
vent
frais
gris
brouillard
4. Classez en trois catégories.
1. Il fait beau.
6. Il y a du soleil. 
2. Il fait très chaud.
7. Il neige.
3. Il y a du vent.
8. Il pleut.
4. Il y a du verglas.
9. Il gèle.
5. Il y a des orages.
10. Il y a du givre.
	En hiver
	En été
	En hiver et en été

	
	
	\

	
	
	


5. Vrai ou faux?
1. Il y a des orages en hiver.
2. En automne, il pleut souvent.
3. En été, il gèle souvent.
4. Quand le ciel est couvert, on voit la lune.
5. La neige est blanche.
6. En Sibérie, il y a beaucoup de neige.
7. Les Esquimaux craignent le froid.
8. Un vent fort peut défaire la coiffure.
1. 6. Traduisez.
2. Светит солнце. Жарко.
3. Стоит отвратительная погода. Хмуро, и моросит.
4. Дует сильный ветер, и погода ухудшается.
5. Какая стоит погода? — Прохладно, и лежит густой туман.
6. Небо чистое, облаков нет.
7. Зимой идет снег, и холодно.
8. Чудесный день, нет ветра.
9. Осенью часто идет дождь, и иногда идет град.
10. Разразилась гроза. Гремит гром. Я вижу молнию на небе.
10. Тридцать градусов в тени! Я боюсь жары.
Контрольная работа N 3 

Journée

1. Qu’est-ce que vous faites le matin? Remettez en ordre.
Plusieurs solutions sont possibles.
1. Je me lave.
4. Je me lève.

2. Je m’habille.
5. Je me réveille.

3. Je vais au travail.
6. Je me peigne.

2. Complétez.

1. Le réveil........ à 7 heures. Je
et je
Je ... une douche, je............


les dents et je ...’ ... avec la serviette.

prendre
s‘essuyer
se brosser

sonner
se lever
se réveiller

2. Je mets une heure pour.............
Je ................ trois quarts d’heure devant le miroir. D’abord, je
  : je me fais une jolie coiffure et je mets un peu de laque pour la fixer. Ensuite, je.......: je ..........
les yeux, je ... du rouge à levres. Puis,
: je mets du parfum. Enfin, je suis prête et je ... au travail. Le matin, je n’ai pas le temps de ...

aller
mettre
se peigner

passer
se préparer
se faire

manger
se maquiller
se parfumer

3. De quoi ont-ils besoin?

1. Philippe se brosse les dents.

2. Monique se lave les cheveux.

3. Agnès se sèche les cheveux.

4. Marie se peigne.

5. Gérard se rase.

6. Ives se lave les mains.

4. Complétez par:

· Je suis en retard.

· Je suis en avance.

· Je suis à l’heure.

1. Le concert commence à 19 h 30. J’arrive à 19 h. Alors, ...

2. La banque et ouverte de 10 h. J’arrive à 9 h 50. Alors, ...

3. Je dois être au bureau à 9 h. J’arrive à 9 h 15. Alors, ...

4. J’ai rendez-vous à 16 h. J’arrive à 16 h. Alors, ...

5. Le train part à 7 h 10. J’arrive à la gare à 7 h. Alors, ...

6. Le cours de français commence à 8 h. J’arrive à 8 h 20. Alors, ...

5. Choisissez la bonne réponse.
1. A six heures du matin, elle se lève / se couche.
2. A six heures du soir, elle va au travail / rentre à la maison.

3. A trois heures du matin, on travaille / dort.
4. Le matin, elle se maquille / se démaquille.

5. Quand on est pressé, on prend son temps / se dépêche.

6. A minuit, il se lève / se couche.

6. Vrai ou faux?

1. Les femmes se rasent.

2. Les bébés se font les yeux.

3. On se brosse les dents avec de l’après-rasage.

4. On se lave les cheveux avec du shampooing.

5. Il faut se laver les cheveux trois fois par jour.

6. Après minuit, on a sommeil.

7. Les Français mangent à midi.

8. On s’essuie avec un sèche-cheveux.

7. Traduisez.

      1. Я встаю в 7 часов, умываюсь, одеваюсь и иду на работу.

2. Я чищу зубы и бреюсь.

3. Я принимаю душ и вытираюсь полотенцем. Затем, я отдыхаю.

4. Утром мне нужно час, чтобы собраться. — Не торопитесь!

5. Она делает макияж: красит глаза и губы. Иногда она делает маникюр.

6. Скажите, пожалуйста, который час? — Без десяти одиннадцать.

7. Извините, я опоздал. Я лег в два часа ночи.

8. Извините, я очень тороплюсь. У меня нет времени с вами поговорить.

9. Когда вы приходите домой? — В половине восьмого.

10. После полуночи я хочу спать.

Контрольная работа N 4

Loisirs
1. Où est-ce qu'on va pour ...?

1. danser
4. voir des animaux sauvages
2. voir un film
5. jouer de l'argent
3. voir un spectacle
6. manger bien
2. Reliez par associations d’idées.

1. un gros poisson
a. jouer au casino
2. tuer des animaux
b. jouer aux échecs
3. perdre de l’argent
c. aller à la chasse
4. avancer d’une case
d. jouer du violon
5. une petite fille
e. aller à la pêche
6. la musique
f. jouer à la poupée
3. Quels sont leurs loisirs préférés?
Plusieurs solutions sont possibles.
1. Florence aime lire.
2. Isabelle aime la nature.
3. Pascal aime la musique.
4. Mireille aime danser.
5. Antoine joue de l'argent.
6. Christian est gourmand.
4. Choisissez la bonne réponse.
1. On va compter les points / les nombres.
2. Tu veux faire une tour / un tour?
3. Il joue du piano / au piano.
4. Elle joue de la poupée / à la poupée.
5. On va lancer/jeter les dés.
6. Sébastien va donner / distribuer les cartes.
7. Ils veulent se promener. Ils vont passer /faire un tour.
8. On bat/frappe les cartes.
5. Vrai ou faux?

1. On joue tout seul aux échecs.
2. Les petites filles jouent à la poupée.
3. Tous les hommes font du tricot.
4. A Noël, on offre des jouets aux enfants.
5. Si on joue du piano, on risque de perdre de l’argent.
6. On peut gagner de l’argent au casino.
6. Traduisez
А) 1.слушать музыку
            6. выиграть деньги
2.
рисовать


7. играть на трубе
3.
танцевать


8. играть в шахматы
4.
пойти на рыбалку

9. прогулки в лесу
5.
проиграть деньги


10. чтение

В)
1. Как вы проводите свободное время? — Я шью.
2. Мне хочется пойти в зоопарк.
3. Мой муж мастерит. Я вяжу.
4. Что ты делаешь в воскресенье? Хочешь пойти за грибами?
5. Моя дочь играет в куклы.
6. Надо раздать карты.
7. Я играю на пианино, а мой брат играет на скрипке.
8. Он идет на охоту.
9. Я отвела детей в цирк.

10. Мы собираемся устроить праздник.
7. Quels sont leurs projets pour les vacances?

Exemple: Sylvie aime les grands magasins, les discothèques bruyantes.
-> Sylvie va rester en ville.
1. Irène veut découvrir d’autres pays.
2. Nathalie aime se baigner.
3. Alain rêve de dormir dans un sac de couchage.
4. Dominique adore faire des châteaux de sable.
5. Jean-Paul aime l’air de la montagne.
8. Complétez.

· La plupart des salariés français ont cinq semaines de ... payés. Certains ont une jolie ... de ... où ils passent toutes leurs .... D’autres font du ... , ils vont à l’ ... .
tourisme
étranger
vacances
maison
congés
campagne
· En été, beaucoup de Français sont en vacances à la mer. Ils s’installent sur la ... et prennent des ... de soleil pour bronzer. Les imprudents prennent des ... de soleil. Les enfants aiment jouer au ... de la mer. Ils font des ... de sable et ramassent des ....
châteaux
coquillages
bains
plage
coups
bord
9. Choisissez la bonne réponse.

1. On prend des coups / des bains de soleil pour bronzer.
2. Il prend/ loue une chambre d’hôtel.
3. Je déteste les préparations / les préparatifs du voyage.
4. Elle regarde le plan / la carte de Toulouse.
5. Xavier aime faire du touriste / du tourisme.
6. L’enfant fait des châteaux / des bâtiments de sable.
7. Il faut choisir l’itinéraire / le visa.
8. Après le voyage, on fait / défait ses valises.
9. Quels sont vos projets / vos plans pour cet été?
10. Reliez par associations d’idées.

1. faire du camping
2. aller à l’étranger
3. aller au bord de la mer
4. se baigner
5. faire de la randonnée
6. aller dans un hôtel
a. porter une bouée
b. acheter un sac à dos et choisir Г itinéraire
c. monter la tente
d. réserver une chambre
e. planter le parasol
f. obtenir le visa et prendre une carte du pays
11. Remettez en ordre.

Jean va à l’étranger
1. Il passe la frontière.
2. Il choisit l’itinéraire et calcule des frais.
3. Il défait ses valises et parle de son voyage.
4. Il prend des photos et envoie des cartes postales à ses amis.
5. Il obtient le visa.
6. Il fait ses valises.
12. Traduisez

1. пляж
        6. карта страны
2. чемодан
       7. карта города
3. спальный мешок
8. бюро путешествий
4. рюкзак
       9. гостиница в сельской местности
5. дорожная сумка
       10. буклет
Контрольная работа N 5 

Logement
1. Placez les mots dans le tableau.
un grenier
un plafond

un jardin
un interphone

un balcon
un ascenseur

	des volets
	une boîte aux lettres

	Extérieur de la maison
	Intérieur de la maison

	
	


2. Vrai ou faux?

3. On mange dans la salle de bains.

4. On dort dans la cuisine.

5. On travaille dans le bureau.

6. On se lave dans la salle à manger.

7. Si l’ascenseur est en panne, on peut toujours prendre l’escalier.

8. Pour entrer, on sonne à la fenêtre.

3.Choisissez la bonne réponse.
1. La fenêtre donne à / donne sur / donne pour le jardin.
2. I1a acheté un appartement de trois pièces / chambres / cuisines.

3. J’ai rencontré mon voisin sur l’escalier / dans l’escalier / à l’escalier.
4. Elle ferme la porte à clé / à la clé / sur la clé.

5. L’ascenseur est à la panne / dans la panne / en panne.
6. Le chauffage ne va pas / ne marche pas / ne travaille pas.
4. Complétez.
Attention à la conjugaison!

1. Je ... la porte à clé.







2. Elle ... une jolie maison au bord de la mer.

3. Mon ami ... à la porte.

4. Les fenêtres ... sur le jardin.

5. Mon voisin ... toujours l’escalier.

6. Ils ont acheté une maison. Ils vont ...

7. C’est un studio à ...

8. Le locataire ... le loyer.
Habiter  prendre  payer  fermer déménager donner louer sonner

5. Choisissez la bonne réponse.

1. Dans ma chambre, il y a une commode / une cuisinière.

2. Sur le lit, il y a une carpette / une couverture.

3. Sur le canapé, il y a un oreiller / un coussin.

4. Dans la salle de bains, il y a un lavabo / un évier bleu.

5. Le sol est en carrelage / en cuir.

6. Dans la cuisine, il y a une armoire / un placard.

7. Aux fenêtres, il y a des rideaux / des posters.

8. Il y a un réveil sur la table / le tableau.
6. Complétez.

1. Dans la salle de séjour, il y a une ..., trois ... en cuir et un ... confortable. Sur le canapé, il y a des ... verts assortis aux .... Contre le mur, il y a une ... pour écouter de la musique. Pour décorer la pièce, j’ai mis un beau ... dans le coin.

chaîne hi-fi
vase
coussins
rideaux

cheminée
canapé
fauteuils

2. Dans ma chambre, il y a un ... où je dors bien et une ... où je range mon linge. A côté du lit, il y a une jolie ... . Sur le lit, il y a une ... assortie au papier peint. Il y a aussi une grande ... où je garde mes vêtements. Sur la table de chevet, il y a un ... et une .... Pour décorer les murs, j’ai mis un ...

réveil
armoire
carpette
commode

lit
lampe
poster
couverture
3. Dans mon bureau, il y a une ... avec des livres et une .... Sur le bureau, 
il y a un ... avec une ... . Contre le mur, dans le coin, il y a un ... électrique. Dans le bureau, il n’y a pas de ...

imprimante
ordinateur
bibliothèque

chaise
radiateur
décorations

4. Ma femme est très fière de sa ... bien équipée. Il y a un grand ... avec un congélateur, un ... , un double ... avec les ... d’eau chaude et d’eau froide et une ... à gaz avec un ... . Sous l’évier, il y a une ... pour des ordures. Les ... sont pleins de provisions.

four
robinets
cuisinière

robot
placards
évier

frigo
cuisine
poubelle

7. Traduisez.
A

1. Окна выходят в сад.

     2.  Закройте дверь на ключ

     3. Моя соседка всегда пользуется лестницей. Она живет на втором этаже.

     4. Лифт не работает.

5. Мы переезжаем.

6. Он работает в агентстве недвижимости.

7. Он живет в красивом доме на берегу моря.

8. Сквозняк. Закрой окно, пожалуйста!

9. Нет горячей воды и электричество отключено.

10.Я снимаю двухкомнатную квартиру. Каждый месяц я плачу квартирную плату.
B

1. Я сажусь в кожаное кресло, мой друг садится на диван.

2. В моей комнате есть шкаф для одежды, ночной столик, два стула и видеомагнитофон.

3. Около кровати лежит небольшой симпатичный коврик. Он хорошо подходит к обоям.

4. Пол выложен плиткой. На окнах висят занавески.

5. На кухне нет микроволновой печи.

6. На журнальном столике лежит много безделушек.

7. У стены стоит большой книжный шкаф, в углу стоит краси-. вая ваза.

8. На комоде стоит музыкальный центр, чтобы слушать музыку.

9. Ее кухня хорошо оборудована: есть холодильник, кухонный комбайн, электроплита и много шкафчиков.

10. Я хочу украсить квартиру. Я собираюсь повесить картину на стену.
8. Choisissez la bonne réponse.

1. On cire le linge / le parquet.

2. On arrose les plantes / les vitres.
3. On enlève la poubelle / la poussière.

4. On passe l’aspirateur / la poussière.

5. Après le repas, on fait les vitres / la vaisselle.

6. On descend les plantes / la poubelle.
9. Comment faites-vous la lessive? Remettez en ordre.
1. Je ramasse le linge quand il est sec.

2. Je range le linge dans l’armoire.

3. Je lave le linge.

4. Je repasse le linge.

5. J’étends le linge.

6. Je plie le linge.
10. Qu’est-ce que vous faites après?

1. Je lave le linge et ensuite, je l’ ...

2. Je repasse le linge et ensuite, je le ...

3. Je plie le linge et ensuite, je le ...

4. Je fais la vaisselle et ensuite, je l’ ...

5. J’enlève la poussière et ensuite, je ... le sol.

6. Je mange et ensuite, je ... la table.

11. Corrigez les phrases.
1. On repasse le linge avec un chiffon.
2. On lave le sol avec un balai.

3. On lave le linge avec de la poussière.
4. On étend le linge avec des éponges.
5. On nettoie la salle de bains avec de la lessive.
6. On cire le parquet avec une pince.
1. 12. Traduisez.

2. Я не люблю заниматься хозяйством.

3. Надо помыть окна.

4. Домработница вытерла пыль и пропылесосила.

5. Надо убрать со стола и помыть посуду.

6. Я собираюсь подмести и помыть пол.

7. Приберись в своей комнате! Она в беспорядке.

8. Утюг служит для того, чтобы гладить белье.

9. Я стираю белье со стиральным порошком.

10. Я развешиваю белье.

10. Я собираюсь протереть стол и вынести ведро.
Контрольная работа N 6 

Magasins d'alimentation
1. Reliez par associations d’idées.

Le boulanger
Le charcutier
Le boucher
   Le poissonnier

1. une baguette

2. des crevettes

3. le pâté

4. le veau

5. le pain
6. le saucisson

7. la viande

8. le poisson

9. le porc
10. le jambon

2. Barrez l’intrus.

1. le beurre — le jambon — le fromage — le lait

2. une pomme — une poire — une baguette — une pêche

3. un croissant — une tomate — un concombre — un chou

4. le poulet — le poivre — le veau— le porc

5. un abricot — une tarte — un gâteau — un croissant

6. des moules — des huîtres — des escargots — le raisin

3. Complétez.

Plusieurs solutions sont possibles.
1. A la boulangerie, on peut acheter du ...

2. A la pâtisserie, on peut acheter une ...

3. A la charcuterie, on peut acheter du ... et des ...

4. A la boucherie, on peut acheter de la ... : du ... , du ...

5. A la poissonnerie, on peut acheter du ... , des ...

6. Au marché aux fruits, on peut acheter des ... et des ...

4. Reliez.

1. un paquet de



a. pommes de terre

2. une tranche de


b. vin

3. une bouteille de


c. lait

4. une boîte de



d. chocolats

5. un kilo de



e. jambon

6. un litre d’



f. eau
5. Vous allez faire les courses. Comment vous allez demander chez le charcutier:

· jambon (6 tranches)

· pâté (200 gr)

chez le poissonnier:

· huîtres ( 10)

· crevettes (300 gr)

chez le boulanger:

· baguette (1)

· croissants (4)

au marché:

· pommes de terre (2 kg)

· chou
(1)

· carottes
(500 gr)

· citrons
(3)

6. Vrai ou faux?
1. Le pâté coûte plus cher que le foie gras.

2. En France, le caviar n’est pas cher.

3. La bière, c’est un fruit.

4. Les citrons sont jaunes.

5. A la boulangerie, on peut acheter du veau.

6. Le chou et la tomate sont des légumes.

7. Le boucher fait le pain.

8. La moutarde est très sucrée.

7. Traduisez.
1. Я собираюсь за покупками. Я должен купить хлеба, масла, не​много сметаны, пакет молока и килограмм моркови.

2. В мясном магазине можно купить цыпленка, свинину, теля​тину.

3. Я люблю утиную печень, колбасу, но не люблю сосиски.

4. Он купил бутылку вина и коробку конфет.

5. Он ест много хлеба и мало овощей.

6. По утрам я пью кофе с круассаном. Иногда я съедаю яблоко.

7. Я ем рыбу, устрицы, креветки, но не ем мидии.

8. Шесть кусков ветчины и триста граммов паштета, пожа​луйста!

9. Она пьет апельсиновый сок, она не любит пиво.

10. Хочешь сыра? — Нет, спасибо. Я хочу клубники или вишни.

Контрольная работа N 7 

Repas
1. De quel repas s’agit-il?

· le petit déjeuner

· le déjeuner

· le goûter

· le dîner

1. Il est 19 h 30. Gérard mange de la soupe.

2. Il est 16 h. Christine achète une crêpe.

3. Il est 7 h 15. Thierry mange une tartine beurrée.

4. Il est 13 h. Sylvie commande une escalope.

5. Il est 12 h 30. Pascal achète un sandwich, il est très pressé.

6. Il est 8 h. Emilie mange des céréales.

7. Il est 20 h. Les invités prennent l’apéritif.

8. Il est 16 h. Martine prend un pain au chocolat avec une tasse de café.

2. Placez les mots dans le tableau.

un pain au chocolat  un sandwich
une brioche


une quiche
des pâtes
une pizza

un steak
un croissant
du miel

des céréales
une tartine
des frites

	Petit déjeuner / Goûter
	Déjeuner / Dîner

	
	


3. Complétez.

1. Au petit déjeuner, les Français mangent en général des ... avec de
la ... ou du .... On prend une boisson chaude: ... , ... , ... . Certains
prennent des ... et boivent du ... de fruit.

miel
céréales
tartines
jus
café
confiture
thé
lait
2. Le déjeuner comporte en général une ... , un ... de viande ou de
poisson accompagné de ... et un ... ou un ... . Avant le repas, on peut
prendre un ... . Comme entrée, on peut manger, par exemple, une ....
Comme plat, on peut prendre un ... avec des frites. Ensuite, on mange
du fromage ou un dessert (ou les deux). Les fromages différents sont
servis sur un plateau et se mangent avec du ... . Un yaourt, un fruit
constituent des desserts courants à la maison. Pour finir le repas, on boit
une tasse de ... . Aux repas, les Français boivent du ... rouge ou de 1’... .

entrée
vin
pain
eau
apéritif
plat
fromage
dessert
steak
légumes
quiche
café
3. Le goûter, c’est un petit repas pour les enfants qui sortent de l’école et qui ressemble beaucoup au ... ... . Souvent, les mamans achètent une ... ou un ... au chocolat à la pâtisserie. Le dîner a en général la même structure que le ... .Le soir, on mange souvent de la ... .

déjeuner
soupe
brioche
petit déjeuner
pain
4. Choisissez la bonne réponse.
1. Comme entrée, je prends une quiche / une tarte. 
2. Il commence le repas par la salade de fruits / la salade de thon. 
3. Comme plat, elle prend une terrine de pâté / un porc aux pruneaux. 
4. Si on aime le poisson, on prend une truite au four / un coq au vin. 
5. Comme accompagnement, on mange des pâtes / des frites.
6. Avec du fromage, on boit du vin blanc / du vin rouge.
7. Comme dessert, je prends un sorbet / un pot-au feu.
5. Complétez.

Plusieurs solutions sont possibles.
Mireille est Française. Elle habite à Paris et elle travaille à la banque.

· Le matin, elle mange des ... beurrées ou bien des croissants avec du ... . Elle boit une tasse de ... .

· A midi, elle mange une ... et un ... de viande. Elle aime beaucoup le ... et le ... . Parfois, elle prend un dessert: une ... ou un ... .

· Le soir, elle ne mange pas beaucoup. Elle garde la ligne. Elle mange un peu de ... et un ... .

6. Traduisez.
1.      На завтрак французы едят бутерброды с маслом.

2. Я люблю круассаны с медом.

3. В 16 часов он съедает блин или сдобную булочку.

4. На первое я беру салат из сырых овощей.

5. Мне нравятся рыбные блюда. Я беру лосося-гриль.

6. Я беру эскалоп из индюшки с рисом.

7. Мой друг берет стейк с зеленой фасолью.

8. Лапки лягушек - это французское блюдо.

9. На десерт я беру шоколадный мусс. 

10. Дети любят пирог с яблоками и фруктовый салат.

7. Complétez.

1. Il у a toujours une ... d’eau sur les tables de restaurant.

2. Les restaurants proposent la ... et des ... à prix fixes.

3. Le ... sert les clients.

4. Après le repas, il faut payer l’ ...

5. Le ... prend le menu à prix fixe.

6. On laisse un ...

7. Il va réserver une ... dans un petit restaurant.

carte
client
carafe


serveur
table
menus      pourboire   addition
8. Classez en deux catégories.

1. Le poisson au four est excellent!

2. Le rôti est fade.

3. Ce n’est pas bon.

4. La tarte aux abricots est délicieuse!

5. Le dessert est trop lourd!

6. Je n’aime pas beaucoup cette salade.

7. La viande est dure!

8. La soupe à l’oignon est excellente!

9. La quiche est bonne.

10. J'aime bien ce gâteau.
	Appréciation positive
	Appréciation négative

	
	


9. Choisissez la bonne réponse.

1. Je mets une nappe / une cuillère / une fourchette à fleurs sur la table.
2. On coupe le pain avec une assiette / un verre / un couteau.
3. On boit du vin dans un cendrier / un verre / un couteau.
4. On s’essuie avec une fourchette / une cuillère / une serviette.
5. On met du pain dans une cuillère / une corbeille / une poivrière.
6. On débouche une bouteille, avec une salière / un tire-bouchon / un cendrier.
10. Complétez.

1. Avant de mettre le couvert, on met une ...

2. On boit dans un ...

3. On débouche des bouteilles avec un ...

4. On met des pâtes dans une ...

5. Il y a du sel dans une ...

6. Il y a du poivre dans une ...

7. On coupe avec un ...

8. On mange de la crème avec une ...

11. Traduisez.
     1. официант


6. тарелка

2. хорошо прожаренный стейк
7. нож

3. антрекот с кровью


8. вилка

4. открыть бутылку


9. салфетка

5. пепельница


10. штопор
    1. Мы покушали в ресторане. Мой муж оставил чаевые.

2. Желаете аперитив? — Нет, спасибо. Я беру комплексный обед за 14 евро.

3. Что будете пить? — Графинчик вина, пожалуйста. Какое вино вы рекомендуете? 
4. В этом ресторане мест нет. Надо было заказать столик.

5. Мясо немного жесткое, но десерт великолепный. 

6. Мне не очень нравится это пирожное. Оно безвкусное.

7. Официант! Счет, пожалуйста!

8. Сегодня вечером мы идем в гости.

9. Угощайтесь! — Спасибо, я возьму еще сыра.

10. Передайте перец, пожалуйста.
12. Choisissez la bonne réponse.

1. On
épluche / écaille le poisson.

2. On
épluche / écaille les oignons.

3. On
râpe / hache la viande.

4. On
verse / ajoute de l’ail.

5. On
râpe / casse les carottes.

6. On
fait / laisse refroidir.

7. On
fait / laisse cuire.
13.  Choisissez la bonne réponse.

1. Pour faire un gâteau, j’utilise un moule / une moule.
2. Je pose une couverture / un couvercle sur la casserole.

3. Pour faire frire, j’utilise un poêle / une poêle.
4. J’étale la pâte au rouleau / à la roulette.
5. Pour faire un rôti, j’utilise une cocotte / une coquette.
6. Elle aime faire la cuisinière / la cuisine.
1. 14. Traduisez.
2. Вы любите готовить? — Я люблю печь блины.

3. Порежьте овощи и добавьте чеснок.

4. Посыпьте торт сахарной пудрой и оставьте охладиться.

5. Растопите масло, взбейте белки и смажьте формочку маслом.

6. Поставьте в духовку и выпекайте 20 минут.

7. Добавьте подсолнечное масло и оставьте томиться на слабом огне.

8. Надо взбить яйца миксером.

9. Мелко нарежьте мясо, посолите, поперчите. Добавьте не​много уксуса.

10. Скалка служит для того, чтобы раскатывать тесто.

11. Рецепт этого варенья очень прост.
3.2.2 Образцы контрольных работ по модулям для 3-го курса (5, 6 семестры)

Контрольная работа N 1
Voyage
1. Complétez.
· José va passer une semaine à Marseille. Pour aller de Paris à Marseille, il va prendre le .... Il a déjà consulté les ... et il a réservé un en deuxième classe dans la voiture ... . Il a pris un ... . C’est un train direct, c’est-à-dire, José n’a pas de ... .
fumeur
correspondance
TGV
place
aller-retour
horaires
· Le jour du départ, José arrive à la gare en avance pour ne pa le train. Tout d’abord, il va ... son billet. José pourrait attend train dans la salle d’... , mais il préfère attendre sur le .... Il entend : “Le TGV en provenance de Paris et à ... de Marseille, va entrer gare, ... B.” C’est son train qui arrive. José ... dans le train. Le TGV va ... dans quelques minutes.
quai
démarrer
monte
attente
voie
manquer
composter
destination
2. Trouvez la fin.
Plusieurs solutions sont possibles.
1. En France, avant de monter dans le train, il faut ...
2. Pour ne pas manquer le train, il faut ...
3. Avant de prendre les billets, il faut ...
4. Si on prend le TGV, il faut ...
5. Il est interdit de ...
6. On peut laisser ses valises ...
3. Complétez.

· Emilie est heureuse: elle va faire une .... Elle va au ... et embarque dans le .... Le ... salue les passagers. Emilie s’installe dans sa ... . Enfin, les matelots lèvent l’ ... , le bateau part du ... et prend la ... .
bateau
traversée
capitaine
port
quai
ancre
mer
cabine
· Emilie se promène sur le ..., elle regarde la mer. Elle mange bien parce que le ... prépare des repas excellents. Pendant la traversée, le bateau fait plusieurs .... Mais le voyage est fini. Les matelots jettent l’ ... et Emilie descend à ... . Heureusement, le bateau n’a pas fait ....
terre
pont
ancre

escales
naufrage
coq

4.  Quels voyages évoquent ces groupes de mots?

· en train
· en bateau
· en train et en bateau
1. jeter l’ancre
2. rester dans son compartiment
3. rester dans sa cabine
4. attendre sur le quai
5. faire naufrage
6. composter le billet
7. prendre le billet
8. faire une traversée
9. faire escale
10. arriver en avance
5. Où est-ce qu’on peut les trouver?

· à la gare
· au port
· à la gare et au port
1. un TGV
2. des passagers heureux
3. des matelots
4. un voilier
5. une voiture non-fumeur
6. des horaires
7. une barque
8. une salle d’attente
6. Traduisez

    1. Прежде чем сесть в поезд, надо прокомпостировать билет.
2. Я оставил чемодан в камере хранения.
3. Я хотел бы забронировать место на скоростной поезд. Билет в одном направлении в вагоне для некурящих, пожа​луйста.
4. Я опоздал на поезд.
5. Поезд опаздывает на 20 минут.
6. У меня пересадка в Марселе.
7. Я хотел бы совершить морское путешествие, но меня ука​чивает на корабле.
8. Корабль отчаливает от пристани и выходит в открытое море.
9. Корабль потерпел кораблекрушение.
10. Корабль заходит в этот порт.
7. Complétez.

· Pour voyager en avion, il faut prendre un .... Il vaut mieux faire une .... Sinon, le ... peut être complet. Avant le départ, il faut effectuer quelques formalités. Tout d’abord, il faut se présenter à Г ... une heure avant le ... . La ... de bagages est de vingt kilos par personne en classe économique. Si on a plus que vingt kilos, il faut payer un ... . Ensuite, on passe le contrôle de ... , le contrôle des passeports et on attend Г ... .
sécurité
vol
enregistrement
réservation
franchise
excédent
billet
embarquement
décollage
· Quand on ... dans l’avion, l’hôtesse de l’air demande d’... les ceintures. L’avion ... et... de l’altitude. Pendant le vol, les hôtesses de l’air ... des boissons aux passagers. Parfois, on est... à cause des turbulences. L’avion ... sur une piste d’atterrissage. Quand on arrive dans un pays, on ... la douane. Le douanier demande: “Rien à ... ?” et il... les bagages.
décolle
attacher
inspecte
atterrit
prend
offrent
embarque
secoué
déclarer
passe
8. De qui ou de quoi est-ce qu9on parle?

1. Il détache sa ceinture.
2. Il décolle.
3. Il inspecte les bagages.
4. II passe la douane.
5. Il prend de l'altitude.
6. Il atterrit.
7. Il demande d’attacher les ceintures.
8. Il peut être direct, sans escale.
9. Qu’est-ce qui se passe d'abord?
1. L’avion prend de l’altitude. L’avion décolle.
2. On passe l’enregistrement. On attend l’embarquement.
3. On embarque dans l’avion. On passe le contrôle de sécurité.
4. On fait peser les bagages. On paie un excédent.
5. On prend le billet d’avion. On se présente à l’enregistrement.
6. On embarque dans l’avion. On regarde par le hublot.
10. Traduisez.

     1. Самолет отрывается от земли и набирает высоту.
2. Забронируйте мне билет на этот рейс, пожалуйста. Вторым классом.
3. Я прилетаю в 7 часов. Вы можете меня встретить?
4. Прежде чем сесть в самолет, надо пройти контроль на металл.
5. Таможенник досматривает багаж и спрашивает: “Вы хотите что-либо задекларировать?”
6. Пассажиры пристегивают ремни.
7. Он зарегистрировал багаж. Он ждет посадки.
8. Он едет в аэропорт встречать друзей.
9. Я заплатил 40 евро за лишний вес багажа.
10. На этот рейс билетов больше нет.
Контрольная работа N 2
Grands magasins
1. Complétez.

1. Les grandes surfaces sont d’immenses ... , elles se trouvent à la périphérie de la ville. Leurs ... sont en général plus bas que dans les petits commerces. Le client cherche dans les différents ... , regarde les prix sur les ... .Le client préfère acheter des produits en .... Il remplit son ... et va à la ... pour payer.

étiquettes
chariot
promotion
supermarchés
prix
rayons
caisse
2. Dans un grand magasin, on commence par regarder les ... , puis on demande des ... au vendeur ou à la ... . On peut demander un ... , et le vendeur emballe l’objet dans un joli ....

renseignements
papier
paquet-cadeau
vitrines
vendeuse
2. Vrai ou faux?

1. Printemps, Galeries Lafayette sont les grands magasins.

2. Les boutiques sont moins chères que les grandes surfaces.

3. Les grands magasins vendent surtout des vêtements, de la parfumerie, des bijoux.

4. Les grandes surfaces sont au centre ville.

5. Dans une grande surface, on cherche dans les rayons différents.

6. Les clients préfèrent acheter des produits en promotion.

7. En France, on peut profiter des soldes en janvier et en août.

8. En France, on peut payer seulement en liquide.

3. Barrez l’intrus.

1. un bracelet — une chaîne — un dictionnaire — une bague

2. un cahier — un flacon de parfum — du papier — une agrafeuse

3. un guide touristique — un livre d’art — une revue littéraire — un rouge à lèvres

4. un démaquillant — un mascara — de la colle — un vernis

5. une gomme — un collier — une broche — un diamant

4. Rangez ces objets aux rayons du supermarché.

un cahier
un fond de teint

une bague
un livre d’art

une montre
une agrafeuse

un tube de colle
un dictionnaire

un flacon de parfum
un mascara

	Librairie
	Papeterie
	Parfumerie
	Bijouterie

	
	
	
	


5. Où aller?

1. Pour acheter un guide touristique, je vais à la ...

2. Pour acheter un flacon de parfum, je vais à la ...

3. Pour acheter un paquet de cigarettes, je vais au ...

4. Pour acheter du papier, je vais à la ...

5. Pour acheter des vêtements, je vais au ...

6. Роur acheter une chaîne en or, je vais à la ...

6. Complétez.

Plusieurs solutions sont possibles.
1. A la papeterie, on peut acheter un ... , une ... , du ...

2. A la parfumerie, on peut acheter un ... , un ... , une ...

3. A la bijouterie, on peut acheter une ... , un ... , des ...

4. A la librairie, on peut acheter un ... , un ... , une ...

5. Au bureau de tabac, on peut acheter un ... , un ... , des ...

7. Qu’est-ce que vous allez offrir?

Plusieurs solutions sont possibles.

1. Pour l’anniversaire de votre grand-mère?

2. Pour l’anniversaire de votre petit frère / petite sœur?

3. Pour le mariage?

4. A votre ami pour Noël?

5. A votre fils / fille pour le succès à l’examen?

6. A votre fiancé(e)?

8. Traduisez.
1. Я купил золотую цепочку и заплатил картой.

2. Продавец заворачивает флакон духов в красивую бумагу.

3. Сколько это стоит? Нет, это слишком дорого.

4. Покупатели разглядывают витрину, затем спрашивают сове​та продавца.

5. В супермаркете я наполняю тележку и иду к кассе, чтобы платить.

6. Сделайте, пожалуйста, подарочную упаковку!

7. У меня нет при себе наличных денег. Можно я заплачу чеком?

8. У вас есть мелочь?

9. В супермаркете покупатели выбирают товар в отделах, смотрят цену на этикетках.
.

10. В маленьком магазинчике все стоит дороже.

Контрольная работа N 3

Vêtements. Chaussures
1. Classez en trois catégories.
un pantalon un ensemble une jupe un chemisier un imperméable

une robe un jean un costume un T-shirt un tailleur

	Pour hommes
	Pour femmes
	Pour hommes et femmes

	
	
	


2. Trouvez le contraire.

1. une robe longue
a. léger

2. une jupe simple
b. classique

3. une veste unie
c. étroit

4. un pull chaud
d. courte

5. un pantalon large
e. multicolore

6. le style décontracté
f. habillée

3. Choisissez la bonne réponse.

1. C’est tout à fait votre mode / style.
2. Je me suis fait faire un tailleur chez une couture / une couturière.
3. Je voudrais une jupe à plis / à manches.
4. Je préfère les poches plissées /plaquées.
5. Je mets / m'habille un pull.
6. Elle met /s’habille à la mode.

7. Il est en jean / dans le jean.
8. Il enlève /se déshabille sa veste.
4. Trouvez les vêtements.

1. Marie porte une ... à bretelles.

2. Hélène est en ... plissée.

3. Corinne est en ... à pattes d’éléphant.

4. Pascal porte un ... à col roulé.

5. Cécile est en ... courte sans manches.

6. Jeanne met un ... ras du cou.

5. Complétez.

Emilie se prépare au rendez-vous
Ce soir, Emilie sort: elle a rendez-vous avec l’homme de sa vie. Elle
choisit la ... . Elle veut mettre le ... à pattes d’éléphant, mais elle n’a pas
de ... assorti. Mettre un pull à ... roulé? Non, c’est très simple!

Puis, elle essaie sa ... noire ... devant. La robe Г... , mais ça fait trop
classique.

Alors, elle met sa ... courte à ... et un joli chemisier à ... . La jupe lui
va très bien et le chemisier est à la ... . C’est vraiment son ....
Enfin, sa tenue est choisie!

robe
col




jupe
plis

T-shirt
mode

pantalon
style

  tenue    boutonnée 
amincit 
rayures
6. Trouvez les accessoires qui vont avec ces vêtements.
Plusieurs solutions sont possibles.
1. un tailleur très classique

2. un jean et un T-shirt

3. un costume

4. un maillot de bain
une cravate un foulard un chapeau une casquette un sac à main des lunettes de soleil
1. 7. Traduisez.
2. Я люблю яркие цвета. Я хочу купить этот разноцветный платок.

3. Я сшила летнюю юбку на заказ. Она в цветочек, с разрезом спереди.

4. Она одевается модно, у нее есть вкус.

5. Я не буду переодеваться, я останусь в коротком плаггье.

6. На ней юбка в складку и футболка с треугольным вырезом.

7. Что ты наденешь в театр? — Я надену облегающее платье в полоску.

8. Это платье на молнии вас стройнит.

9. Эти брюки в горошек выглядят не так классически. Они не сочетаются с вашим пиджаком.

10. Этот пиджак вам очень идет. Накладные карманы очень модны.

11. Я предпочитаю свободный стиль: широкие брюки, футболка,

кепка и очки от солнца.

Контрольная работа N 4

Sport
1. Complétez le tableau.
Sports

Lieux

Objets
1. le tennis



2. le football



3. le ski



4. le patinage



5. la boxe
Lieux: sur un terrain, sur une patinoire, sur une piste, sur un ring, sur un court

Objets: un ballon, une balle, des skis, des gants, des patins, une raquette
2.Reliez par associations d'idées.
1. un remonte-pente
a. le football
2. des patins
b. le tennis
3. un ring
c. le patinage
4. un cheval
d. le ski
5. un ballon
e. la natation
6. un vélo
f. la boxe
7. une piscine
g. le cyclisme
8. un tournoi
h. l'équitation
3. Complétez.

· Le football se joue avec deux ... de 11 joueurs: dix joueurs et un ... de but. L’objectif est de ... des buts dans le ... adverse. Les footballeurs font circuler un ... avec le pied ou avec la tête.
ballon
gardien
camp      équipes
marquer
· L’... contrôle le respect des règles du jeu. Il ... quand il y a faute. Un match est composé de deux ... de 45 minutes chacune. Si au terme de la seconde mi-temps, le match est... ou à ..., il y a une prolongation de 15 minutes.
arbitre
nul
mi-temps
égalité
siffle
4. Complétez.

On joue au tennis sur un , divisé en deux par un ... , avec une ... et une .... L’objectif est d’... la balle par-dessus le filet. Les sportifs de haut niveau disputent le ... de Roland-Garros.
filet court balle tournoi raquette envoyer
5. Remettez en ordre.
Au tournoi de tennis

1. Le deuxième joueur ne peut pas renvoyer la balle.
2. Le premier joueur fait un service.
3. Furieux, il jette sa raquette par terre.
4. L’arbitre le fait sortir du court.
5. La première balle passe au-dessus du filet.
6. Choisissez la bonne réponse.
1. Le skieur prend la piste / le remonte-pente pour remonter sans effort.
2. Christian pratique /fait le rugby.
3. Les supporteurs viennent au stade pour encourager leur équipe / commande préférée.
4. Le score est 0:0. On fait match nul / à égalité.
5. Le footballeur a marqué un but / un camp.
6. Ce joueur de tennis a un très beau départ / service.
7. Son adversaire / ennemi a renvoyé la balle.
8. Il est champion du monde au saut / de saut à la perche.
9. On dispute / se dispute le match de football.
      10. Je fais du ski amateur / en amateur.
7. Vrai ou faux?
1. Le rugby, c’est un sport de combat.
2. En hiver, on peut aller aux stations de sports d’hiver.
3. On joue au tennis sur un ring.
4. La natation se pratique dans un gymnase.
5. Le football se joue avec deux équipes de treize joueurs.
6. La course fait partie de l’athlétisme. 
7. L’arbitre crie s’il y a faute.
8. Tous les joueurs espèrent perdre le match.
8. Traduisez.

        1. Каким спортом вы занимаетесь? — Я занимаюсь плаванием любительски.
2. Он профессионально занимается серфингом. Он надеется завоевать медаль.
3. Теннисист сделал подачу. Его противник отбил мяч.
4. Этот футболист забил гол.
5. Ничья. (3:3)
6. Он чемпион мира по прыжкам в длину
7. Она чемпионка Олимпийских игр.
8. Он играет в баскетбол. Их команда проиграла матч.
9. Болельщики болеют за свою любимую команду
10. Судья свистит в случае нарушения.
Контрольная работа N 5

Santé

1. Classez en deux catégories.
1.  manger équilibré 
2.  manger trop gras 
3.  boire trop d’alcool 
4.  boire un litre d'eau par jour
5. faire du sport
7. éviter le surmenage
6. fumer
8. éviter le stress
	С ’est bien pour la santé
	Ce n ’est pas bien pour la santé

	
	


2. Quels médecins vont-ils voir?

1. Jacques a une vive douleur à l’estomac.
2. L’enfant a de la température.
3. Sylvie a le nez qui coule.
4. Anna n’est pas bien.
5. Pierre a mal à la dent.
6. Karinne a les nerfs fragiles.
7. Valérie a perdu une lentille.
3. Choisissez la bonne réponse.

1. Michel a la grippe. Il a des courbatures / des insomnies.
2. Anna est enrhumée. Elle a le nez qui coule / des vomissements.
3. Sylvie a les nerfs fragiles. Elle a souvent des frissons / des insomnies.
4. Patrick a l’ulcère à l’estomac. Il a des douleurs au ventre/à la poitrine.
5. Laure a la scarlatine. Elle a le nez bouché / de l 'éruption.
6. Irène a l’intoxication alimentaire. Elle tousse / vomit.
4. Trouvez la fin.

Plusieurs solutions sont possibles.

1. Xavier prend des tranquillisants parce que ...
2. Corinne prend du somnifère parce que ...
3. Jacques garde le lit parce que ...
4. Hélène prend de l’aspirine parce que ...
5. Roger passe la radio parce que ...
6. Gérard prend des médicaments contre le rhume parce que ...
5. Remettez en ordre.

Pierre a la grippe
1. Le médecin examine Pierre.
2. Pierre a le nez qui coule, il éternue.
3. Pierre garde le lit et prend des médicaments.
4. Les symptômes persistent. Pierre a de la température.
5. Pierre est guéri.
6. Le médecin dit que c’est la grippe.
7. Pierre est convalescent. Il va de mieux en mieux.
8. Pierre a des courbatures, il a mal au cœur.
6. Traduisez
1. стоматолог
 6. нервный срыв
2. терапевт
7. острая боль
3. хирург
8. тупая боль
4. оптик
9. рвота
5. сердечный приступ
10. корь
1. У меня грипп. Меня знобит, и у меня высокая температура.
2. Я простужен, у меня заложен нос, я чихаю.
3. У меня хорошее здоровье, но сегодня мне нехорошо.
4. Она больна, у нее выступила сыпь.
5. У него язва желудка, и он на диете.
6. Избегайте стрессов и переутомления. Принимайте витамины!
7. У него бессоница, и он принимает снотворное.
8. Врач осматривает больного и выписывает рецепт.
9. Соблюдайте постельный режим. Ангина может вызвать ослож​нения.
10. Надеюсь, вы скоро поправитесь.
3.3 Примеры тестов для текущего контроля (5, 6 семестры)

TEST № 1
1. Выберите соответствующее смыслу имя существительное:

Il a fait exploser une bombe dans un parc. C’est un …

a) voleur

b) kidnappeur

c) terroriste

d) espion

2. Выберите подходящий по смыслу глагол:

M.Durand … partir pour une urgence. Il ne pourra pas présider le conseil.

a) veut

b) doit

c) désire

d) sait

3. Определите лишнее слово в семантическом ряду:

a) ouvrier
b) employé

c) agriculteur
d) chômeur
Часть Б 

Прочтите следующий текст и выполните задания к нему:

ABDEL  OU  LA  VIE  D’UN  « SANS-PAPIERS »

Abdel est un « sans-papiers », depuis 10 ans. En 1990, à 18 ans, le jeune Marocain a traversé la Méditerranée. « À l’époque, venir en France était facile. Après avoir traversé l’Espagne, j’étais à Paris en une journée ».

« Mon père voulait que je reste, mais je rêvais de venir en France pour améliorer ma situation, je voulais simplement continuer mes études ». 

Plus tard, il aimerait travailler dans l'informatique. Il va souvent dans les bibliothèques et lit beaucoup mais il n'a pas de diplôme. Abdel et ses compagnons travaillent sans droits.

Pour entrer dans une école, il lui manque une chose essentielle: des papiers qui lui permettraient de vivre en France en toute légalité. Abdel espère avoir bientôt enfin des papiers.

d’après PHOSPHORE, octobre 2000

4. Определите, какое из следующих высказываний наиболее полно отражает содержание текста:

a) Pour le jeune immigré il est difficile de s’installer en France en toute légalité.

b) Pour vivre en toute légalité il faut avoir des relations.

c) Pour travailler dans l’informatique, il faut avoir un diplôme.

d) Abdel veut améliorer sa situation.

5. 
Выберите правильный вариант ответа на вопрос:

Pourquoi Abdel est-il venu en France ?

a) Abdel est venu en France parce qu’il n’avait pas de papiers.

b)  Abdel est venu en France parce que son père voulait qu’il y aille.
c)   Abdel est venu en France pour faire ses études et améliorer sa situation.

d)   Abdel est venu en France pour parler français.

6. 
 Выберите завершение предложения в соответствии с содержанием текста:

Le voyage jusqu’à Paris n’a pas été très compliqué pour lui : 

a) Abdel avait assez d’argent pour voyager avec confort.

b) après avoir traversé l’Espagne, il était à Paris en une journée.

c) il a pris l’avion pour arriver plus vite.

d) ses parents l’ont accompagné jusqu’à Paris.

7. 
Выберите правильный вариант ответа на вопрос:

Abdel que voudrait-il faire plus tard ? 

a)  
    Plus tard, Abdel voudrait travailler sans droits.

a) Plus tard, Abdel voudrait apprendre le français.

b) Plus tard, Abdel voudrait travailler dans l’informatique.

c) Plus tard, Abdel voudrait aller en Espagne.

8. 
Выберите завершение предложения в соответствии с содержанием текста:  

Abdel espère bientôt .....

a) rentrer au Maroc.

b) recevoir des papiers.

c) se marier.

d) être au chômage. 

9.  Выберите, какой из предложенных переводов соответствует выделенному предложению:

À l’époque, venir en France était facile.

a) В то время приехать во Францию было непросто.

b) В то время было легко добраться до Франции. 

c)         В это время все ехали  жить во Францию.

d)         В прежние времена было сложно уехать из Франции. 

10. Определите, к какому слову в тексте относится выделенное местоимение:

Pour entrer dans une école, il lui manque une chose essentielle : ...

a) mon père

b) ses compagnons

c) Abdel

d) droits

Часть В

11. 
Выберите правильное завершение фразы:

- Je suis très fatigué, …

a) j’ai peu de travail.

b) j’ai trop de travail.

c) je n’ai pas de travail.

d) je n’ai pas assez de travail.

12. 
Выберите реплику, уместную в данной ситуации:

- On va à la fête ?

a) – Tiens ! C’est encore toi ?

b) – D’accord. Allons-y.

c) – Oui. On y est allé.

d) – A bientôt.

13. Выберите реплику, уместную в данной ситуации:

- Voilà le pantalon que je veux.

a) – Quelle fête !

b) – Doucement !

c) – Essayez-le ! 
d) – Excusez-moi !
TEST № 2

1. Определите фразу, противоположную по смыслу:

J’ai chaud. 

a) J’ai faim.

b) J’ai froid.

c) J’ai de la fièvre.

d) J’ai sommeil.

2. Выберите подходящий по смыслу глагол:

10 % des salariés … le salaire minimum interprofessionnel de croissance.

a) dépensent

b) touchent

c) payent

d) achètent

3. Найдите лишнее словосочетание в данном семантическом ряду:

a) ouvrir un compte

b) prendre un crédit

c) changer de l’argent

d) descendre du train

Часть Б

Прочтите следующий текст и выполните задания к нему.

DOMMAGE !

Avant-hier soir, j’ai regardé la télévision. Juste après les nouvelles, une jolie fille est venue présenter un concours. Je n’aime pas tellement les concours, mais cette fois, c’était intéressant. C’était une émission sur le Brésil et j’ai vu des paysages fantastiques ! A la fin du film, la jolie fille est revenue et a dit que si on répondait très vite, par téléphone, aux trois questions, on pourrait partir en avion au Brésil et y rester 15 jours. 

J’ai téléphoné 10 secondes après. J’ai dit très vite : « Pedro Alvares Cabral a découvert le Brésil en 1500 et la capitale, c’est Brasilia ! » Eh bien, TF1 m’a téléphoné ce matin : ma réponse était bonne, mais je n’étais que le deuxième du concours, dommage !

4. Moi, je vous le dis, c’est décidé : je ne fais plus de concours et je ne regarde plus la télévision ! 

5. Определите, какое из следующих высказываний наиболее полно отражает содержание текста:

a) Le Monsieur qui a participé au concours est désolé de ne pas avoir gagné le voyage.

b) Sa réponse était correcte, mais il n’a pas répondu le premier.

c) Le Monsieur a très vite donné une bonne réponse.

d) Le participant au concours est une personne compétente.

5. 
Выберите правильный вариант ответа на вопрос:

Qui est venu présenter le concours ?

a) Un jeune homme est venu présenter le concours.
b) Une jeune fille est venue présenter le concours.

c) Un homme intelligent entre deux âges est venu présenter le concours. 

d) Une petite fillette est venue présenter le concours.

6. 
Выберите правильный вариант ответа на вопрос:

Quand a-t-on découvert le Brésil ?

a) en 1550

b) en 1100

c) en 1500

d) en 1600

7. 
Выберите завершение предложения в соответствии с содержанием текста:

L’émission était intéressante 

a) parce que l’homme a vu des paysages pittoresques. 

b) parce que la jeune fille est revenue.

c) parce que l’homme aime beaucoup les concours.

d)   parce que la jeune fille répondait par téléphone à toutes les questions. 

8. 
Выберите завершение предложения в соответствии с содержанием текста:

L’homme a décidé

a) de participer toujours aux concours.

b) de ne plus regarder la télévision.

c) d’aller au Brésil.

d) de s’informer mieux.

9. 
Выберите, какой из предложенных переводов соответствует выделенному предложению:

J’ai téléphoné dix secondes après.

a) Через десять секунд я позвоню.

b) Я позвонил через пятнадцать минут.

c) Через десять секунд я позвонил.

d) Десять секунд спустя мне позвонили. 

10. 
Определите, к какому из слов в тексте относится выделенное наречие:

…on pouvait partir en avion au Brésil et y rester 15 jours…

a)  le voyage

b)  le Brésil

c)  le concours

d)  l’avion
Часть В
11. Выберите правильное завершение фразы:

· Ne prenez pas cette route !

a) Elle est trop dangereuse !

b) Elle n’est pas assez dangereuse !

c) Elle n’est pas trop dangereuse !

d) Elle est trop commode !

12. Выберите реплику, уместную в данной ситуации:

· D’où venez-vous ?

a) – Nous venons mangez avec vous.

b) – Nous venons du Café du Port.

c) – Nous venons de déménager.

d) – Nous venons vous dire au revoir.

13. 
Выберите уместный в данной ситуации ответ на вопрос:

· Vous avez encore sommeil ?

a) – Oui, j’ai trop dormi.

b) – Oui, j’ai beaucoup dormi.

c) – Oui, j’ai bien dormi.

d) – Oui, je n’ai pas assez dormi.

TEST № 3

1. Выберите подходящий по смыслу предлог:

C’est … 30 ans que le centre Georges Pompidou a ouvert ses portes.

a) il y a

b) dans

c) en

d) pour

2. Выберите глагол, противоположный по значению глаголу:

embaucher

a) licencier

b) gérer

c) produire

d) signer

3. Найдите лишнее слово в данном семантическом ряду:

a) offre
b) demande
c) marché

d) stylo 

Часть Б

Прочтите следующий текст и выполните задания к нему.

LE BONHEUR DE LA VIE DE FAMILLE

Chaque matin, fils Jacques se réveille en premier et prend son petit déjeuner à sept heures. Puis, mon mari, Edgar, se lève. Dès qu’il entre dans la cuisine, il allume la radio parce qu’il aime écouter les actualités. Mais Jacques n’est pas d’accord avec lui. Il préfère boire son café et lire le journal dans le calme et la tranquillité. Alors, la dispute quotidienne entre le père et le fils commence.

Au premier étage, on peut entendre ma belle-fille – la femme de Jacques – crier après ses deux enfants, Félix et Jeannette, parce qu’ils vont être en retard s’ils ne se lèvent pas tout de suite.

Puis, comme d’habitude, mon petit-fils Félix s’énerve car il ne peut pas se laver les dents: sa soeur a la mauvaise habitude de passer le temps dans la salle de bains.

Eh bien moi, pendant ce temps, je prends ma tasse de thé et je m’installe dans le salon pour regarder la télé ; mais, parfois, il y a tellement de bruit dans cette maison que je suis obligée de monter le volume au maximum.

 4. Определите, какое из следующих высказываний правильно отражает содержание текста:

a) L’auteur nous présente une famille nombreuse et calme.

b) Nous faisons connaissance avec une famille nombreuse et bruyante.

c) La famille est joyeuse et organisée.

d) Tous les membres de la famille sont tristes et sérieux.

5. Выберите правильный вариант ответа на вопрос:

Qui raconte l’histoire ?

a) la tante

b) la grand-mère

c) la voisine

d) la cousine

6. Выберите завершение предложения в соответствии с содержанием текста:

Chaque matin, Jacques se dispute avec son père 

a) car Jacques n’aime pas les actualités.

b) car Edgar veut lire son journal.

c) car Jacques aime prendre son petit déjeuner dans le calme.

d) car Edgar aime chanter à la radio.

7. Выберите правильный вариант ответа на вопрос:

Pourquoi la mère crie-t-elle après ses enfants ?

a) parce que Félix et Jeannette se lèvent trop tôt.

b) parce que  Jeannette se dispute avec son frère.

c) parce qu’ils vont être en retard.

d) parce que le petit déjeuner est prêt.

8. Выберите завершение предложения в соответствии с содержанием текста:

La grand-mère s’installe dans le salon

a) pour boire son café et regarder la télévision.

b) pour boire son thé et faire un jeu vidéo.

c) pour boire son thé et regarder la télé.

d) pour se reposer.

9. Выберите, какой из предложенных переводов соответствует выделенному предложению:

Alors, la dispute quotidienne entre le père et le fils commence.

a) И тогда начинается повседневный спор отца с сыном.

b) Сын и отец устраивают диспуты каждый день.

c) Ежедневно происходят ссоры отца с сыном.

d) В час дня отец и сын спорят ежедневно.
10. Определите, к какому слову в тексте относится выделенное местоимение:

Mais Jacques n’est pas d’accord avec lui.

a) la radio

b) les actualités

c) Edgar

d) Félix

Часть В
11. Выберите совет, уместный в данной ситуации:

· Vous êtes malade ? – Oui.

a) - Alors ne te couche pas.

b) - Alors ne vous levez pas.

c) - Alors ne nous levons pas.

d) - Alors lève-toi.

12. Выберите реплику, уместную в данной ситуации:

· Vous n’êtes pas français ?

a) – Oui, je suis espagnol.

b) – Non, je suis en vacances.

c) – Si, je suis français.

d) – Si, je ne suis pas français.

13. Выберите приветствие, уместное в данной ситуации:

Un client entre dans votre bureau, vous dites :

a) – Salut !

b) – Bonjour, comment allez-vous ?

c) – Bonjour, Monsieur.
d) – Bonne nuit !
TEST № 4
1. Выберите соответствующее смыслу имя существительное:

Il a fait exploser une bombe dans un parc. C’est un …


a)
voleur


b)
kidnappeur


c)
terroriste


d)
espion

2. Выберите подходящий по смыслу глагол:

10 % des salariés … le salaire minimum interprofessionnel de croissance.


a)
dépensent


b)
touchent


c)
payent


d)
achètent
3.  
Найдите лишнее слово в данном семантическом ряду:

a) 
offre
b) 
demande
c) 
marché

d) 
stylo 

Часть Б
Прочтите следующий текст и выполните задания к нему.

ABDEL  OU  LA  VIE  D’UN  « SANS-PAPIERS »

Abdel est un « sans-papiers », depuis 10 ans. En 1990, à 18 ans, le jeune Marocain a traversé la Méditerranée. « À l’époque, venir en France était facile. Après avoir traversé l’Espagne, j’étais à Paris en une journée ».

« Mon père voulait que je reste, mais je rêvais de venir en France pour améliorer ma situation, je voulais simplement continuer mes études ». 

Plus tard, il aimerait travailler dans l'informatique. Il va souvent dans les bibliothèques et lit beaucoup mais il n'a pas de diplôme. Abdel et ses compagnons travaillent sans droits.

Pour entrer dans une école, il lui manque une chose essentielle: des papiers qui lui permettraient de vivre en France en toute légalité. Abdel espère avoir bientôt enfin des papiers.

4. 
Определите, какое из следующих высказываний наиболее полно отражает содержание текста:


a) 
Pour le jeune immigré il est difficile de s’installer en France en toute légalité.

b) 
Pour vivre en toute légalité il faut avoir des relations.

c) 
Pour travailler dans l’informatique, il faut avoir un diplôme.

d) 
Abdel veut améliorer sa situation.
5. 
Выберите правильный вариант ответа на вопрос:

Pourquoi Abdel est-il venu en France ?

a)     Abdel est venu en France parce qu’il n’avait pas de papiers.

b)     Abdel est venu en France parce que son père voulait qu’il y aille.
c)     Abdel est venu en France pour faire ses études et améliorer sa situation.

d)     Abdel est venu en France pour parler français.

6. 
Выберите завершение предложения в соответствии с содержанием текста:

Le voyage jusqu’à Paris n’a pas été très compliqué pour lui : 

a) 
Abdel avait assez d’argent pour voyager avec confort.
b) 
après avoir traversé l’Espagne, il était à Paris en une journée.

c) 
il a pris l’avion pour arriver plus vite.

d) 
ses parents l’ont accompagné jusqu’à Paris.
7. 
Выберите правильный вариант ответа на вопрос:

Abdel que voudrait-il faire plus tard ? 

a)     Plus tard, Abdel voudrait travailler sans droits.

b)     Plus tard, Abdel voudrait apprendre le français.

c)     Plus tard, Abdel voudrait travailler dans l’informatique.

d)     Plus tard, Abdel voudrait aller en Espagne.

8. 
Выберите завершение предложения в соответствии с содержанием текста:  

Abdel espère bientôt 

a)     rentrer au Maroc.

b)     recevoir des papiers.

c)     se marier.

d)    être au chômage. 

9. 
Выберите, какой из предложенных переводов соответствует выделенному предложению:

À l’époque, venir en France était facile.

a) 
В то время приехать во Францию было непросто.

b) 
В то время было легко добраться до Франции. 

c) 
В это время все ехали  жить во Францию.

d) 
В прежние времена было сложно уехать из Франции. 

10. 
Определите, к какому слову в тексте относится выделенное местоимение:

Pour entrer dans une école, il lui manque une chose essentielle : ...

a)     mon père

b)     ses compagnons

c)     Abdel
d)     droits
Часть В
11.  Выберите совет, уместный в данной ситуации:

· Vous êtes malade ? – Oui.



a) 
- Alors ne te couche pas.
b) 
- Alors ne vous levez pas.

c) 
- Alors ne nous levons pas.

d) 
- Alors lève-toi.

12.  Выберите реплику, уместную в данной ситуации:

· D’où venez-vous ?

a) 
– Nous venons mangez avec vous.
b) 
– Nous venons du Café du Port.

c) 
– Nous venons de déménager.

d) 
– Nous venons vous dire au revoir.

13. Выберите реплику, уместную в данной ситуации:

- Voilà le pantalon que je veux.

a) 
– Quelle fête !

b) 
– Doucement !
c) 
– Essayez-le ! 
d) 
– Excusez-moi !
TEST № 5
1. Выберите подходящий по смыслу предлог:

C’est … 30 ans que le centre Georges Pompidou a ouvert ses portes.

a)     il y a

b)     dans
c)     en
d)     pour

2. Выберите подходящий по смыслу глагол:

M.Durand … partir pour une urgence. Il ne pourra pas présider le conseil.

a)     veut
b)     doit
c)     désire
d)     sait

3. Найдите лишнее словосочетание в данном семантическом ряду:


a)     ouvrir un compte

b)     prendre un crédit

c)     changer de l’argent
d)     descendre du train
Часть Б
Прочтите следующий текст и выполните задания к нему.

DOMMAGE !

Avant-hier soir, j’ai regardé la télévision. Juste après les nouvelles, une jolie fille est venue présenter un concours. Je n’aime pas tellement les concours, mais cette fois, c’était intéressant. C’était une émission sur le Brésil et j’ai vu des paysages fantastiques ! A la fin du film, la jolie fille est revenue et a dit que si on répondait très vite, par téléphone, aux trois questions, on pourrait partir en avion au Brésil et y rester 15 jours. 

J’ai téléphoné 10 secondes après. J’ai dit très vite : « Pedro Alvares Cabral a découvert le Brésil en 1500 et la capitale, c’est Brasilia ! » Eh bien, TF1 m’a téléphoné ce matin : ma réponse était bonne, mais je n’étais que le deuxième du concours, dommage !

Moi, je vous le dis, c’est décidé : je ne fais plus de concours et je ne regarde plus la télévision ! 

4. Определите, какое из следующих высказываний наиболее полно отражает содержание текста:


a) 
Le Monsieur qui a participé au concours est désolé de ne pas avoir gagné le voyage.
b)  
Sa réponse était correcte, mais il n’a pas répondu le premier.

c)  
Le Monsieur a très vite donné une bonne réponse.

d)  
Le participant au concours est une personne compétente.

5. 
Выберите правильный вариант ответа на вопрос:

Qui est venu présenter le concours ?


a)
Un jeune homme est venu présenter le concours.

b)
Une jeune fille est venue présenter le concours.


c)
Un homme intelligent entre deux âges est venu présenter le concours. 


d)
Une petite fillette est venue présenter le concours.

6. 
Выберите правильный вариант ответа на вопрос:

Quand a-t-on découvert le Brésil ?

a) 
en 1550
b)  
en 1100

c)  
en 1500

d)  
en 1600

7. 
Выберите завершение предложения в соответствии с содержанием текста:

L’émission était intéressante 

a) 
parce que l’homme a vu des paysages pittoresques. 

b)  
parce que la jeune fille est revenue.

c)  
parce que l’homme aime beaucoup les concours.
d)  
parce que la jeune fille répondait par téléphone à toutes les questions. 

8. 
Выберите завершение предложения в соответствии с содержанием текста:

L’homme a décidé

a)      de participer toujours aux concours.
b)      de ne plus regarder la télévision.
c)      d’aller au Brésil.
d)  
de s’informer mieux.

9. 
Выберите, какой из предложенных переводов соответствует выделенному предложению:

J’ai téléphoné dix secondes après.

a) Через десять секунд я позвоню.

b) Я позвонил через пятнадцать минут.

c) Через десять секунд я позвонил.

d) Десять секунд спустя мне позвонили. 

10. 
Определите, к какому из слов в тексте относится выделенное наречие:

…on pouvait partir en avion au Brésil et y rester 15 jours…

a)   le voyage

b)  le Brésil

c)  le concours

d)  l’avion
Часть В
11. Выберите правильное завершение фразы:

- Je suis très fatigué, …

а)  
j’ai peu de travail.


  b) 
j’ai trop de travail.


  c) 
je n’ai pas de travail.


  d)
je n’ai pas assez de travail.

12. Выберите реплику, уместную в данной ситуации:

· Vous n’êtes pas français ?



a) 
– Oui, je suis espagnol.



b) 
– Non, je suis en vacances.



c) 
– Si, je suis français.



d) 
– Si, je ne suis pas français.

13. 
Выберите уместный в данной ситуации ответ на вопрос:

· Vous avez encore sommeil ?



a) 
– Oui, j’ai trop dormi.



b) 
– Oui, j’ai beaucoup dormi.



c) 
– Oui, j’ai bien dormi.



d)
– Oui, je n’ai pas assez dormi.

3.4 Образец теста для аудирования
Test d’audition

Ecoutez le texte  «EPISODE DE LA VIE DE PIERRE NOZIERE» et faites les devoirs proposés.

Pierre Nozière avait dix-sept ans. C'était un garçon intelligent, mais très timide pour son âge. Quand il parlait avec les grands, il rougissait, il cherchait les mots pour répondre, il ne savait pas où mettre ses mains et ses pieds...

Pierre aimait beaucoup la musique. Souvent les amies de sa mère venaient chez eux pour chanter et jouer du piano. Pierre était toujours présent à ces petites soirées musicales, et c'était un grand bonheur pour lui d'écouter la musique.

Une des amies de sa mère lui plaisait beaucoup, il était heureux quand il la voyait. C'était la veuve d'un pianiste, elle s'appelait Alice Gance. Elle était belle, elle avait les cheveux blonds, de grands yeux bleus, un petit nez, une petite bouche. Sa voix était douce, son regard était toujours triste. Pierre trouvait que madame Gance était plus belle que toutes les autres femmes du monde. Il voulait lui dire qu'elle était belle, qu'il était heureux quand il la voyait, mais il ne pouvait pas, il était très timide.

Un jour les amies de sa mère ont prié madame Gance de jouer du piano. Elle a joué un nocturne de Chopin. Son jeu a troublé Pierre. Il a fermé les yeux. Quand il a ouvert les yeux, il a rencontré le regard de madame Gance, ce regard l'a perdu.

- Vous aimez beaucoup la musique, n'est-ce pas ? a demandé madame Gance à Pierre.

· Oui, monsieur, a-t-il répondu d'une voix tremblante. 

Pierre a passé la nuit les yeux ouverts. Ils entendait tout le temps à ses oreilles sa réponse stupide : « Oui, monsieur », et il était malheureux.

Devoirs
I. Marquez par une croix si les constatations qui suivent sont vraies ou fausses :

                                                                                                                                  

	vrai
	faux


1. Pierre Nozière n’était pas du tout timide. ……………………………..……………………..……. 

2. Les amies de sa mère les invitaient souvent au théâtre pour écouter la musique.  …..……………

3. Pierre trouvait M-me Gance la plus belle dans le monde. … . . .………………….…………….…

4. Un jour madame Gance a joué un nocturne de Chopin. …………………………………………….….

5. Pierre a répondu « Oui, madame », à sa question. ……………………………………………… .…………

II. Choisissez la bonne réponse :

1. Comment était Pierre à dix-sept ans ?

a)   il n’était pas timide ;

b)   c’était un garçon stupide, mais beau ;

c)   il était intelligent, mais timide ;

d)   c’était un garçon ennuyeux et débile.

2. Pierre aimait-il écouter la musique ?

a)   c’était un grand malheur pour lui d’écouter la musique ;

b)   il écoutait la musique sans une grande satisfaction ;

c)   c’était un grand bonheur pour lui d’écouter la musique ;

d)   la musique le fatiguait.


3. Que Pierre voulait-il dire à M-me Gance quand il la voyait ?

a)   qu’elle était belle mais bête ;

b)   qu’il était heureux quand il la voyait ;

c)   qu’il était malheureux de ne pas la voir ;

d)   qu’il n’aimait pas son jeu.

4. Quelle impression le jeu de M-me Gance a-t-il produite sur Pierre ?

a)   son jeu lui a déplu.

b)   son jeu l’a fait pleurer.

c)   son jeu l’a fait rire.

d)   son jeu l’a troublé.

5.   Pourquoi Pierre n’a-t-il pas dormi cette nuit ?
a)   il entendait à ses oreilles sa réponse stupide.

b)   il n’avait pas sommeil.

c)   il avait beaucoup dormi la veille.

d)   il a joué toute la nuit un nocturne de Chopin.
3.5 Образцы текстов

3.5.1 Образцы текстов для контроля в 4-ом семестре

Прочитайте текст и поставьте письменно 5-7 вопросов различных типов.

N 1

С’est Irène. Cette fille est belle. Elle est Belge. Irène fait des études  universitaires. Elle est très douée et zélée. Cette fille aime étudier. Elle essaie d’être prête à tous les cours et elle aide toujours tous. Irène est très énergique. Les cours finissent mais elle est presséе: elle fait du tennis. Tous l’estiment pour ses succès. 

1. Comment s’appelle la fille ?

2. Quelle est sa nationalité ?

3. Où Irène fait-elle ses études ?

4. Comment est-elle ?

5. Fait-elle du sport ?

6. Qu’est-ce qu’elle aime ?

7. Est-ce que ses amis l’estiment ?
N 2

Pêche râtée

Ce monsieur s’appelle Eugène Lecœur. Il habite deux, rue de Richelieu à Paris. Eugène n’est pas vieux, mais il a déjà quelques cheveux gris et l’air très sérieux et respectueux. C’est parce qu’il est directeur d’une fabrique de meuble, peut-être. Toute la semaine, de neuf heures jusqu’à sept heures, il travaille. Mais le week-end il est libre et il peut faire ce qu’il veut. D’habitude il quitte la ville pour aller à la pêche.  Il y va avec ses deux meilleurs amis Pierre et Jules.

Depuis jeudi Eugène Lecœur rêve d’aller à la pêche. A Paris il fait une chaleur terrible, mais c’est merveilleux pour la pêche.  

С’est samedi. А six heures Eugène ouvre les yeux et regarde par la fenêtre. Mais qu’est-ce que c’est? Le ciel n’est plus bleu, il est tout nuageux. Il pleut. Une vraie averse! Eugène est malheureux! Il veut même pleurer.
3.5.2 Образцы текстов для контроля в 5-ом семестре

N 1

Lisez le texte, traduisez un extrait du texte, répondez aux questions.

Présentation
Permettez-moi de me présenter. Mon nom est André. Je suis étudiant à  l’Université Nationale des Etudes Economiques à Minsk et c’est ma première année à l’Université. Mais avant d’entrer à l’Université j’ai fréquenté trois fois par semaine les Cours Preparatoires et j’ai travaillé beaucoup dans la salle de lecture de notre bibliothèque pour réussir aux examens d’entrée. 
Maintenant je suis en première année. Nous sommes vingt-cinq dans le groupe: treize garcons et douze filles. Comme langue étrangère j’apprends le français et à mon avis c’est la plus belle langue. 
J’ai une amie. Elle s’appelle Hélène. Hélène fait partie du même groupe que moi. C’est une jolie jeune fille blonde, aux beaux yeux bleus, énergique, sociable et sportive. Elle est passionnée pour l’économie et les mathématiques, mais elle aime aussi les langues étrangères. Elle parle bien français, lit et écrit en anglais et elle étudie l’allemand. Hélène a beaucoup d’amis en France. Elle étudie très bien parce qu’elle est douée et studieuse. Hélène est la première dans notre groupe. Je ne sais comment mais elle a le temps de tout faire: voyager, faire du sport (elle sait nager et jouer au basket), aller au théâtre, visiter des musées, chanter, danser, jouer de la guitare, aller voir ses amis.
	Vocabulaire 
1. avant de f.qch 
	- перед тем как, прежде чем сделать что-либо 

	
	

	2. faire ses études 

synonyme – étudier 
	- учиться 

	3. être en première (deuxième etc.) année 
	- учиться (быть) на первом 

	synonyme. Faire sa première (deuxieme etc.) année 
	(втором и т.д.) курсе 

	4. les Cours Préparatoires 


	- подготовительное отделение 

	5. réussir à …( à l’examen, aux examens) 
	- удаваться (успешно сдать экзамен(ы) 

	6. faire partie de … 
	- быть частью чего-либо, зд. учиться вместе 

	7. (m) examen d’entrée 
	- вступительный экзамен 

	8. être passionné(e) pour … 
	- увлекаться, быть увлеченным(ой) чем-либо 

	9. sociable 
	- общительный, общительная 

	10. doué(e) 
	- способный(ая) 

	11. studieux, studieuse 

Synonyme. appliqué(e) 
	- прилежный, прилежная 

	12. avoir le temps de f. qch 
	- иметь время, успевать делать что-либо 


Questionnaire
1.Que fait André? 2. Où fait-il ses études? 3. En quelle année est-il? 4. Est-ce qu’il a fréquenté les Cours Préparatoires avant d’entrer à l’Institut ? 5. Comment a-t-il travaillé pour réussir aux examens d’entrée? 6. Combien sont-ils dans le groupe? 7. Quelle langue André apprend-il comme langue étrangère? 8. André a-t-il une amie? Comment s’appelle-t-elle? 9. Comment est Hélène? 10. Est-ce que Hélène fait partie du même groupe qu’André? 11. Pour quelle matière est-elle passionnée? 12. Aime-t-elle les langues étrangères? Quelle langue parle-t-elle? En quelle langue écrit-elle? Quelle langue étudie-t-elle? 13. Est-ce que Hélène a le temps de tout faire?
N 2
Lisez le texte, traduisez un extrait du texte, répondez aux questions.

La journée d’un étudiant 
Dans la lettre qu’on trouvera ci-dessous un jeune polytechnicien, qui vient d’être promu1 décrit à ses parents la vie qu’il mène à l’Ecole polytechnique.
Mon cher Papa, ma chère Maman, Me voici donc depuis près d’un mois à  l’Ecole polytechnique. La vie y est plus agréable qu’en taupe2. Je suppose que vous désirerez connaître mon genre de vie. Je vais vous résumer une de mes journées. 

La sonnerie du réveil est à six heures trente. A sept heures moins cinq, je saute à bas du lit, j’enfile mon pyjama, je me débarbouille à la hâte et je descends prendre une tasse de café au réfectoire ou bien je poursuis mon sommeil, jusqu’à sept heures vingt-huit. A sept heures trente, en effet a lieu l’appel en salle. Cette fois-ci je me lève pour de bon 3. Je m’habille soigneusement. Je mets mon uniforme, je me lave à grande eau, je me brosse les dents, je me peigne. 
Reste alors la question du petit déjeuner. Il existe à l’Ecole un lieu providentiel, à la fois club, restaurant et bar (sans alcool), qui propose de saines distractions (ping-pong, billiard). On y boit un café estimable, on y trouve un assortiment de gâteaux variés. 

A neuf heures trente, je vais docilement en amphithéâtre m’instruire pour la Patrie, la Science et la Gloire. Je suis attentivement les cours, je prends les notes. 

A onze heures moins le quart, je cours acheter un morceau de pain et du chocolat (au restaurant, bien entendu 4) et je retourne à l’amphitheâtre, selon l’horaire. 
A midi trente, je prends un repas copieux et bon, mais trop vite avalé. 

Ensuite temps libre, puis études en salle: sport à dix-neuf heures trente, repas du soir, puis étude, enfin dodo.5

Je travaille régulièrement et je sortirai de l'Ecole dans un rang honorable.6 
Quant à toi, ma chère maman, ne t'inquiète pas, je n'ai besoin de rien. Je vais une fois par semaine chez mon oncle Josef, le dimanche ou le mercredi. Je vais aussi chez le père ou l'oncle de mon ami Jean de Fontenac, qui sont très gentils pour moi. 

A bientôt. Les vacances de Noël approcheront vite. 

Je vous embrasse affectueusement. 

 D'après Jean Paulhac. 

Les bons élèves. 

1. qui vient d’être promu – только что принятый (зачисленный) 

2. une taupe (argot) – подготовительный класс политехнического института 

3. pour de bon – по-настоящему 

4. bien entendu – само собой разумеется 

5. un dodo (fam.) – бай-бай 

6. je sortirai de l'Ecole dans un rang honorable – я окончу политехнический хорошо (с хорошими результатами)
	Vocabulaire 
1. depuis 

synonyme à partir de… 
	1. вот уже 

2. с … (начиная с …)


	2. se lever de bonne heure (tôt) 

~ tard 

~ tout de suite 
	вставать рано 

~ поздно 

~ тотчас 

	3. poursuivre son sommeil 


	продолжать свой сон 

	4. faire sa toilette (matinale) 


	совершать туалет (утренний), умываться 

	5. se laver (les mains, le visage etc.) 

~ à grande eau 

~ à l'eau froide (chaude) 

~ à l'eau tiède (fraîche) 

~ avec du savon 
	умываться (мыть руки, лицо и т.д.) 

~ не жалея воды 

~ холодной (горячей) водой 

~ теплой (прохладной) водой 

~ с мылом 

	6. s'instruire 


	учиться 

	7. suivre les cours

8. prendre des notes                    делать записи, конспектировать
9. un repas еда, обед 

~ copieux ~ обильный 

~ du soir ~ ужин 

10. quant à … что касается 
11. avoir lieu  иметь место (состояться)


	посещать (слушать) лекции



Questionnaire
1. Depuis quand Michel fait-il ses études à l'Ecole Polytechnique ? 

2. Quel genre de vie mène-t-il ? 

3. A quelle heure la sonnerie du réveil est-elle ? Est-ce que Michel saute du lit tout de suite ? 

4. A quelle heure a lieu l'appel en classe ? Сette fois-ci Michel se lève-t-il pour de bon ? 

5. Comment fait-il sa toilette ? 

6. Où prend-il son petit déjeuner ? Qu'est-ce qu'il y mange ? 

7. A quelle heure commencent les cours ? Est-ce que Michel est un étudiant studieux ? 
8. Michel à quelle heure déjeune-t-il ? 

9. Michel qu'a-t-il selon l'horaire ce jour-là ? 

10. Dans quel rang Michel sortira-t-il de l'Ecole s'il travaille régulièrement ? 

11. Michel où va-t-il le dimanche et le mercredi ? 

12. Quel grand évènement aura lieu dans deux jours ?
N 3

Lisez le texte. Faites son exposé oral.
Un chapeau
Un jour j’ai rencontrée au café mon ami André. Il m’a demandé ce que je faisais ce soir et en apprenant que j’allais tout simplement rester chez moi, il m’a invité au théâtre. On s’est donné rendez-vous à l’entrée et à sept heures du soir nous voilà au théâtre. Nous nous sommes assis, les places étaient bonnes (c’étaient des fauteuils d’orchestre) et j’ai commencé à regarder le public. Une grande dame blonde s’est assise devant moi. Elle portait un grand chapeau garni de fleurs. 

Le rideau s’est levé, le spectacle a commencé. J’entendais la voix des acteurs, mais je ne les voyais pas. Je me penchais à droite, je me penchais à gauche, je ne voyais rien du tout. 

- Eh voilà un chapeau! ai-je dit à mon ami. 

La dame a entendu, elle s’est retournée et m’a regardé avec ironie. Le premier acte fini, le public a applaudi. Tout le monde était content excepté moi. Et la dame me regardait en riant. Tout à coup j’ai vu qu’un fauteuil devant elle était libre, alors, très vite je suis sorti du théâtre, je suis entré dans un magasin, j’ai acheté un très grand chapeau de dame et je suis revenu au théâtre. J’ai pris place devant la dame j’ai mis mon chapeau sur la tête. Bien sur le public riait aux éclats. On a tout compris et on criait: 

- Bravo! Il a raison! Bravo! 

Mais voilà que deux agents de police se sont approchés de moi et m’ont demandé d’enlever mon chapeau. 
- Allez dire à madame qu’elle enlève le sien1, ai-je repondu. Mais les agents m’ont dit de sortir. La dame au grand chapeau était bien contente. Tout à coup j’ai vu une jeune fille qui montait vers la galerie. Alors je lui ai dit: 

- Mademoiselle, permettez-moi de vous offrir ce joli chapeau. Mais je vous prie de mettre ce chapeau sur la tête et d’aller vous asseoir devant cette dame. 

La june fille a souri et a pris place devant la dame. Le public qui observait mes démarches applaudissait en riant. Et pensez donc à la colère de la dame! Elle se penchait à gauche, elle se penchait à droite et enfin, elle a été obligée2 de quitter la salle. 

1. le sien (=son chapeau) 

2. a été obligée de … была вынуждена 

Vocabulaire 
1. (m) théâtre lyrique театр оперный 

~ de drame драматический 

2. (f) salle de spectacle зрительный зал 

3. (m) spectateur зритель 

4. (m) auditeur слушатель 

5. (f) place au parterre место в партере 

Synonyme. un fauteuil d’orchestre в первом ряду партера 

~ à l’amphithéâtre ~ амфитеатре 

~ au balcon ~ на балконе 

~ à la galerie ~ на галёрке 

Synonyme. au paradis, au poulailler 

~ dans la loge ~ в ложе 

~ au premier rang ~в первом ряду 

6. (m) comédien (f) comédienne актер (драматический) актриса 

7. (m) chanteur, (f) cantatrice певец, певица (оперная) 

8. (m) danseur (f) danseuse танцовщик, балерина 

9. (m) musicien музыкант 

10. (m) metteur en scene режисер 

Synonyme. (m) réalisateur 

11. se produire выступать 

12. interpréter (jouer) un role principal исполнять главную роль 

13. tourner dans un film сниматься в фильме 

14. tourner un film снимать фильм 

15. monter une pièce ставить пьесу 

Synonyme. mettre en scène 

16. (f) ouvreuse билетёрша 

17. (m) rideau занавес 

18. (m pl) décors декорации
N 4  

Lisez le texte. Faites son exposé oral.
Une boulangère injuste
Perrine prend le train pour sortir de Paris. Pendant le trajet, elle regarde sa carte.  De Paris à Amiens, la route est facile. En tout, elle doit parcourir à pied environ cent cinquante kilomètres; si elle fait trente kilomètres par jour il lui faudra six jours pour son voyage. 

Mais, est-ce qu'elle pourra faire ces trente kilomètres par jour et recommencer le lendemain?

Elle est habituée à marcher et espère pouvoir le faire. Elle veut arriver à Maraucourt pour retrouver les siens.

Le train s'arrête. Elle descend et commence à marcher. Les maisons succèdent aux maisons, les usines aux usines ; elle ne voit que des toits et des cheminées qui jettent une fumée noire. 

       Une plaque bleue lui apprend qu'elle n'est plus à Paris mais à Saint-Denis. Elle pense qu'après ce sera la campagne.

       Avant de quitter cette ville, elle décide d'acheter un morceau de pain qu'elle mangera avant de dormir.

       Elle entre chez un boulanger.

· Voulez-vous me vendre une livre 1 de pain ?

· Tu as de l'argent ? demande la boulangère. Perrine n'a plus que cinq francs et un sou. Elle donne sa pièce de cinq francs.

      Avant de couper la livre de pain, la boulangère prend la pièce et l'examine.

· Qu'est-ce que c'est que ça ? demande-t-elle en la faisant sonner sur le comptoir 2.

· Vous voyez bien, c'est cinq francs.    

· Qui est-ce qui t'a dit d'essayer de me donner cette pièce ?

· Personne ; je vous demande une livre de pain pour mon dîner.

· Eh bien, tu n'auras pas de pain. File 3 au plus vite, ou j'appelle les gendarmes.

· Pourquoi ? demande Perrine.

· Parce que tu es une voleuse...

· Oh ! madame.

· ... qui veux me donner une pièce fausse. File, voleuse!

      Perrine sort en vitesse de la boulangerie et se met à courir dans les rues de la ville. Enfin, au  bout de quelques minutes, qui pour elle sont des heures, elle se trouve dans la campagne. Alors elle s'assoit au bord du chemin et réfléchit. Elle n'a pas de pain et n'a plus qu'un sou en poche. Comment va-t-elle pouvoir continuer sa route ?

retrouver les siens   -   найти своих родственников
 ne …. que    -   только
livre   -  фунт
comptoir   -  прилавок
filer   -  убегать
3.5.3 Образцы текстов для контроля в 6-ом семестре

N 1

Lisez le texte. Faites son exposé oral.
La Sonate de Lune
  Une fois, Ludvig van Beethoven, célèbre compositeur allemand, revenait tard à la maison. En respirant avec plaisir l’air frais du soir, il passait lentement par une rue. Le compositeur se trouvait déjà non loin de sa maison,  quand il a entendu, tout à coup, une musique qui lui parvenait d'une petite  maison. Quelqu'un jouait du piano, exécutant en maître un morceau de  musique. Beethoven s'est approché de la fenêtre et a écouté la musique jusqu'à la fin. C'était une de ses œuvres. Puis, quand les derniers accords ont sonné, le grand artiste, voulant savoir qui interprétait si bien son œuvre, a ouvert la porte et est entré dans une petite chambre, pauvrement meublée et mal éclairée.                                    

A table, un homme réparait la chaussure. Dans un coin, une jeune fille était assise au piano. Elle n'avait pas de notes devant les yeux. Quand Beethoven a apparu dans la pièce, la jeune fille s’est levée de sa place et, à tâtons, s’est dirigée vers l'inconnu. Alors, le compositeur a vu  qu'elle était aveugle.                                       

- Comment pouvez - vous si bien jouer du piano ? – a demandé Beethoven, étonné, après avoir cordialement salué la famille.

- Je joue d'après l'ouïe, - a répondu l'aveugle. -  J'interprète tout ce qu'on exécute dans la maison voisine.

· Moi, - a dit le grand compositeur, - je veux jouer quelque chose pour vous.                                  Et il s’est mis au piano. A ce moment-là la lune est montée au ciel et a éclairé la petite chambre où les sons merveilleux continuaient à s'échapper sous les doigts du grand artiste. Il jouait, jouait ... et ainsi a paru au monde « Sonate de Lune » de Ludvig van Beethoven, une des plus remarquables œuvres du compositeur.

Mots nouveaux :

	une fois

en respirant l'air frais

non loin

parvenir

exécuter en maître

s'approcher

une œuvre

interpréter

à tâtons

réparer

l'inconnu

aveugle

· jouer d'ouïe
	· однажды

· вдыхая свежий воздух

· недалеко

· зд.  доноситься

· мастерски исполнять

· подойти

· произведение

· исполнять

· наощупь

· чинить

· незнакомец

· слепая

·  играть на слух


N 2
Lisez le texte. Faites son exposé oral.
Un voleur ingénieux

En quittant son bureau, Georges Delage était content : le moment qu’il avait préparé et avait attendu pendant six longues années était enfin arrivé.


Dans sa serviette, il emportait 600000 francs en billets. Il n’avait pas été difficile pour lui de les voler : employé discipliné, il venait toujours à l’heure, il était aimé de ses directeurs. Georges Delage devait payer tous les ouvriers de l’usine à la fin de chaque mois. Ce jour-là, 30 avril, les ouvriers ne seraient pas payés à l’heure, mais Georges Delage ne serait jamais puni pour ce vol . . . . . Quelques minutes plus tard, il aurait disparu 1. La police pourrait le chercher, les journaux pourraient montrer sa photo à tout le monde : quelques minutes encore et il n’y aurait plus de Georges Delage!


Sans se dépêcher, l’homme a descendu l’escalier du métro. Il y avait beaucoup de monde, personne ne faisait attention à lui. Il est entré dans le cabinet de toilette et a commencé à faire disparaître le personnage imaginé par lui 2 il y a six ans. 


Georges Delage était un homme grand et mince, avec les dents et les doigts jaunes de tabac, des cheveux blonds, des lunettes, une jambe plus courte que l’autre.


Tranquillement, l’homme a enlevé ses faux cheveux blonds, ses lunettes, ses dents jaunes, le morceau de caoutchouc mis dans sa chaussure droite ( pour grandir une de ses jambes). Il a rangé toutes ses choses dans un paquet qu’il mettrait tout à l’heure à la poste. Il a lavé avec soin les taches de tabac sur ses doigts, a mis dans sa bouche vide de belles dents bien blanches.  Il a retourné son manteau qui était gris d’un côté et bleu de l’autre et sur sa tête nue, il a posé un chapeau.

Et voilà! Georges Delage était mort. Un sourire aux lèvres, Philippe Ledoux s’est regardé dans la glace. Il ne se reconnaissait plus! Tout allait bien. Il a pris le métro, est descendu à Saint-Lazare 3. Dans une rue, tout près, il y avait un bureau de poste. Philippe Ledoux a envoyé son paquet à Philippe Ledoux,  en Normandie, dans le petit village où il allait pouvoir maintenant vivre tranquillement, sans travailler. Puis, il a pris un taxi pour aller au garage où   -   deux jours plus tôt  -  il avait loué 4 une voiture, déjà habillé en Philippe Ledoux.

La jeune fille de garage s’est rappelé très bien et l’a reconnu tout de suite :

· Bonjour, monsieur Ledoux, on va sortir votre voiture. En attendant, si vous le voulez bien, il y a quelques papiers à signer.

D’après A. S t u a r t

Notes

1  Quelques minutes plus tard, il aurait disparu  -  Через несколько минут он исчезнет
2 le personnage imaginé par lui   -   лицо, образ которого он создал
3 Saint-Lazare   -   Сент-Лазар (станция метро и вокзал в Париже)

4 louer   -   брать напрокат
N 3

Faites le résumé du texte.                                                                                           

                                              La distribution  des  prix

        Le lendemain  c’était la distribution des prix. Mon père savait que j’aurais des prix, qu’on appellerait son fils sur l’estrade et qu’il serait embrassé par une personne importante. Ma mère était avertie et elle pensait…

        Comment allait-elle habiller son enfant, son Jacques ? Car il fallait qu’il brille, qu’on le remarque. On était pauvre, mais on avait du goût.

        –Je veux que mon enfant s’habille bien, a-t-elle dit. Ayant cherché dans la grande armoire, elle a trouvé enfin une étoffe à couleur vive. C’était une belle étoffe  qui venait de la grand-mère et qu’on avait payée très cher il y a longtemps.

        –Jacques, je vais te faire un habit avec ça.

 
J’ai essayé l’habit. Mes oreilles saignaient, mon cou était tout  rouge. Je n’aimais pas cette étoffe. Si l’on pouvait me délivrer de ce vêtement!

           Personne ne m’entendait. L’habit était prêt.

           Non, Jacques, il n’était pas prêt. Ta mère était fière de toi. Ta mère t’aimait et voulait te le prouver. Il fallait y ajouter quelque chose dans le dos, sur les manches. Tu ne connaissait pas ta mère, Jacques!

           Je suis entré dans la salle. En voulant monter par-dessus un banc pour arriver du côté de ma classe, l’élastique qui retenait mon pantalon a craqué. On a entendu des rires puis du bruit au fond de la salle. Un homme m’a fait sortir de la salle. Ma mère m’a regardé avec plus de pitié que de colère. On  m’a fait mettre les habits d’un autre petit garçon, mais cette fois ils étaient trop grands pour moi. Je ressemblais à un vieillard.

            La distribution des prix avait lieu dans une grande salle. Tout au fond, c’était l’estrade où se trouvaient les professeurs du collège. J’écoutais les discours en silence. Le  monsieur du milieu était très gros. Il avait la tête, la poitrine, le ventre et les pieds couleur d’éléphant. C’était lui qui m’a donné mon prix et m’a dit:         
 – C’est bien, mon enfant.

N 4

Faites le résumé du texte.
La mère
J’étais alors élève de quatrième au lycée de Nice et ma mère avait, à l’Hôtel Négresco, une de ces « vitrines » de couloir où elle exposait les articles que les magasins de luxe lui concédaient ; chaque écharpe, chaque ceinture ou chemisette vendue lui rapportait dix pour cent de commission. Parfois, elle pratiquait une petite hausse illicite des prix et mettait la différence dans sa poche. Toute la journée, elle guettait les clients éventuels (….), car notre pain quotidien dépendait alors entièrement de ce commerce incertain. 

Depuis treize ans déjà, seule, sans mari, (…) elle luttait ainsi courageusement, afin de gagner, chaque mois, ce qu’il nous fallait pour vivre, pour payer le beurre, les souliers, le loyer, les vêtements, le bifteck de midi solennel, ce bifteck qu’elle plaçait chaque jour devant moi dans l’assiette, un peu solennellement, comme le signe même de sa victoire sur l’adversité. Je revenais du lycée et m’attablais devant le plat. Ma mère, debout, me regardait manger avec cet air apaisé des chiennes qui allaitent leurs petits.

Elle refusait d’y toucher elle-même et m’assurait qu’elle n’aimait que les légumes et que la viande et les graisses lui étaient strictement défendues.

Un jour, quittant la table, j’allai à la cuisine boire un verre d’eau. Ma mère était assise sur un tabouret ; elle tenait sur ses genoux la poêle à frire où mon bifteck avait été cuit. Elle en essuyait soigneusement le fond graisseux avec des morceaux de pain qu’elle mangeait ensuite avidement et , malgré son geste rapide pour dissimuler la poêle sous la serviette, je sus soudain, dans un éclair, toute la vérité sur les motifs réels de son régime végétarien. Je demeurai là un moment, immobile, pétrifié, regardant avec horreur la poêle mal cachée sous la serviette et le sourire inquiet, coupable, de ma mère, puis j’éclatai en sanglots et m’enfuis.
Romain GARY, La Promesse de l’aube
4 Вспомогательные материалы 

4.1 Методические рекомендации по изучению дисциплины

Обучение второму иностранному языку имеет основной целью овладение иностранным языком как средством межкультурного, профессионального и межличностного общения при формировании иноязычной коммуникативной компетенции будущего специалиста, образования и самообразования личности, как инструментом приобщения к национальной и мировой культурам.


Цель учебной дисциплины состоит в овладении следующими видами речевой деятельности: восприятием и пониманием речи на слух, говорением, чтением и письменной речью.


Практическая цель заключается в формировании у студентов коммуникативной компетенции, включающей ряд субкомпетенций: языковую/лингвистическую, речевую, стратегическую, лингвометодическую, учебно-познавательную.

Требования к практическому владению видами речевой деятельности к концу изучения курса иностранного языка:

Чтение

Студент должен владеть навыками четырех основных видов чтения.

Ознакомительное чтение

Студент должен понимать основное содержание аутентичных текстов  в принятых сферах общения без словаря. Содержание неизвестных слов до 10%.

Изучающее чтение

Студент должен максимально точно и полно понимать содержание  аутентичных текстов, содержащих до 8 % незнакомых слов, используя при необходимости двуязычный словарь.

Просмотровое чтение

Студент должен уметь быстро, не прибегая к помощи словаря, просмотреть аутентичные тексты, с тем чтобы получить общее представление об их содержании и наличии в них нужной информации.

Поисковое чтение

Студент должен уметь выбрать нужную или интересующую его информацию, содержащуюся в тексте или текстах и относящуюся к проблемам конкретной специальности.

Говорение

Монологическая речь

Студент должен уметь:

- продуцировать развернутое сообщение по широкому кругу проблем, отражающих сферу личных, общественно- политических и профессиональных интересов;

- интонационно и вербально выделять основные смысловые вехи в сообщении, четко структурировать высказывание;

- пересказывать содержание прочитанного или услышанного, новости, описывать событие;

- делать информирующее (с пояснением, уточнением) сообщение профессионально- ориентированного характера;

- осуществлять различные виды пересказа текста. 

Диалогическая речь

Студент должен уметь:

· вступать в контакт с собеседником, поддерживать беседу и завершать ее;

· вести диалог-расспрос, переходя с позиции спрашивающего на позицию сообщающего;

· обмениваться профессиональной и непрофессиональной информацией, лежащей в области интересов говорящих;

· обмениваться мнениями по проблемам, фактам, ситуациям, связанными с содержанием прочитанного/увиденного/услышанного;

· использовать повторы и перифразы реплик собеседника для подтверждения их понимания/уточнения или с просьбой их трактовки/пояснения;

· сочетать диалогическую и монологическую формы речи, использую языковые и речевые средства, необходимые для поддержания разговора.

                                                 Письмо

Студент должен уметь:

· выполнять письменное задание к прослушанному, увиденному, прочитанному;

· конспектировать профессионально значимые тексты; в письменной форме обобщать прочитанное/прослушанное, делать из него сжатые/развернутые выводы;

· правильно использовать формулы письменного общения (обращение, приветствие, оценки, побуждения, концовка и др.), передающие различные коммуникативные намерения.

· писать аннотацию, резюме, реферат.
4.2 Методические рекомендации по написанию резюме текста на французском языке 
1.      Введение.
В дидактико-лингвистической практике фундаментальным объектом изучения является текст; реферирование, переработка, интерпретация оригинального иноязычного текста может преследовать различные коммуникативные цели, среди которых на продвинутом этапе обучения важное место отводится порождению и созданию нового текста. Объектом нашего анализа выбрана организация учебной, в том числе самостоятельной работы при написании резюме. В процессе данной учебной деятельности приобретаются навыки, необходимые студенту в будущей профессиональной деятельности: они помогут составить доклад или отчет, провести исследование деятельности предприятия, проанализировать статистические данные, извлечь нужную и оперативную информацию из чтения газет и журналов, а также разработать и представить свой проект на иностранном языке. 

  Кроме того, студенты, изучающие французский язык как иностранный в целях межкультурного профессионального общения, а также готовящиеся к сдаче экзаменов по французскому языку для иностранных учащихся на получение дипломов DELF/DALF, должны чётко представлять себе и оценивать те стратегии, которые приведут их к успеху. В частности, они должны быть изначально ознакомлены с подходами, существующими во французской традиции анализа и представления текста: résumé, compte rendu, synthèse, и основными требованиями к их написанию. 

Таким образом, данные учебно-методические рекомендации по составлению резюме направлены на то, чтобы, с одной стороны, ознакомить с аутентичными требованиями к этому виду письменной речевой деятельности на французском языке, а с другой, - предложить пути ее реализации путем постановки и решения поэтапных задач. Задания могут выполняться под контролем преподавателя, по его конкретной инструкции, либо самостоятельно, в соответствии с поставленной в данных рекомендациях учебной целью и конкретными задачами, которые студент последовательно решает на каждом этапе. В последнем случае преподаватель контролирует и оценивает результат работы студента, выполненной самостоятельно. 

2. Общие подходы.
Одним из заранее заданных условий составления резюме является существенное и очень определённое сокращение изначального текста, обычно до четверти прежнего объёма, оно влечёт за собой выражение содержания в конденсированной форме, тщательный отбор лексических средств, изменение синтаксических структур, употребление аргументирующих связок, рациональную расстановку знаков пунктуации. 

Существенным представляется тот момент, что резюме, будучи намного короче самого текста, должно верно отражать оригинальную версию; это значит, что его составитель не должен  привносить никакого субъективного, оценочного компонента, даже если иной ход мысли кажется ему более логичным. Запрещается также дословно использовать фразы текста, в случае необходимости можно прибегать к ключевым словам, допускается цитирование в кавычках особо значимых выражений лишь в самых исключительных случаях. Необходимо обратить внимание также на то, что резюме не должно буквально воспроизводить те примеры, которые приведены автором текста, их внимательный анализ поможет, тем не менее, выявить дополнительную мысль, отметить важный оттенок, внести уточнение.

Основные требования к написанию нового текста, называемого резюме, предполагают поэтапное самостоятельное выполнение студентом заданий (упражнений), каждое из которых может стать объектом отдельного анализа и контроля. Проработка предложенных этапов приведет в конечном итоге к формированию умения представить содержание прочитанного текста при проведении текущего или экзаменационного контроля в письменной форме, не выходя при этом за заданные временные рамки.    

3.         Этапы учебной деятельности.
3.1. Анализ и эксплицирование внутритекстовых логико-семантических связей.

Каждый абзац текста организует, как правило, авторскую мысль: важно научиться анализировать логические связи, существующие между высказываниями внутри одного текста. Исследование и определение связей между абзацами текста представляется особенно значимым на данном этапе: ставится задача выявить и назвать не только логико- и функционально-семантические отношения. В случае их эксплицитного выражения мы имеем дело с соединительными и подчинительными союзами, относительными местоимениями, наречиями образа действия, времени, прилагательными, вводными словами, частицами; в случае их имплицитного представления или выражения каким-либо знаком препинания, например,  вопросительным, необходимо определить тип связи и выбрать лексико-грамматические средства для его называния.

Так, к примеру, выражению функционально-семантической  категории каузальности могут служить эксплицитно представленные в тексте (во фразе) 

· грамматические средства: сочинительный союз car, наречие en effet, подчинительные союзы parce que, puisque, sous prétexte que, comme…; предлоги à cause de, à force de …; придаточное относительное предложение, придаточное предложение условия s’il est vrai que… alors; герундий;

· лексические средства : глаголы (Y résulte, provient, dépend… de X) ; имена существительные (la cause, la raison, l’explication, le motif de Y est X, réside dans X).

 Если причина не выражена эксплицитно, а причинно-следственные отношения скрываются за бессоюзной связью, их установлению призван активно содействовать контекст. В связи с этим следует установить и эксплицировать те логико-семантические отношения, которые могут быть не раскрыты при первом прочтении текста.

3.2. Составление плана.

В качестве упражнения, предваряющего написание резюме, предлагается также составление детального плана, каждый пункт которого сопровождается набором связующих логико-семантических элементов. В качестве таких единиц могут выступать соединительные и подчинительные союзы, относительные местоимения, логико-семантические частицы и другие единицы, которые выражают последовательность событий во времени, причину, следствие, цель, условие, сравнение, противопоставление, уступку; они послужат в дальнейшем средством связи между высказываниями в тексте резюме. Выбрать необходимые для выполнения данного задания языковые средства можно из перечня, представленного в приложении, что не исключает самостоятельного творческого поиска.

При этом, выявив эксплицитно представленные логико-семантические связи, следует определить с помощью контекста скрытые логико-семантические отношения, а также эксплицировать те из них, которые представлены, например, знаками препинания: восклицательным или вопросительным знаком, многоточием, двоеточием, тире. Детализируя это задание, предлагается установить типы логических связей внутри абзаца и между абзацами одного текста. Таким образом, составление плана изложения текста в соответствии с предложенной автором структурой – один из важных подготовительных этапов к написанию резюме. Необходимым вспомогательным средством для выполнения данного задания служит перечень языковых элементов связи – коннекторов.

3.3. Переформулирование.
Выразить основные мысли текста – одна из главных задач и один из основных этапов подготовки резюме. Тем не менее, резюме как новый вид текста, созданный на основе исходного текста, не должно повторять его полный лексический состав, в нём сохраняются лишь исходные ключевые слова, количество которых не должно превышать 10% всего объёма лексики; нужно сформулировать основные мысли «своими словами». Стиль резюме должен быть простым, понятным и доступным, поэтому одной из задач является чёткое толкование сложных грамматических конструкций, образных и фразеологических выражений, – это позволит избежать двусмысленности или непонимания при проведении контроля. В то же время рекомендуется сохранить общую функционально-стилистическую направленность исходного текста, которая будет разной, к примеру, в научной статье, политической речи, журналистском расследовании, художественном описании.

Подбор синонимов к ключевым словам текста и замена образных выражений перифразами – работа, требующая самостоятельного анализа, успешно справиться с которой можно с помощью двуязычных, толковых моноязычных словарей, словарей синонимов, фразеологических словарей. Выполнение подобных лексических  упражнений может предшествовать работе с конкретным текстом либо следовать за его прочтением. Вместе с тем, полезной представляется работа по определению и составлению так называемых лексико-семантических, или функционально-семантических полей, представляющих собой перечень лексических единиц (слов, словосочетаний, аналитических выражений, фразеологизмов), которые группируются вокруг именования основных идей, понятий, фактов, фигурирующих в интерпретируемом тексте. К результатам этой деятельности можно будет обратиться впоследствии при переформулировании исходных структур текста.

3.4. Интерпретация авторского «я».

Что касается личностного подхода к интерпретации событий, задача учащегося – следовать позиции автора. Считается, однако, неуместным всякий раз заявлять: «автор показывает, что…, говорит, что…, объясняет, что…», рекомендуется сохранять нейтральность высказываний, чему содействует объективная модальность подачи информации с использованием  личных местоимений третьего лица единственного и множественного числа il, ils , местоимений on и nous, безличных глагольных выражений il faut noter, il est évident, пассивного залога. 

В то же время возникают определённые трудности при резюмировании текста, субъективно представляющего события, в котором фигурирует авторское «я». Обратим внимание на два возможных подхода к его интерпретации. Если автор текста использует «я» для  выражения своего отношения: «я полагаю, я думаю», его сохранение в резюме будет излишним. Если же его употребление обусловлено эгоцентризмом семантики  данного текста, в основе которого находятся, например, чья-либо автобиография, личные чувства и эмоции, применение авторского «я» в резюме имеет смысл. Предлагается поэтому в качестве упражнения несколько различных текстов, в которых повествование ведётся от первого лица, с целью определения для каждого из них семантического субъекта, от имени которого будет выполнено резюме.
3.5. Интерпретация статистических данных.

В создаваемом тексте нежелательно дословно цитировать все цифровые и статистические данные, которые фигурируют в исходном тексте, поэтому нужно научиться интерпретировать их, не прибегая к числительным, с помощью иных классов лексических единиц, выражающих количество, например, неопределённо-личных местоимений, прилагательных или наречий количественной семантики, а также посредством употребления степеней сравнения прилагательных и наречий. Для успешного выполнения подобного задания к разработке прилагается перечень лексико-грамматических единиц – словарик, объединяющий разнородные по грамматической принадлежности единицы понятийного поля «количество»; его составление может быть продолжено.

4. Дидактическое и методическое сопровождение. 
Важным условием успешного выполнения заданий по написанию резюме является его материальное обеспечение: предлагаемые рекомендации содержат обучающие методические материалы, направляющие на последовательное выполнение заданий, а в приложении находятся тематические словари, включающие перечень лексико-грамматических (функционально-семантических) средств, необходимых для организации резюме.

5. Приложение на французском языке.
Les mots de liaison
Généralement, un texte traduit la progression d’une pensée: votre travail consiste à mettre en lumière les étapes de cette progression. Le tableau, ci-desous vous aidera :

	Le point de départ
	D’abord

D’une part..., d’un côté...

Premièrement, primo, en premier lieu, au premier abord (et toute expression comportant l’adjectif “premier”).

Pour commencer, au début (et toute expression comportant les verbes “commencer”, “débuter”, ou des mots de la même famille).

	
L’argumentation
	Par  ajout d’un 2
[image: image1.wmf]e

élément d’importance

· égale

· supérieure

· inférieure

 selon le contexte
	Et, puis, ensuite

D’autre part, d’un autre côté

Deuxièmement, en second lieu, en outre, de plus, de surcroît, encore, aussi (jamais en  tête de phrase).

Or

D’ailleurs       ces mots expriment 
Du reste,         d’autres rapports logiques 
Au reste

	
	Par comparaison
	De même, de la même façon (manière), en même temps (et toute expression comportant les adjectifs “même”, “semblable”, “pareil”)

Aussi (jamais en tête de phrase), autant.

Également, simultanément, parallèlement. 

	La conclusion
	Donc, ainsi, alors, aussi (+inversion sujet/verbe)

Par conséquent, en conséquence

Pour conclure, en conclusion

Enfin, en fin de compte,

Finalement, pour finir

En somme, en résumé, en bref


Terminer - La conclusion 


· Pendant la préparation, prenez le temps de rédiger votre conclusion en une ou deux phrases complètes.

· Résumez ce que vous venez d'exposer, mais évitez les formules répétitives du genre:
«comme je l'ai dit avant».

· Exprimez votre opinion mais évitez de vous contredire.

· Cette conclusion peut être marquée par une expression qui annonce:

· une conclusion: en conclusion, pour conclure, on peut en conclure que...

· la reprise, le résumé de i'idée générale: bref, ainsi, en somme, somme toute...

· un choix (quand plusieurs thèses ont été exposées): finalement, en définitive, en fin
de compte, tout bien considéré, tout bien pesé...

· une déduction, une conséquence: en conséquence, par conséquent, donc, c'est pourquoi,
aussi (+ inversion du sujet), ainsi...

Rappel des principaux articulateurs logiques

· Exprimant la cause

· Une préposition suivie d’un nom de personne ou de chose: à cause de... / grâce à... / ou d’un nom de chose seulement: en raison de... / à la suite de... / par suite de... / pour cause de... / compte tenu de... /

+ de crainte (ou de peur) de... / par crainte (par peur) de...

+  à force de... (idée d’insistance, de ténacité),

+  faute de... / manque de... / par manque de...,

+  sous prétexte de... (cause faussement invoquée).

· Une conjonction ou un adverbe reliant deux énoncés: en effet, car...
· Une conjonction de subordination: parce que... / étant donné que.../ vu que... / du fait que... / comme... / puisque...

Attention! Deux points délicats:

1. Parce que / puisque / car n’ont pas exactement la même valeur:

· parce que introduit la cause de ce qui est dit dans la proposition principale:

Exemple: Je suis en retard parce que mon réveil n’a pas sonné.

· en utilisant puisque, on considère que l’interlocuteur sait de quoi il s’agit, connaît la vérité. C’est 
en quelque sorte une «justification».

Exemple 1: Tu t’en vas déjà, tu vas faire un tour? Bon, eh bien puisque tu sors, rapporte-moi du pain, s’il te plaît.

Exemple 2: Bon, puisque tu triches, je ne joue plus!
· car (niveau plus soutenu) introduit une explication, avec souvent une idée de justification.

Il est parfois suivi, dans un but d’insistance, par en effet.

Exemple: J’ai fait cela car c’était mon devoir.

2. Comme a une valeur temporelle et/ou causale.

Exemple 1: Comme il rentrait chez lui, il rencontra Pierre.
(ici, comme = alors que, valeur de temps)

Exemple 2: Comme il était content, il se mit à rire.
(ici, comme = étant donné que, valeur de cause)

· Exprimant la conséquence

· Une conjonction ou un adverbe: donc... / d’où... / aussi... / ainsi..., ainsi donc... / alors... / de là... / par conséquent... / en conséquence... / c’est pourquoi...

· Une conjonction de subordination: si bien que... / de telle manière que, de telle façon que, de telle sorte que... / de manière que...

· Exprimant la concession

· Une préposition suivie d’un nom: malgré... / en dépit de...
· Deux propositions reliées par un mot de coordination: mais... / pourtant... / cependant... / toutefois... /  néanmoins... / tout de même... / quand même... / même si... / en tout cas...
· Une conjonction de subordination: bien que... / quoique... / encore que... / il n’en reste pas moins que... / ceci étant, n’oublions pas que... / en revanche... / par contre... / au contraire... / même si...
Attention! Un point délicat: avoir beau (+ infinitif)

Cette locution figée comporte une idée de concession. Est présente l’idée que la conséquence naturelle d’un fait, d’une attitude n’est pas réalisée, que le but recherché n’est pas atteint ou que l’on obtient le contraire de ce qui était prévisible.

Exemple 1: Il a beau travailler beaucoup, il ne réussit pas.

Exemple 2: Il a eu beau se dépêcher, il a raté son train.

Exemple 3: Tu auras beau le supplier, il continuera à dire non.
· Exprimant la comparaison/opposition

· Une préposition suivie d’un nom: au lieu de... / à côté de...

· Deux propositions reliées par un mot de coordination: en échange... / en revanche...
· Une conjonction de subordination: tandis que... / alors que... / au lieu que...

Attention! Un point délicat: par contre (dont le sens est proche de en revanche) est considéré comme incorrect par l’Académie et s’emploie cependant de plus en plus fréquemment, surtout à l’oral.

·  Exprimant la condition et 1'hypothèse         
      De nombreux procédés permettent d'exprimer la condition et l'hypothèse. Parmi les plus fréquents, on

      rélèvera, outre le si, qui reste le plus souvent employé:

· Une préposition suivie d'un nom: en cas de... / avec... / sans...

Exemple: En cas d'absence, adressez-vous en face.

· Une locution + infinitif: à moins de... / à condition de...

Exemple: Tu реuх êtrе à l'heure, à condition de te dépêcher un peu.

· Une conjonction de subordination (avec un verbe au subjonctif): à moins que... / pour peu que... /
en admettant que... /  pourvu que... / à condition que... /  sans que...
Exemple: J'irai, à condition qu'elle soit d'accord.
· Une conjonction de subordination (avec un verbe au conditionnel): аu cas où...
Exemple: Аи cas où tu changerais d'avis, préviens-moi.

· Un gérondif

      Exemple: En lisant les petites annonces, tu trouverais un studio.

      Les subordonnées introduites par si sont cependant les plus nombreuses:

      Exemple 1: Si tu viens ce soir, tu pourras rencontrer Pierre.

(La condition - ou la supposition - exprimée ici a de fortes chances de se réaliser: « La rencontre avec Pierre est certaine si tu viens».)

Exemple 2: Si tu venais ce soir, tu pourrais faire sa connaissance.

(La réalisation est possible mais plus douteuse: «Tu pourrais probablement faire sa connaissance si tu venais».)

Exemple 3: Si tu étais venu hier soir, tu l'aurais rencontré.

(«Tu n'es pas venu, tu ne l'as pas rencontré», le fait ne s'est pas réalisé.)

· Exprimant l'insistance

ceci à plus forte raison parce que... / ceci d'autant plus que... / et qui plus est... / à fortiori... / non seulement... / mais encore... / d'ailleurs...

· Illustrant par l'exemple

Je citerai par exemple... / Je prendrai un exemple, celui de... / Un exemple me suffira, celui de... / On peut prendre l'exemple de... / Je voudrais illustrer ce fait à l'aide d'un exemple:...

· D'autre part, au cours d'une argumentation, vous pouvez introduire

des exemples, des explications, des oppositions, des contradictions, des restrictions,

des conséquences ponctuelles. Ce tableau vous aidera à les mettre en lumière.

	
	Exemples
	Par exemple

	
	Ainsi, comme, tel                                

	                                                                                                      |
	Notamment, en particulier

	  Explications
	Car, en effet, c'est que...

	  
	À cause de, en raison de, sous l'effet de,

	
	à force de, grâce à

	
	Eu égard à, vu, attendu, étant donné

	
	A défaut de, faute de

	
	C'est-à-dire, autrement dit, cela veut dire 

	
	(et autres formules comportant le verbe

	
	"dire" et synonymes)

	
	Oppositions et restrictions
	Mais, pourtant, cependant, toutefois,

	   parfois préparées par:
	néanmoins, en revanche

	
	certes,
	Malgré, nonobstant, en dépit de

	
	assurément,
	Au contraire, contrairement (à),

	
	il se peut (que),
	à l'inverse, inversement (à), à l'opposé,

	
	(s')il est vrai(que)
	par opposition 

Or

	
	Conséquences ponctuelles
	Pour cette raison, pour ce motif, d'où

	
	
	Par suite, subséquemment

	
	
	Voilà (c'est) pourquoi

	
	
	De ce fait, en fait

	
	
	(+ tous les termes pouvant servir de conclusion conclusion :

	
	
	cf. tableau supra)


Rappel grammatical

Vous devez faire attention au mode du verbe qui suit les conjonctions ou les locutions conjonctives. 

Le tableau, ci-desous vous aidera à choisir la variante correcte:
	Valeur
	+indicatif
	+subjonctif
	+conditionnel

	But
	
	Pour/afin que, de peur/crainte que
	

	Comparaison
	comme, ainsi que, tel (...) que, de même que, plutôt que (=préférence), plus/mois/aussi/autant… que, comme si 
	
	cf.indicatif (sauf:comme si)

	Cause
	comme (avant la pricipale), parce que, puisque, vu/attendu que ; étant donné que, du fait que, sous prétexte que (=cause fausse), d’autant moins/ plus que, surtout que
	Non (pas) que, soit que...soit que
	cf.indicatif

	Conséquence
	de (en) sorte que, si bien que, au point que, de façon (manière) que, tant/tellement/ si, tel (...) que
	Assez/trop...pour que
	cf.indicatif

	Temps
	quand, lorsque, dès/(aus)sitôt/ que, tandis que, pendant que, maintenant que , après/depuis que, au moment/ à l’instant (+synonymes) où, chaque fois/ toutes les fois que, comme, à peine (+inversion sujet/verbe)/ pas plus tôt...que
	Avant que, jusqu'à ce que, en attendant que, sans attendre que
	cf.indicatif 

	Opposition ou сoncession
	alors que, tandis que, même si, tout (+adj./adv.) que
	bien que, quoique, quelque (+nom)… que, si/quelque (+adj./adv.)… que, encore que
	cf. indicatif (sauf: même si) quand bien même…, alors même que

	Condition
	si, selon que, suivant que
	Pourvu que, en admettant que, à supposer que, pour peu que, si tant est que, à moins  que, soit que…soit que 
	au cas où, dans l’hypothèse où


Rédiger à partir de données chiffrées

Vocabulaire du commentaire de tableaux chiffrés, de courbes, de diagrammes, de sondages

    La liste qui vous est proposée ci-dessous n’est évidemment pas close. A vous de la compléter au fur et à mesure de vos lectures.

· On peut noter..., on notera que..., il est à noter que...

· On peut remarquer que..., remarquons d’abord..., une première remarque s’impose: ...

-    Si l’on s’en tient à l’essentiel (aux données essentielles/ aux phénomènes les plus notables/ aux traits les plus significatifs), on remarque que...

· On constate que..., on peut constater que..., une constatation immédiate s’impose: ...

· Soulignons tout d’abord que..., nous soulignons d’abord...

· Signalons en premier lieu..., il semble intéressant de signaler...

· On voit bien..., on voit bien que...

· L’examen des chiffres indique que... 

· Au vu des chiffres, on constate que...

· Un simple coup d’œil sur les chiffres permet de dire que...

· Une étude un peu attentive (ou un examen un peu attentif) des chiffres montre que...

· Si nous considérons (examinons) les…, nous constatons...

Tous ces verbes peuvent se construire avec un nom ou avec une subordonnée au mode indicatif.

· Augmenter, diminuer, rester au même niveau

-    Le pourcentage des... est en hausse, va croissant, croît de 4 points, s’accroît de 4 points, a augmenté de 4 points, progresse régulièrement, s’est sensiblement élevé (accru), a connu une forte augmentation (progression, croissance, hausse), a connu un net accroissement, est en plein essor.

L’euro a décollé, s’envoie, explose, crève le plafond, atteint un niveau record.

-    La proportion des... est en baisse, est en chute libre, s’est effondrée, a beaucoup baissé, a fortement diminué, ne cesse de décliner, a brutalement chuté, a connu une forte diminution (une forte baisse), a atteint son niveau le plus bas (un niveau-plancher), a légèrement fléchi (a subi un léger fléchissement).

-    Le nombre des... reste stable, n’a guère changé, reste stationnaire (au même niveau), stagne (connotation négative).
4.3 Методические рекомендации по организации самостоятельной работы студентов
В овладении знаниями учебной дисциплины важным этапом является самостоятельная работа студентов. Рекомендуется бюджет времени для самостоятельной работы в среднем 2-2,5 часа на 2-х часовое аудиторное занятие.

Основными направлениями самостоятельной работы студента являются:

· первоначально подробное ознакомление с программой учебной дисциплины;

· ознакомление со списком рекомендуемой литературы по дисциплине в целом и ее разделам, наличие ее в библиотеке и других доступных источниках, изучение необходимой литературы по теме, подбор дополнительной литературы; 

· подготовка к практическим занятиям по специально разработанным планам с изучением основной и дополнительной литературы;

· подготовка к выполнению диагностических форм контроля (тесты, контрольные работы, устные опросы и т.п.); 

· подготовка к зачету;
· подготовка к экзамену.
Текущий контроль проводится в течение изучения учебной дисциплины. В течение семестра проверка осуществляется как в устной, так и в письменной формах. Для устного контроля выбираются такие формы, как проверка знания лексики; умения организовать такие функциональные высказывания, как пересказ, описание, аргументация, рассуждение, оценка;  умения вести беседу в ситуациях официального и неофициального общения, участвовать в дискуссиях, аргументированно отстаивать свое мнение;

 –   
 читать оригинальные художественные, общественно-политические и научно-популярные тексты с различной степенью полноты, точности и глубины;

 –   излагать мысли в письменной форме (личное письмо, реферат, деловые бумаги, аннотация и др.);

В качестве письменной проверки используются различного рода тесты, составление резюме 

Оценка текущей успеваемости студентов осуществляется по результатам:

– проверки устных и письменных домашних заданий; 

– устного / письменного мини-мониторинга на занятиях; 

– выполнения контрольных работ и тестовых заданий. 

Уровень усвоения фактических знаний и уровень сформированности практических навыков по учебной дисциплине оценивается с учетом основных составляющих: оценки работы за учебный семестр и ответа на зачете/экзамене.

    
Промежуточный контроль проводится в форме устного опроса и письменных тестов: по окончании каждой пройденной темы студентами выполняется контрольная работа либо контрольный тест; в середине семестра выставляется рейтинговая оценка. В конце каждого семестра проводится контрольная лексико-грамматическая работа и выставляется  оценка по итогам текущей успеваемости и письменных работ.

Форма контроля в четвертом семестре – зачет. 

Форма контроля в пятом семестре – экзамен.

Форма контроля в шестом семестре – зачет. 

Содержание форм контроля

 Содержание зачета
1.   Лексико-грамматическая работа по пройденному материалу.

2.   Беседа по изученным устным темам.

3.   Чтение текста без словаря (1200 - 1300 п.зн.): прочитать текст, передать содержание прочитанного на иностранном языке, ответить на вопросы по содержанию текста.

 Содержание экзамена

Прослушивание текста общественно-бытового, общественно-политического или общеэкономического характера (3-4 мин.), передача содержания в письменном виде.

Лексико-грамматическая работа по пройденному материалу (время выполнения 80 мин.).

Чтение текста (1800 - 2000 п.зн.): передача содержания на иностранном языке, ответы на вопросы.

Беседа-дискуссия по одной из пройденных устных тем.
4.4 Список рекомендованной литературы
Основная:
1. Иванченко, А.И. Практикум по французскому языку. Сборник упражнений по устной речи для начинающих / А.И. Иванченко. – СПб.: Союз, 2004. – 320 с. 

2. Иванченко, А.И. Говорим по-французски = Parlons français / А.И. Иванченко. – СПб.: Каро, 2007. –  256 с.

3.  Попова, И.Н. и др. Французский язык: учебник для I курса институтов и 
факультетов иностранных языков / И.Н. Попова [и др.].  — 21-е изд., 
испр. — М.: ООО «Издательство «Нестор Академик», 2009. — 576 с.

    4.  Потушанская, Л.Л. и др. Начальный курс французского языка: Учеб. для 
ин-тов и фак. иностр. яз. / Л.Л. Потушанская [и др.]. – 13-е изд., испр. –   
М.: Мирта-Принт, 2014. – 332 с. 

         5.  Федоренко, О.Н. Практика устной речи = Le français parlé: учеб.-метод.  
    
пособие / О.Н. Федоренко, Т.Н. Нестерович. – Минск: БГЭУ, 2007.– 127 с. 

         Видеокурсы: "Добро пожаловать во Францию", "Campus", "Ados"

Дополнительная
6. Кролль, М.И. и др. Французский язык: практический курс. Продвинутый этап: учеб. для студ. вузов / М.И. Кролль [и др.]. – М.: ВЛАДОС, 2001. – 312 с.

7. Лалова, Т.И. Французский язык: учебное пособие / Т.И. Лалова. – М. ФОРУМ: ИНФРА-М, 2005. – 336 с.

8. Степанова, О.М. Практический курс французского языка: 3 курс: учеб для студ. высш. Учеб. заведений / О.М. Степанова,  М.И. Кроль. – М.: ВЛАДОС-ПРЕСС, 2003. – 352 с.

9. Формановская, Н.И. Речевой этикет. Русско-французские соответствия. Справочник. / Н.И. Формановская, Г.Г. Соколова. – М.: ВШ, 1992. – 112 с.
10.  Громова, О. А. Практический курс французского языка. Начальный        
этап: учебник для вузов/  О. А. Громова, Г. К. Алексеева, Н. М. 
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